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CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHH AHAJIN3
[PAMBIX U KOCBEHHBIX PEYEBBIX AKTOB
C HJIJIOKYTABHOH CUJION BBIPAKEHU A
HPOHHHA

Andpuenxo T.11. (Xapokos)

Q6BeKTOM JaHHOTO MCCIICAOBAHHA ABAIOTCS peyennie akThl (PA), obnana-
JOIHE WIIOKYTHBHOM CHJIOH BBIPQKCHHA HPOHHH (U1 KPATKOCTH HMEHYEMBbIE
nponnyeckumu PA, nanee - HPA). B ocrosy Beiienenus UPA B OTA€NBHYIO
rpyIIly MONOXKEH KPHTEPHH OOIHOCTH HX (YHKIMH - BHIPAXKEHHA 0CO6Oro
poJIa IMOLHOHAJILHONO OTHOMICHHS, YTO MO3BONSET NPHIHCITUTH HX K PA sKe-
nipecciBaM. Ha OCHOBAHMM COOTBETCTBHS/HECOOTBETCTBHS CTPYKTYPHO-CEMaH-
THYECKHM OCOOSHHOCTAM MPE/UIOKECHHS BHIACHAIOTCA NPAMBIE H KOCBECHHBIE
PA, WUIOKYTHBHAS [[eJTb KOTOPBIX COOTBETCTBEHHO HAXOHT M HE HAXO/UT BbI-
paxeH#e B ynorpediuseMoM BrICKa3biBaHHH. [l NOCTPOEHHs CHCTEMHOH na-
PaJUrMaTHYeCKOH XapaKTEPHCTHKH ONpEACNeHHOro tuna PA K OnMCcCaHHIO
JIOJDKHBI IIPHBJIEKATHCA TAKHE MOHATHA KaK MCXOAHAA/MPOH3BO/IHAS HILIOKY-
1S, WIUIOKYTHBHBIH CHEKpeTH3M (6: 45-46).

HPA, KOTOpbI€ COBEPIIAIOTCSA OCPEACTBOM NPOH3HECEHHA BHICKa3bIBAHMH,
COOTBETCTEBYIOMMX HO CTPYKTYPHO-CEMAUTHICCKHM NapaMeTpam WUIOKY THB-
HOM (QYHKIMH BBIPaXKE€HHA IMOIMHA, PACCMATPHBAKOTCA B IaHHOM HCCIIE0Ba-
nuu kak npameie. [Ipusenem npumeps UPA, ofnajaiomux XapakTepHBIMH
0COGEHHOCTAMH KCIIPECCHBOB:

* Ha CHHTaKCHYECKOM YPOBHE:!

IloBecTBOBaTENbHAS WM BOCKIHIIATENbHAsA CTPYKTypa (9: 140):

«d_few guests!» squeaked Mother. «I'm glad that you think eight people
are a few guests.»

«I think that you are adopting a most unreasonable attitude.» (G. Durrell)

IlosTopsi kak cios B coctase PA, Tak u nensix PA (4):

“You never read any papers at all - not even our friend Mercaptan s delicious
little middles in the weeklies? How is your delicious little middle, by the way?’
(A. Huxley)

* Ha JICKCHYECKOM YPOBHE:

OneHoynbIE HOMHHAIIMH, TIPHYEM /UL HPOHHH OYEHb XaPaKTEPHBIM SBJIS-
€TCs ynoTpebneHne HOMMHALAH C HHBEPTHPOBAaHHLIM 3HaKOM onleHkH (3: 178,
181), nanpumep:

«lt’s a pleasant piece to read,» Malcolm said acidly over breakfast the day
after his return. «I don't enjoy reading about my wife consorting with other
men.» (D. Steel)
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Ynorpebnenne apdexruBrabix npunararensasix (3: 168):

Robert Di Silva looked at her with exaggerated surprise. ‘You mean you
came to make a deal? You amaze me. I would have thought that someone with
Yyour great legal talent would be able to get him off scot-free’. (S. Sheldon)

Hannyue nu-rencndmmnpoa

arrangements can be made for repatrumon »

«Yery kind,» I comment sarcastically. (A.J. Quinnell)

VYnorpebicHue Mecronmenuil kaxow, kax (3: 182)(anr. What...! How...!):

He seemed threatening somehow, when he said it.

«Thats a nice attitude, Charles.»

«I can do whatever I damn well please.»

«How fortunate for you.» (D.Steel)

Kak ocoGsiii ciyuaii clieAyeT OTMETHTH TPAHCTIO3HIIHIO STHKETHBIX IKCi-
peccusoB B UPA. TpuBesieM npHMep HPOHHYECKOH TPAHCIIO3UIMHE KOMILIH-
MEHTa:

‘I entirely disagree with you..I've always found their mentality very
interesting. Especially in Paris... I saw a great deal of Tschuplitsky in Paris
this spring..."

‘Ah, but then you're an exception, Mary. you're an exception,” said Mr
Scogan. "You are a femme superieure. ’

A flush of pleasure turned Mary's face into a harvest moon. (A. Huxley)

B pesynkrare nepeocMBICTCHHS KOMIUTHMEHT NPEBPAIIAETCS B BHPAKEHHE
HaCMEIUIHBOTO OTHOIIEHHS TOBOPATIETO K a/IPECaTy, T.6. TPAHCIO3UIHSA PH-
BOJIMT K II€PEX0AY ITHKETHOTO 3KCNPeccHBa B HeaTukeTHrIH. Hanmmaue B UPA
XapaKTePHKIX NPH3HAKOB SKCHPECCHBOB NO3BOIAEST MPHIACIHTS HX K TIPIMEIM
PA.

B psge cnyuaes WiNoKyTHBHAA CHIIA HPOHHH NIPHCYTCTBYET B PA, CTpyK-
TYPHO-CCMaHTHYECKHE IIapaMeTPhl KOTOPLIX HE COOTBETCTBYIOT (DyHKIIMM K-
cnpeccusa. B TakuX BHICKA3BIBAHHAX HIUIOKYTHBHAS CHJIA HPOHHM ABJIACTCS
TPOU3BOAHOM, BO3HUKAET B PE3yNBTaTE CHTYATHBHOTO MIIH KOHTEKCTYALHOIO
HEPeOCMBICIICHHS UCXOMHON WINOKynHH. Takoe IepeocMBICICHHE BEET K
TIOPOX/IERHI0 KOCBEHABIX PA. B 1aHHOM HcClie/IOBAHMY MBI PA3rPAHHYUBAEM
CIy4YaH KocBeHHOH peamusanuu PA, xorna mpamas (MCXOZHAs) HIUTOKYUHS
BBITCCHACTCS NPOW3BOIHON H MMEET MECTO peaym3anus oauoro PA u ciryqau
HIUIOKYTHBHOIO CHHKPETH3M4, KOT/Ia B ipeiesiax oHoro PA coBMemaiores ase
Win 60Jiee WUTOKYTHBHBIX CHJI, IPHYEM, KaK NPABAJIO, OJHA K3 HUX SBIAETCS
JOMHHHPYIOIIEH.

Tpancnosunys BeICKa3sIBAHMIT PA3IAYHBIX THIIOB B KOCBEHHBIe PA sKkcii-
PECCHBEI C IPArMaTHYECKHM 3HAYCHHEM HPOHHH 0beciednBaeTes HX Crnocob-
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HOCTBIO TIO/IBEPTATHCS NEPEOCMBICIICHHIO M HECTH JIOTIOHATE/BHOE 3HAYCHHE
BHPAKECHHA IMOLUMH.

XapaKTepHO HCIONB30BAHHE BONPOCOB, B YACTHOCTH PHTOPHYECKHX BOII-
POCOB, B Ka4CCTBE HPOBHYECKHX PA (1; 5; 7; 8). Haubonee cyniecTBEeHHBIMH
XapaKTEpPHCTHKAMH BOTIPOCA ABJAIOTCA HANMYHE KOTHATHBHOTO ACQHIHTA y
roBopAMEro ¥ NoGYKNCHHE aIpecaTa K yCTpaHeHHIo sToro Aeduuuta (2).
OCHOBAHHEM JUlsi HPOHUYCCKOIO MEPCOCMBICICHHA ABIACTCA, KaK MPABHIIO,
HAPYIICHHKE YCIOBHH YCTIEWIHOCTH KBECHTHBA: OTCYTCTBHE KOTHHTHBHOIO /e~
unATa y TOBOPSAIIETO, T.€. 3HAHME MM TOH HH(OPMAIHH, 3anPOC KOTOPOi
ocymectensercs B xonie PA. Taxoii PA ne noGyxzaaer agpecara K THKBHAAUMH
KOrHHTHBHOTO feUIHTa, 4, CKOpEe, IPH3BIBACT €TI0 IPH3HATH 6eCCIOPHOCTH
eIMHCTBEHHO BO3MOXXHOTO OTBETa Ha BOMpoc. PopMaTbHEIM IOKa3aTeNIeM Iie-
PEOCMBICIICHHA B IAHHOM CJIyYae MOXET CYKHTb NPAMO# OPAZOK CIIOB, KaK
B nmpuMcpax, npusoanmMbix U.B. Apuonsn: «And that’s supposed to be
cultured?» «And this is what you want to study at Cambridge?» (1: 166).
XapaxkrepHsiM 1s Takux HPA sBaseTcs 0CIOKHEHHE MOAIBHOCTHIO NPet-
ONOKHTENEHOCTH, KaK B IEDBOM M3 BHINICTIDHBENCHHEIX H B CIIEAYIOIIEM MDH-
Mmepe:

«I think that you are adoptmg a most unreasonable attitude.»

lm.&’»

Larry gave her an injured look, and picked up his book. (G. Durqell)

Hepeakum sBA€TCs TAKKe BKIIOYCHHE OLCHOYHBIX HOMAHAIIMH, HHTEHCH-
$uKaTopoB M MOAOGHBIX A3BIKOBBIX CAMHHEIL B CTPYKTYpy KocerHOTO HPA -
BOIPOCA, 9TO COOTBETCTBYET (YHKIWH BBIpaXKeHHs SMOIEN. B creayromem
HPUMEPE HCTIONB30BAHKE ANBTEPHATHBHOTO BONPOCA MOABEPraeTC HPOHHYEC-
KOMY IEPEOCMBICIICHHIO, T.K. OYEBH/IHOM ABNACTCH ABHAA GECCMBICIEHHOCTH
IpeUIaraeMon aJbTepHaTHBEL

They had hanged Vagras and his brother from the chandeliers in his office.
Chandeliers imported from Venice and costing thousands of dollars! It was only
two nights ago. They were probably still hanging there. Would I like to look?

«At what? The bodies or the chandeliers?»

He laughed delightedly and repeated it to the driver. (A.J. Quinnell)

Ocobriii uHTEpEC MPEICTARNFET HPOHHIECKOE TIEPEOCMBICICHHE NPE/LIO-
KEHHH, MMEIoIMX POPMAIbHO-CEMAHTHYECKYIO CTPYKTYPY KOMHCCHBOB, ITpar-
MaTHYECKOE 3HAYCHHE KOTOPBIX COCTABIIseT PHHATHE Ha cebs 06a3arensCcTBa
TOBOPSIMM 110 OTHOIICHHIO K CiIyluaiomemMy. B paMkax JaHHOTO KJ1acca MOX-
HO BBIJIE/IMTH IPOMHCHB ¥ MCHACHB, KOTOPBIEC PA3/IHYAIOTCA N0 MPH3HAKY JKe-
JIATENbHOCTH/HEXENATENBHOCTH PEAHIHPYEMOT0 rOBOPSIIEMY AEHCTBHSA JUIA
anpecara. MpoHM9ECKOE NEPEOCMBICICHHE KOMHCCHBOB MOXKET OCHOBBIBATh-
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Csl Ha [IO3ULMOHHOM MEHE 110 HTOMY NPH3HAKY, KOT/{a FOBOPAIIME GOpMaTBEHO
YTPOXAET JeNnaTeNbHbIM Ul aapecara NeHCTBHEM HIIH, HAIPOTHB, obemmaer
ClleNaTh YTO-TO HeXeNaTeNbHOe I ajpecara, Kak B CICAYIOIEM NpHMepe,
/i€ pedb HAET 06 OpyIHH IIBITKA:

«...You will not bleed now, i it will not be comfor
riding ‘El Abrazo’. The two of vou will become verv intimate. » (A.J. Quinnell)
Ho rakux PA XapakTepeH WUIOKYTHBEBIA CHHKPETH3M, KOTIA B MPEAEAx
o7HOTO0 PA coCymecTBYIOT /IBE WIUIOKYTHBHBIE CHIIBI: BBIPAXKCHHS SMOIHOHAIb-
HO-OUCHOYHOIO OTHOWICHHA H Yrpo3s! win obemanus. B cnexyioniem npume-
pe yrpossi npecnenosanus OBP B neficTBHTENEHOCTH MOApa3yMeBaeT obeima-
HHE NposBIATH 3a60TY:

«Don't plan on leaving the town without the FBI on your heels, Mrs.
Patterson»

«Actually, that sounds very appealing.» (D. Steel)

Tpancnosuuns noGyuTensubix npeioxennii B UPA npoucxonur B ciy-
vae HapymeHHs ycnoBuH ycuemnocty PA JupeKkTHBa, KOTZa rOBOPSUIMi HE
KENaeT COREPINEHUS TOT0 JIEWCTBUS, K KOTOPOMY OH oGy naeT anpecara, 6o
KOT/Ia COBEepIIEHHE JACHCTBUsA aApEcara sIBIAETCS HEBO3MOKHBIM, H TOBOpS-
i 06 s1oM 3raeT. MpoHHYeCKHe TMPEKTHBHI B PAJE Cilydaes GakTHIECKH
ABJIAIOTCH NPH3bIBAMM J€1aTh NPOTHBOIIONOKHOE TOMY, K YeMy (GopMaisHO
nobyxaaior anpecara (T.e. CHHKpeTnaHbsiME PA), Hanpumep:

«But I like it...and I'm not asking you to wear it,» Mother pointed out
belligerently.

«That's right. you do what you want to do,» agreed Larry; «dont be put
off. It ll probably suit you very well if you can grow another three or four legs
to go with it.» (G. Durrell)

Hepenxo UPA, cornajaromue no gopme ¢ aupekTuBamn, aupax(am IMO-
HHOHANBHOES OTHOWICHHE TOBOPSINCIO, HC NOOYXK/as aapecara HA K KakoMmy
JICHCTBHIO, KaK B CICAYIOWIEM NPHMEpE:

«What are all those frills and things for?» asked Larry with interest.

«Decoration, of course,» said Mother indignantly.

«What a jolly idea! 1 t w
come out of the water.» (G. Durrell)

OcobsivM crrygaeM NEPEOCMBICICHHS THPEKTHBOB SBIETCH TPARCIIOZHIHH
OIMO3UTHBHOH Naphl PCKBCCTHB/MHBIOHKTHB, KOI/Ia IPEYBENUICHHAs T00e3-
HOCTB TIPOCKOBI CBH/IETENLCTBYET O HACTOATENBHOM Xapakrepe TpeboBamnus,
KaK B CJIEYIONIeM IIpAMeEpe:

‘Miss Parker,” Melvin Hutcherson said, ‘do me a big favour. will you? If
you have any more questions, call me during office hours’

‘Sorry,” Jane said absently. ‘Go back to sleep.’ (S. Sheldon)




CEPIA POMAHO-TEPMAHCBKA @lfiorioria

Tpancrnosunuu B UPA noasepx eHs! Takxke NPeUIOKEHHA, HMCIOLHE ¢dop-
MaJbHO-CEMAHTHIECKHE XAPaKTCPHCTHKH penpesenraTtasop. OcHopBanneM
JUISl IEPEXO/IA ABJAETCA HEHCTHHHOCTH MPOono3uinH. Kak npasuio, nokasare-
JIH HECOOTBETCTBHSA PEAJIbHOTO CMBIC/IA BHICKA3bIBAHHA OyKBANLHOMY COIEp-
Karcs B KOHTeKcTe 100 nepeaaorcs HepepOanbHbIMH CPEACTBAMH, €CITH ro-
RODSTTHI HE DACCYWTHIRAET HA TTOHHMAHHE HA OCHORE NPECYNIIOINIH anpe-
cara.

«...I would kill you... and so would my hushand.»

«You terrify me.» He laughed drunkenly again. (D. Steel)

Jlexnapanun onpenensiorcs Jix. Cepiem kak PA, pynkuuonupoBanue Ko-
TOPBIX CBA33aHO C BHEA3BIKOBBIMH YCTAHOBJICHHAMH H, B Cllydae YCIELWHOTO
OCYIIECTRICHHS, MPHBOJUT ACHCTBHTEIBHOCTL B COOTBETCTBHE CO CIOBAMH
(Cepis 1986: 186). Ipennoxenns, aMeonme GopMatbEO-CCMaHTHYCCKHE Xa-
PaKTEpHCTHKH 3TOT0 THNA HaHMEHEE No/BepXkeHsl TpancnosAuk B UPA. B
CleAyIomeM IpHMepPe HPOHHYECKOE NIEPEOCMBICIICHHE CBA3aHO C HIPOH Ha MHO-
rO3HAYHOCTH CJIOB; OHO OCIIOXKHSAET JOBOJILHO XapaKTepHbii Juis Pppassl ‘I bet’
nepexon B KIace KCIPEeCCHROB.

There are murmurs of assent and one woman asks, «Is there any news of
the group at the party?»

1 recognize her as the wife of the Political Councillor.

«Not for the past two hours, Mrs Levy. Why were you not there’»

She looks close to tears, then straightens herself and says: «Because I didn t
know about it. The bastard told me he was working late on something delicate
- L'll bet he was!» (A.J. Quinnell)

Muoroobpasue criocofoB BHIpaKEHHS HPOHHYECKOTO CMBIC/IA CBHICTEb-
CTBYET O IMHAMHYHOCTH NParMaTHIECKOH CTOPOHK! BRICKa3hIBAHMSA, THOKOC-
TH H MHOIO3HAYHOCTH S36IKOBOH (OPMEIL. BhiJICAS HITOKYTHBHYIO CHITY BBI-
PaxeHus UPOHUM B DPAsNTHYHKIX THNax PA Kak WHBADHAHTHHIH KOMIIOHEHT,
MBI MOXEM NPEACTaBHTh CHCTEMY COCOOOB A3BIKOBOTO BHIPAKEHUS HPOHHH
Ha YPOBHE BEICKA3BIBAHHSA B BHJIC [OJIA, T71€ AP0 NpeacTanieno npameimu UPA,
B KOTOPBIX H/UIOKYTHBHAS CHJIA DEAJIH3YEeTCA THITHYHBIMHE JIjIi Hee A3HIKOBBIMH
cpencTeamu; nepudepuiinyio yacTh nojis 3aHuMaloT koceenHsle MPA, npen-
Crarnsronme coboif cryyan nonHo# Tpancnosnuny. Cuekpernunsie PA npen-
CTaBNAIOT cOGOMH 30HE NMepecedeHus HWUIOKYTHBHOTO OIS HPOHHYHOCTH C
JAPYTHMH HIUIOKYTHBHBIMH TTOJAMH.
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CHHOHHMHYECKHH PAJ
IIPHJATATEJBbHBIX AHTJIHUCKOI'O A3BIKA
C JIOMAHAHTOH “DETERMINED”

Babenxo M.IO. (Xapsios)

CHHOHMMHS — 3T0 (QYHIAMEHTAIbHOE SBJICHHE BCEX A3BIKOB MHpa. B ero
OCHOBE JIEKHT TOXICCTBO COACPXKAHUSA NPH oTHuHK (opmel. JlanHoe sBe-
HHME JIOCTATOYHO MOJHO OCBENICHO B COBPEMEHHOM A3BIKO3HAHHH B paborax
A.H. liMenesa, B.A. 3seruniucsa, B.I. Buniomana, A.Il. EBrensesoi, 10./1.
AnpecsHa, B TOM YHCJIE H Ha MaTEPHAJIE AHIITHHUCKOTO A3bIKa. OHAKO 710 CHX
MOp OCTAETCS OTKPHITHIM BOTPOC O TOM, 4E€M B CMBIC/IOBOM IUTAHE Pa3IHIAIOT-
©5 BHICKA3BIBAHHA B CiIydae ynorpeOlieHus pasiu9HbIX CIOB-CHHOHHMOB,
pasnuyalorcs Ju oHH Boobmie. Takoe HCCIeIOBaHHE NPEACTABISETCS HHTE-
PECHBIM HE TONBKO H HE CTONBKO B IUIAHE TEOPHY CHHOHUMHH, CKOJIBKO C TOY-
KM 3peHHS HEOOXOIMMMOCTHM NPAKTHYECKOIC OBJAJACHMS MHOCTPAHHBIM A3bi-
koM. IIpakTHyeckoe BIaJIcHHE HHOCTPAHHBIM A3BIKOM NPEANONaracT yMEHHE
YETKO ONPEACIHTH BO3MOXHOCTH HIIM HEBO3MOKHOCTH YNOTPEONCHHA TOH HTH
HHOM JIEKCHIECKOH €AHHHIBI B JAHHOM KOHKPETHOM KOHTEKCTE, B ONPECNeH-
HO# CHTYyallH, B NOJHOM COOTBETCTBHH ¢ KOMMYHHUKATHBHBIM 3aMbICIIOM aB-
TOpPa BHICKA35IBAHNS.

Hesmio nannoi paboThi ABAACTCA HCCCAOBAHHC KOHTCKCTYaNbHOM CIICIH-
QHKH KaXI0r0 W3 KOHCTHTYCHTOB CHHOHHMHYECKOIO Psifia OXHOH JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKOH Ipymibl CJIOB. AHAIK3 BEACTCA HA MaTepHAIC CHHOHHMHUYE-
CKOI'O pA/ia NPHIAraTebHBIX aHIHHCKOro A3bIKa, 0003HAYAIOMHKX BOJICBBIE
Ka4ecTsa yesioseka. Bee oroGpannbie cinosa (14) ABAsOTCS NEKCHYSCKHMH CH-
HOHHMAaMH IIPHJIAraTeNbHOro determined ¢ BACHTHHIMPYIONMIEH ceMOii “Ha-
CTOHYHBOCTH B IOCTHXEHHH ienn”. HaCTOHYMBOCTE pPACCMATPHBAETCSA B NICH-
XOJIOrMH KaK “NOJIOKHTENBHOE BOJIEBOE CBOUCTBO JIMYHOCTH, 2 HHOT/IA M Xa-

8
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paxTepa, NPOSB/IAIOMAACS B YNIOPHOM JIOCTHEHHH CO3HATENBHO OCTABNEH-
goit nenn”(1:266-267).

PasHbIC CIOBAPH aHIMIHHCKOTO A3bIKa, B TOM YHCJIC H CJIOBAPH CHHOHHMOB,
NpeUIaraloT PasiHYHble CHHOHHMHYECKHE PAbl, OTIHIAIONMHECs KoIHde-
CTBOM, 2 HHOT/a H KaueCTBOM KoMNonenTos paja. IToaromy orGop uccnexye-
MO3i TPYIIBI TPOM3BONKICA JOTHKO-CEMAHTHYECKHM CIIOCOOOM Ha OCHOBE
HACHTHHIMPYIOWEro NPH3HAKA H3 Pa3IHIHAIX TOJIKOBBIX CIOBApEH aHIMIHI-
CKOrO A3bIKa H TpeJcTaBuseT coboi caeayrommii pan: determined, decided,
resolute, purposeful, dogged, firm, single-minded, strong-minded, persevering,
persistent, strong-willed, obstinate, stubborn, adamant.

IIpeBapuTeTbHbIH eQHHUIHATBEHBIA aHATH3 IPWIAraTeIbHbIX N03BOJIAI
ONpE/IENIATh CONEPXKATENHHOE AP0 BCErO Psjia — JOMHHAHTY, KOTOpas MpAMO
WIH ONOCPEIOBAHHO CONIEPKHTCS B 3HAYCHHH KAKJOTO M3 YWIEHOB IPYIIEL
JioMMHAHTOH JaHHOTO CHHOHMMHYECKOIO PAja SBIAETCS NPHIIATaTeNbHOE
determined, TIOCKOJIBKY NPAKTHYECKH BCE OCTaJbHbIE CJIOBA ONPEAEIIAIOTCA
gepe3 9TO NpHIararensHoe, Hanpumep, purposeful = having a clear aim,
determined; strong-willed = having strength of will, determined, resolute =
marked by firm determination; firm = 4. determined in purpose, resolute; (2).

[IpunararensHoe determined CTHIACTHYECCKH HEHTPAILHO, HE HMEET JKCII-
PECCHBHO-IMOLMOHANLHONH OKPACKH, HE OTPaHAYEHO c(epoH pacnpocTpaHe-
HEA. YorpebGieHne 3T0ro MpuiararebHOro He 00yCIOBICHO KOHTEKCTOM H
YMECTHO JUIR XapaKTEPHCTHKH PCIIHTENBHOTO YCHOBCKA, KOTOPhIH BIBCIICHHO
H TIPOJTyMaHHO BHIOpaJ KypC JESTENbHOCTH, CICAYET €My HEYKOCHHTENBHO H
cTporo cofmonaeT NpHHATOS pemieHHe, NPIMO HIACT K ZOCTHXCHHIO CBOCH
HENH.

I was determined to learn to ride it [bicycle] by myself and chaps at school
had told me that they had learned in half an hour (Maugham 4:67).

She [June] went on the following Sunday, looking so determined that she
had some difficulty in getting a cab at Reading station (Galsworthy 3:105).

B ommuue or npunararensuoro determined, ero cuaonuM decided ckopee
YMECTEH B KOHTEKCTe, /[ Hy)KHO aKIeHTHPOBaTh BHHMaHHE Ha TAKAX YepTax
9EJIOBEYECKOTO XapaKTepa, KaK PelIMMOCTh U PEIIATENIBHOCTS B 0CTHXCHAN
nocrasineHHo# nenu. IlpunararensHoe 310 ABNAETCSA MPOU3BOAHBIM OT IJIaro-
na o decide = “pemarh, NPHHMMATH PEILCHHE”, T.¢. 3HAYECHHE NPHIATATE b~
HOIo MOTHBUPYETCSA OCHOBOH.

Amy has very decided views on the subject but I don t see how I can possibly
meet them (Maugham 4:116).

Ilpunararensroe resolute ykassiBaet Ha TBED/I0E HAMEPEHHE IPHHATOTO Pe-
IMEHNsA, YaCTO BONPEKH XKeNaHusIM Apyrux monei. [IpunararensHoe resolute
HMeeT 06uimii KopeHs co c10BoM solution (“pemenne npobnemsr”). 3Hauenne
KOpHA JKCIUTHIMpOBaHO. YenoBeK, XapaKTepH3yIOMMICs NpHiaraTeIbHBIM
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resolute, HenokoneGHM B CTPEMJICHHH BHITIONIHATH HAMEIEHHOE, HECMOTPA Ha
nebGnaronpusTHeIe yenosus. Ero He MOIyT OCTaHOBHTH Jake BO3MOKHBIC OT-
PHIATENbHBIC TIOCHEACTBHA €r0 ACHCTBHI. JHaYCHHE NMPHIAraTC/bHOTO 3a-
KPEIUICHO B aHTJIHHCKOM A3BIKE B MIOCIOBHI@AX M TIONOBOPKAX:

In things that must be, it is good to be resolute (= B TOM, 910 HEOOXOAUMO
c/ienars, Hy)XHO ObITh pemuTensabim) (3:206).

Every task is easy for a resolute man (= no60oe AeNno 00 WYy PEIHTEb-
HOMY (HacToiuuBOMY) uenosexy) (3:206).

IpunararensHoe purposeful xoHCTATHPYST HANHYIHE SCHO NMOCTABICHHOM
LE/IH B CHIBHOIO XeJaHHd JOCTHYb €€, TO €CTh NPOMUCXOJHT MOIHAs IKCIUTH-
KallHA 3Ha9CHHA KOPHA CIOBA purpose=“uens”. Ynorpebnenue 1aHHOrO npH-
JIAraTeIbHOr0 YMECTHO B KOHTEKCTE, KOra HeoOX0IMMO aTh XapaKTePHCTHKY
HENeyCTPEMIICHHEIM, PEIIHTEILHBIM, LeIeHANPARICHHEIM JIONSM.

Yenosexa, KOTOPHI HEMPEKIOHHO H HEYMOJIMMO JABHXKETCS K HAMEYEHHOM
LIENIH, HEB3HPasA Ha BO3MOXHBIC TPYTHOCTH, XapaKTEPH3YIOT NPHIAraTeIbHEIM
dogged. CTpeMieHHE K IOCTHKEHHIO IOCTABICHHOM LIE/H Y TaKOTO YeJI0BeKa
OYCHB BEIHKO, H €10 HE MYTAET, YTO NPOIECC 3TOT MOXKET 3aTAHYTHCA HAJIOTO.
I[Tpunararersnoe dogged npencTasiaseT coboi 300CeMH3M ¢ OCHOBOH dog =
“cobaka”. BRyTpenHas (opMa NpHIararebHOrO OCTAETCH JIMIIb YaCTHYHO
IKCILTHIIHPOBAHHOM, ITOCKONIBKY HEJIB3s C YBEPEHHOCTHIO CKa3aTh, HACKOJIBKO
JIAaHHOE XHBOTHOE 00JaZlaeT NPHMHUCEIBAEMBIM €My Ka4€CTBOM “HACTOMHYH-
BOCTH”. OIHAKO IPHAATATENbHOC dogged OTIHYACTCS OT HPSABAYIIHX HONR0-
KHTENbHOH IMOIHOHANIBHOMH OLEHKOH H 00pPa3HOCTEIO NPEACTaBNeHUA. 3Ha-
4CHHE “HACTOHYHBBIN" y JaHHOTO MPHJIATaTCIBHOIO 38KPCIUICHO B AHITIHH-
CKO¥ mocnosuile “it is dogged (that) as does it” (*“ynopcTsom MOXHO MHOIOTO
JIobATHCH” = “TepricHHE K TPYA Bee nepeTpyT’). B cuny obpassoro npeacras-
NeHHsA, ynoTpebieHne NpHiararenbHoro dogged KOHTEKCTYaNnbHO H CTHIIHC-
THYECKH OTPaHHYCHO H CKOPCC XAPaKTCPHO JUiA PasIiOBOPHOH PCYH, HCKCIH
JUISL KHFDKHOTO CTHIIA.

Ocoboe MecTo B psily CHHOHMMOB 3aHHMAeT NpuiararensHoe single-minded.
3HaueHns 060MX COCTABIAIONMX NPHJIAraTeIbHOTO YKCIUIMIMPOBAHH! (single
=“eaMHCTBEHHBIH ", mind = “yM, pasym”). B CIOXKHBIX CIIOBaX OCHOBA -minded
YKa3h[BacT Ha CKJIAJl yMa, XapakTep. YnorpeGierHe npuiararensHoro single-
minded yMeCTHO B KOHTEKCTE, KOT/Ia HCOOXOIMMO 0XapaKTepH30BaTh YejioBe-
Ka, AMEIOMIET0 OJHY ONPE/IENCHHAYIO, Pa3syMHO NMOCTaBJICHHYIO LeNb H Ofep-
XHMOTO YIIOPHLIM JOCTHXECHHEM ITOMH HEH.

INpunararensHoe firm aKIEHTHPYET TBEPAOCTS, PEIIKTEEHOCTh H HACTOH-
4YHBOCTb. JlaHHOE 3HaYEeHHE ABJIACTCA MPOM3BOAHBIM OT NEPBHYHOIO “TBep-
JUBIH, KpenkHit”. Yiorpetienue 3Toro NpuiararebHoro no OTHOMEHHIO K Ye-
JIOBEKY OIOOPHTENBHO 110 TOHY, HMEET MONOKHTEILHYIO PAIHOHAILHYIO OLICH-
Ky. JlanHoO€ NpunaraTenbHOE HCTIONB3YETCH JUIA XapaKTePHCTHKH YelioBeKa, 06-
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Ja/JAIONErO CHIBHBIM XapaKTEPOM H BOJICH, Ha 3TOr0 4eJI0BEKa TPY/AHO OKa3bi-
paTh NCHXONOrHYECKoe napienue. CoBo MOKCT GbITh HCTIONB3OBAHO TAKKE B
ONpeACCHHBIX KOHTCKCTaX Kak aBdeMu3M Ui npriIaratensHoro obstinate.
M AHOMATHYECKOE CPaBHEHHe as firm as a rock (nenoxoneGHMBIN, Kak ckana)
ynoTpeaseTcs uis 0603HaYCHHA TBEPAOTO, PCIIHTENEHOTO, HenokosieoumMo-
ro wenorexa. Firm 3ech RRICTYNAET B 3HAYCHUH NDUIATATEILHONO resolute.

[IpuiararenbHOE persevering SBIACTCA CAOKHONPOU3BOJHBIM OT JIATHH-
CKHX KOpHeii per = “acpes” W severus = “Tpyaubiii”. MOTHBHpYIOIAS OCHOBA
_severe- yKa3biBaCT Ha YIIOPCTBO H HACTOHIHBOCTH, HEXKEIAHHE CABATHCS, JaXe
eCJI¥ OCTABJICHHAS 1Ie/b CTHIIKOM TPY/IHA JUIS IOCTHXCHHS.

Ero NeKCHYECKH CHHOHHM persistent yMECTEH B KOHTEKCTE [IPH Xapakre-
PHCTHKE HE NPOCTO YNIOPHOTO H HACTOHYHBOTO, 2 IAXE YNOPCTBYIOMIETO Yesio-
seka. JIaHHOC NPHIIATaTeAbHOC ABIACTCA MPOH3BOMHBIM OT JIATHHCKOTO per-+
_sistere = stand firm (“HactanBars”). Kak BUANM, 3Ha4CHHE MOTHBHPYIOLUEH
OCHOBBI Y 3TOI0 IPHJIAraTeIbHOTO TAKXKe IKCIUIMIUPOoBaHO. ClielyeT OTMETHTD
0c00y10 OTPHIATEIBHYIO SMOIHOHANEHYIO OLEHKY, BHIPAKAEMYIO pHIaraTelib-
HKIM persistent: HACTORGHROCTE 3TA PAIPANKAIOMAS, HANOCTHBAS.

He was persistent, and although I thought he could easily find someone
going directly to Epsom if he tried hard enough, I agreed in the end to take
him (Francis 2:41).

Eme 0oaHO npuiararensHoe ¢ HMILUTHIIHTHO BBIPAKEHHOH OTPHIATENbHOM
ONCHKOMH — strong-willed. B >ToM NpHNararcabHOM aKICHTHPYCTCA HaNHIHC
CHIBHOM BONH (IKCIUTHIMPYIOTCS 3HAYEHHS 00EHX OCHOB-COCTAaBIAIONINX),
YIOPCTBA, KOTOPOE MOXKHO ObUIO GBI H HE NPOABIATE B TAKOH creneny. Hzorna
ynorpednenre NaHHOIO NPHIATaTeNbHONO B KOHTEKcTe Heonobputensro. B
OTIUYME OT MPUIAraTeNLHOTO strong-willed, ero cunonnM strong-minded wmeer
HAMEPEHHOE, IMOIHOHANBHOE 3HAYCHHE OJI0OPEHNS, MOCKONBKY IKCIUTHITHPO-
BAHBI 3HAYCHHA COCTABNAIOIIHMX €10 OCHOB (“CHIbHbIN ~, “pasyM”), 94TO yKasbi-
BACT HA HATHYHE COOCTBEHHOTO MHEHHA, JHEPIHYHOCTE H PEIMTEIBHOCTb.

Ipunararensusie stubborn, obstinate, adamant MOTYT ynoTpe6naTsCs Juis
XapaKTEePHCTHKH YeNOBEKA, MPOSBIAIONIEr0 HACTOHYHBOCTH, IPAHHYAILYIO C
YOPAMCTBOM, BHIP2XKAIOMYIOCSH B HEPa3yMHOM MPOTHBOJICHCTBHH BCEMY, YTO
HCXOMHT OT IPYTHX JIKOEH, B TCH/ICHITHH /ICHCTBOBATE BONPEKH JIOBOJIaM pa-
3yMa M COBETaM OKDYXXAIONIMX, HACTAHBATh HA CBOEM, JAXe €ClM AeHCTBHA
IIPH 9TOM SBHO HeuenecooOpasHsl.

Church-going was compulsory on Sunday morning — Colonel Protheroe
was adamant on that point — but I had never seen Lettice at evening service
before (Christie 1:189).

“He has always struck me as rather a stupid man”, said Miss Marple.
“The kind of man who gets the wrong idea into his head and is obstinate
about it...” (Christie 1:17).
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OtpunarensHoe WK HeONOOPHUTENBHOE OTHOMIECHKE K YIPAMCTBY 3aKpen-
JICHO B QHIVIHICKOM A3LIKE H B MOCIOBHIAX:

Fate leads the willing, but drives the stubborn (= cyap6a NoKpoBHTENE-
CTBYET CTPEMAMMMCS, HO IPOTHBOACHCTBYET ynpsaMbiM) (3 :258).

Obstinate oxen waste their strength (= ynpsimMcTso 10 106pa He 10BOAHT)
(3 :259).

Takum 00pa3zoM, MOXKHO CAENATE BHIBOJL O TOM, 9T0 BCe 14 CHHOHMMOB aan-
HOTO paja obbeuHAeT 061as cema “HacTOYHBOCTE”, OTHAKO B KAXKIOM NPH-
NararciibHOM OHA SKCIUIHIHPYETCH NO-CBOCMY. Kan st M3 KOHCTHTYCHTOB JaH-
HOT'O CHHOHHMHYECKOTO pAZla HMeeT CBOI0 cobcTBeHHyo cdepy ynorpebie-
HHsl, 00YCNOBICHHYI0 KOHKPETHBIM KOHTEKCTOM, ONPE/IEICHHON CHTYalHeH,
COOTBETCTBHEM C KOMMYHHKATHBHBIM 3aMbICJIOM aBTOpPA BbICKa3biBaHus. Ch-
HOHHMBI Pa3/INYAIOTCA B CMBICJIOBOM TUIAHC H B PEAKHX CIIYYasX MOJHOCTBIO
B3aHMO3aMEHAEMBI, TO €CTh HE ABIAIOTCH a6CONOTHBIMA CHHOHHMAMH.

Ecnu 651 MBI IONBITATHCH PACTIONOXKHTH PAJIATAaTENbHBIE JAHHOTO CHHO-
HHMHYECKOIO psiJia Ha NPAMOH “OTpHIAaTeNbHBIE Ka9eCTBa XapakTepa — MoJo-
KUTENLHEIC KAYCCTRA XApaKTepa”, TO NenTpankroe (HelitpankHoe) nomowe-
HHe 3auanu Obi punararensubic determined, decided, resolute. Jlanusie npu-
JIararesibHbIC CTHIMCTHYECKH HEHTPaibHbl, cdepa ux ynorpebncHus e ume-
€T OrpaHHYCHHMIT H HEe 00YCIOBICHA KOHTEKCTYAIBHO.

Tpunararensrsbie purposeful, dogged, persevering, strong-minded, firm 3a-
HEMaNH OB NO3HIHE OMDKE K “TIONIOKHUTCIBLHON ™ CTOPOHC IPAMO#, TOCKONE-
Ky ynorpe€iienue HX ykassiBacT Ha O00OPHTENbHOE OTHOIEHHE NOBOPSILETO.
Omnako M 31ech HaONMIOAAETCA HEKOTOPOE OTIMYHE, TaK, IPHIAraTeIbHBIC
purposeful, persevering, strong-minded, firm, B oTiVGHe OT NPHIIATATENHHO-
ro dogged, He uMeIOT 0OPa3HOTO NPEACTARNENHS ¥ yIoTpedNeHne WX He orpa-
HHYEHO cTwimcTudecku. [Ipunararensroe single-minded pacnionaranocs 651
B CTOPOHE OT OCHOBHO#H NPAMO#H, TAK KaK HANPABICHHOCTH €70 HECKOMbKO Oi-
HOCTOPOHHA — OJ{HA LEJb — , HO BCE XK€ NONOKHTENbHas. [Ipunararensusie
persistent, strong-willed 3ausnu Gbl 10N0XKEHHE B HANPABICHWH “OTPHIATEN b~
HOH” OLEHKH. DMOLHOHATbHASA OTPHIATEIbHAS OLEHKA, XapaKTePHAN IS ITHX
TPHIAraTe/bHbIX, BHIPAXKACTCH B TONKOBLIX H NEPEBOHBIX CIOBAPAX PH MO-
momu nomeTs “reonobpurermsuo”. Kpaiine “orpunarensroe” nonoxenue 3a-
aamH Oul npunararenbueie adamant, obstinate, stubborn, 0603navaroEe yop-
CTBO, HEPEXOAINCE B YIPAMCTBO, HMEIONIHE APKO BHIPAKEHHYIO Heoao0pH-
TEABHYIO OLICHKY.
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K IIPOBJIEME JEGHHHAIIAHA MOCJIOBHI]
H IIOT'OBOPOK
(ma marepuane anriamiickux OE')

Babywxuna E.B. (3anopoxcve)

Beuy T0ro, 4to (paseosniorns Kak cBoeoOpasHas Hayka 00 yCTOHIHBBIX
060poTax peyH BHIICNACTCA ¥ H3Y9aeTCs B PaMKax A3bIKO3HAHHA CPABHUTEb-
HO HEJABHO, B 9T0H cdepe BCE eI MOKHO BHIETUTE PAJI CIOPHBIX, HEAOCTA-
T09HO paspaboTaHHbIX BonpocoB. B uactHocTH, Gonee nrybokoro usydenus
TpebyIOT Takue BaXKHBIC KOMIOHEHTHI JIOOOr0 PasBUTOIO A3bIKA, KAK NOCA0-
Guybl H NO206OPKU. ITOMY aCTIeKTy (paseoNnori yAeIsuIoCh, Ha Hall B3IIA/,
HEJIOCTATOYHO BHHMAHHs, XOTA aHam3 3THX cBoeoOpasusix OE npeacrasis-
©T HeCOMHCHHBIH Hay4RbiH HaTCepec. KoMnickcRas Npupo/ia MOCHOBHIL H 110~
TOBOPOK TaHT B ceOe 3HAYMTENbHBIN IHHIBHCTHYECKHA H IKCTPAIHHTBHCTH-
HeCKHH MaTepHall, YTO ASNacT MOCJIOBHIBI H NOrOBOPKH MOTCHUHAIbLHBIM
00BEKTOM H3yYeHHs cpasy HECKONLKHX HayK. 3anadcil JaHHOH CTaTbH CTano
BBIABJICHHE 3TOTO MOTESHIHANA C HEBIO €0 JANbHEHIIEr0 H3YYCHHA.

B pamkax nocrasnesHo# 3ana4u HeOOXOAMMO PacCMOTPETH CAEAYIOMHE
BONPOCHL: 0 MeCTE NOCHOBHI M NOrOBOPOK BO (pasconoruycckom Qouae
TOrO MJIH HHOIO #3bIKa; O CYIHOCTH, XapaKTEPHCTHKAX U CBOMCTBax moOCIiO-
BHI H IOTOBOPOK; O Y€TKOM, 000CHOBaHHOM Pa3srpaHHYCHHH STHX NOHATHH H
00 ycTaHOBIIEHHH ONIPE/IEIEHHBIX KPHTEPHEB JUIS IPHYHCIICHHS TOH HIH HHOK
DE k paspsay nocnosuu Wix noropopok. Cpe/ii 00meTeopeTHYeCcKnX mpo-
6nem paseonornuu 3TH BONPOCH BCE €MIE OCTAIOTCH OTKPHITHIMH H TPEOYIOT
Gonee neTansHOro pacCMOTPEHHS M CHCTEMATH3ALHMH.

J0 KOHUA He BEICHEHHBIM OCTAETCS HE TONBKO CTATyC MOCIOBHIL H IOTOBO-
POK Cpenu Apyrux Gpa3eosorn3MoB, HO Jaxe caM (HaKT HX NPHHAUIEKHOCTH
K 00beKTam usyuenns QpaseoNorHl NojiBepraeTcs COMHEHHI0. Tak, HeKoTo-
PBIC HCClIeI0BaTE M, CChUIAACH HA JOBOJIBHO CIOXKHYIO IPHPOAY NOCHOBHIl H
TIOrOBOPOK, HAJE/SIOT HX YePTaMH, BHIXOIAIHMHA 33 PAMKH OCHOBHBIX XapaK-
TEPHCTHK THNWYHBIX (PA3€OIOrH3MOB, H OTHOCAT HX HA 3TOM OCHOBAHHH K

" ®F - ppaseonoruveckas eannmua
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obbeKTaM H3yYeHHS PoabKIOpuUcmuKu HapsIy C NpHTIaMu, 6aCHAMM H Apy-
TUMH NPOH3BEJICHAAMHE HAPOJHOIO TBOpPYECTBA. JIpyrue NHHTBHCTE! HCKITIO-
9al0T U3 COCPhI HCCITEAOBAHMH (PA3CONOrHH JHIIL YaCTh MOCIOBHI H MOTO-
BOPOK Ha TOM OCHOBaHHH, YTO HEKOTOphle M3 HHX He HecyT B cebe obpasa,
meradopsl. [Tpu Takom noxxone k OE He OTHOCAT HOCHOBHUSLI U TIOTOBOPKM
¢ fykRankHEIM 3HAYEHHEM RceX koMrioneHToRr: all is well that ends well «ncé
XOpOIo, 9T0 XOPOIIO KOHYaeTcs»; when all is said and done «xorna Bcé cka-
3aHO M cienanoy; let bygones be bygones «nycth nIponuioe 0CTaeTCs B MpPo-
uuIoM», appearances are deceptive «HapyXHOCTs OOMaH9uBay;, bellter late
than never «wrydmie MO3NHO, YeM HHKOrAa» M Apyrue. A. B. Kynun sassi-
BaeT noj00HkIe MOCNOBHIIB H MOTOBOPKH (YCMOuYuebiMu obpazosanusmu
neghpaseonozuveckozo xapaxmepa» (8: 252).

B pamxax ¢pasconornu Takoe pasrpaHHYEHHE BIIOIHE ONpaBAaHHO. Jeii-
CTBHTEJIbHO, Kak 0TMedaeT OONbITHHCTBO A3BIKOBE/I0B, IOAHONPABHLIM (pa-
3€0NOTH3MaM CBOMCTBEHHBI HHOCKA3aTeJbHOCTh, 0Opa3sHocTs, MeTadopuy-
HOCTh. C yyerom 710# 0COGEHHOCTH ClieyeT MPH3HATH, YTO MOCHOBHIBLI K
MOTOBOPKH ¢ GYKRATHHEIM 3HAYEHHEM BCEX KOMTIOHEHTOR He sensiores OF.
OnHako, ecin NOCOBHIIbI H IOTOBOPKH HCIONB3YIOTCS KAk A3LIKOBOMH MaTe-
PHA BHE PaMOK ()pa3eonorHIecKHX HCCeI0BaH i (B QONIBKIOPHCTHKE, B IHH-
IBOCTPaHOBEJICHHH, B MCHXOIMHIBHCTHKE), TO KPUTECPHH MeTadOpHYHOCTH
TEPSAET CBOE NPHAIANHANLHOE 3HaYCHME. B 9T0M Cliyyae Juis HCCIeI0BaTens
BOKHBEIM ABIACTCA HE CTONLKO MOJHOE COOTBETCTBHE MOCIOBHIL H IONOBOPOK
TpeboBanusIM, NpexbiRIseMbIM (paseonoramu k OE, ckonbko HX criocobHOCTS
3aKknio4arh B cebc M nepe/iaBath W3 MOKONEHNHS B MOKONCHHE HPABCTBEHHBIE
YCTOH, MOPAIThHBIE IEHHOCTH H TIOBEJIEHYECKHE HOPMBI, a TAKXKe APYTYIO 3K-
CTPRIHHTBHCTHYECKYIO HHOOPMAIIHIO O HOCHTENSIX TOT0 WIIM HHOIO SI3LIKA.

Hrak, nocnoRuisl  NOroBopk# dpazeonornyeckoro xapakrepa paccmar-
PHBAKOTCA B KAYCCTRE CAHHHIL HAWBBICIICTO Spyca (pas3conorHyccKoi cHeTe-
MBI, 06IaZalonMX KaK BCEMH CBOHCTBaMH Ipyrux, 6osee mpocTeix $paseoro-
TH3MOB, TaK H HCKOTOPBIMH YHHKAJIBHBIMH Y€PTaMH, KOTOPBIE, OHAKO, HE Bbi-
TECHSAIOT MOCNIOBHITHI ¥ TOFOBOPKH 3a Mpejelibl Hayku 06 “yCTOHYHBEHIX code-
TaHUAX JIEKCEM C MOIHOCTHIO HIIH YaCTHYHO MEPEOCMBIC/ICHHBIM 3HaYeHueM”
(8: 8). Ilpu Taxoi TPaKTOBKE Ha MPHMEPAX NMOCIOBHI H [IONOBOPOK H3YYAKOT
Takue npycymue pcem @E XapaxTepHcTHKY, KaK YCTOHYMBOCTE, BOCIIPOM3BO-
JIAMOCTh, MeTapopudnoCcTs B Ap. Ecim e 0coOblif akueHT genaercs Ha ta-
Kot cBOe0Opa3HOii YepTe NOCIOBHIL # IIOTOBOPOK, KaK CriocoOHOCTS B 6omnb-
wiel mepe, uem Gonee mpocThie Ppaseonorn3mMel, HECTH B cebe LeHHeHInyIo
IKCTPANHHIBHCTHYECKYIO HHPOPMANHIO (YHHKATEHBIC PEalHH HAHOHAILHOH
KYJIBTYpHl, HCTODHHM M COBPEMEHHOCTH TOTO WJIH HHOIO Hapoja), To 314 OE
CTAQHOBATCA TaKkKe OOBEKTOM H3yYEHHs CMEKHBIX C JIHHTBHCTHKOH Hayk. C
3TOH TOYKH 3PCHMA NOCHOBHIIEI ¥ IOrOBOPKH 1eIeco00pasHO H3ydaTs B paM-
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KaX TAKHX HAyK, KaK JIKATBOCTPAHOBE/ICHHE, ICHXOJIMHI BUCTHKA, STHOrpadus
o Jp-

TaksM 00pa3oM, BCECTOPOHHEE ONPE/IEICHHE CYIIIHOCTH IIOCJIOBHIL H IIOr0-
BOPOK H BCECTOPOHHSIA SKCIUTHKAIHA HX CBOHCTB MOXET CIIOcOGCTBOBATH YAC-
HEHHIO HX MeCTa BO (JPA3COIOrHH, @ TAKKE BBIABICHHIO TEX aCHEKTOB IPHPO-
s rux OF, KOTOPRIE MOIRONTIOT UCTTONK30BATE WX R KAYECTRE S2HIKOROTO
MarepHana B ApyTHX o0NacTaX 3HaHHs. SHATHMOCTh TAKHX HCCIIEIOBAHHH Ce-
roiHs 0OBACHACTCH, NPEK/IE BCETO, HX MENCOUCYUNTUHADHBIM XAPAKMEPOM.
CoBpeMeHHblil YPOBSHD 3HAHMI O A3BIKE H PEYEBOH ACATENBHOCTH NOKA3LIBA-
er, 9To JUIs Hanbosiee NONHOTO OCBEMEHHA HEKOTOPHIX BONPOCOB HEOGXOMHM
KOMAAEKCHb no0x00, TpeOyoHHi NPHMEHEHHS METO0B HCCACIOBAaHHS pPa3-
HBIX HayK. Tak, IPH H3y4YCHHH MOCNOBUIL M NOTOBOPOK YYET H KOMOHHHpPOBA-
He $paseoNorHIeCKoro, CTPaHOBENYECKOr0, CONHANBHO-ICHXONOrHIECKOro
¥ JIp. 4CTICKTOB MOXKET Cri0COGCTBOBATH NOMYUCHHIO NPHHITHNHAIBHO HOBBIX
pe3yIBTaTOB B IaHHOH 0651acTH A3bIK03HaNMA. [lonbITaeMCS BBIACHATE, 9T0 B
NPHUPO/IE NOC/IOBHIL H TIONOBOPOK JICNACT HX 00BEKTOM KOMILICKCHOTO aHAJIH-
3a.

OAHO3HAYHO ONPEACITHTH MPHPOAY MOCIOBHII H IOTOBOPOK, NMPOBECTH YET-
KYI0 TPaHHITy MEXJIy TUMH ABYMS NOHATHAMH JIOBOJEHO TPYAHO. MHeHHA
JIMHTBHCTOB 110 3TOMY NOBO/TY PACXOIATCA: OZIHH ONPE/IENEHHA YaCTHYHO CO-
BIIAJIAIOT, B3aHMHO JOMONHASA H YTOUHSAN APYT APYTa; HHbIC IPOTHBOPEYAT APYT
ApYTY B ONpeAenéunsIX acnexrax. YroOn nonyunTs HanGoee monHyIo Kap-
THHY CYUIHOCTH ¥ 0COGEHHOCTEH MOCTOBHIL K NONOBOPOK, PACCMOTPHM He-
CKOJIBKO ONPEJIC/ICHHH H TPAKTOBOK, JIaHHBIX PAa3HbIMH JIWHIBHCTAMH.

A.B. Kysus 00be1MHAI HOCTIOBH b ¥ IONOBOPKH B OIHY TPYNIY M Ha3Bal
X Kommynuxamuenvimu @E. K 310# rpynne orHocarcs ¢pazeonoru3msi,
ABJIAIONMIMECA NPEUIOKEHHAMH, TPUYEM nenbHonpeaukaTuBHbiME. A.B. Ky-
HHH MO{4EPKMUBALT, 4TO YACTHYHONPEAMKATHBHBIE NPENOKeHns ThNa believe
that the moon is made of green cheese unu ships that pass in the night ue
MOTYT c4HTaThCs KOMMyHHKaTHBHBIMH DE, 0/1HaKo 9T0 OrpaHHYeHHE CneayeT
YTO4UHHTE. YKa3bIBast Ha acTYIO BADHATHBHOCTH KOMIIOHEHTOB NOI0BOpOK, A.B.
Kynun npusomT MEOrouHCIeHHEIC npumepsl Takux OE, kak one could (might)
hear the pin drop «cnpimmo 6610, KaK MyXa IeTHT»; one has one’s hands full
(one’s hands are full) «amets paGoTs! MO TOPIOY, «XIONIOT MONOH POTY; One
has one’s heart in the right place «ObITh HOOPBHIM, OT3BIBYHBBIM YETIOBEKOM»
(8: 245; 249). Ilpu Taxoii npesenTalMHK NaHEBE PPA3EOTOTHIMBI HECOMHEH-
HO SIBISIOTCS LeIBbHONPEAHKATHBHEIMHE, HO BO MHOTHX ()pa3eoorHuecknx clio-
Bapsax te ke ®E MoryT GbITh NpeacTaBNeHbl KAK YaCTHYHONPEAMKATHBHBIC
CTPYKTYpHI: hear the pin drop; have one’s hands full; have one’s heart in the
right place w v. 1. (B xnaccudnxaiun A.B. Kynwna Takue rmaronsHsie 06paso-
BAHHA HA3BIBAIOTCA «HOMHHATHBHO-KOMMYHHKATHBHEIMIY). Tepsior i nono6-
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Hpie OE cTaryc noroBopok BC/IE/ICTBHE CTPYKTYPHO-IPAMMATHYECKHX TPaHC-
dopmanmit? Kax o6pacEuTE TOT aKT, 910 OIHY U Te xe Gpa3conoruIMe pas-
HBIE HCCJIE/IOBATENH OTHOCAHT B PA3HbIC KIACCHYMKALHOHKbIE HKH?

IIpu asanuse 310# 0COOCHHOCTH ClEyeT YIUTHIBATH, YTO BADHATHBHOCTH
H 3JUTHIITHYHOCTh HOCAOBHII H IOTOBOPOK MOTYT NPHBECTH K 3HAYHTEbHbIM
M3MEHEHHAM B HX MOPHONOrHYECKOH HITH CHHTAKCHYCCKOH CTPYKTYDE, HO 6bi-
600UMOCMb, UHBGPUAHIMHOCTID V0PA3G, MEMAPOPULECKO20 IHAYERUA TOR HIH
HHOMH NOCJIOBHIIbI HJIH TIOPOBOPKH 00eCHeYuBaeT e€ y3HaBaeMOCTh H EJOCT-
Hocts. Tax, HesaBHCHMO OTTONO, Kakas gopMa dpasconoruima GukchpyeTcs
B CIIOBape - IaronbHasn: fo kill the golden goose; cybcranrisHas: golden goose,
- ClielyeT IOMHHTB, 9T0 910 npou3soHbie DE, a HexonnsiM Pppaseonornamom
ABNSCTCA B JIAHHOM Ciyuae nocinosrua kill the goose that laid golden eggs
(4: 131).

Yrobm H36ekaTh HEACROCTEH H IPOTHBOPEYHIA 110 BONPOCY LCIHONPCIH-
KaTHBHOCTH, HEOOXOIMMO OrOBOPHTS, YTO 3Ta 06s3aTe/bHAs YepTa MOCIOBHII
H TIOTOBOPOK, NPOABISAETCA 6 KOHKDEMHbIX CAYYAAX UX peanusayuu € peuu (o
4€M CBHICTENLCTBYET CaM TEPMHH «KOMMYHHKaTHBHBIE DE»). nanpumep: /t
was so quiet, that she could hear a pin drop; She had her hands full with the
children; Don't kill the goose that lays golden eggs. B cnosapsix xe MOXeT
(HuKCHPOBATECS «YTPOIICHHAR», HHBAPHAHTHAS (POPMA TOH HIIH HHOM KOMMY-
HukatusHO#i QE.

TIpHasHCIEB HOCHOBHUE! M NOrOBOPKY K «xOMMyHuUKaTuBaLM DE», A.B.
Kynus naér um cietyioniee onpee/ieHue: 910 aopHCTHYECKH CKATHIC H3pede-
HHA ¢ HA3HAATENIBHBIM CMBICIIOM B PHTMHYECKH OpPraHH30BaHHOH (opme. B
omgHe 0T L ApyrHX THNOB, MOCAOBHLB 9aCTO GBIBAIOT CHOKHBIME HPE/-
NOXKEHHAMH. B KOHTEKCTE OCHOBHIE MOXET BBHICTYIIATH B KAYECTBE CAMOCTO-
ATENBHOrO NPE/IOKECHAS HITH YaCTH CIOKHOI0 npeutoxenns (8: 115).

O600mas 1 CHCTEMAaTH3HPYs OCHOBHBIE Y€PThI HOCHOBHI, V.M. Jleepa na-
JIeNAeT HX CIeAYIONMMH XapaKTepPHCTHKAMM: .

1. Tlocnoeuus HE 00pa3yloTCs B MPOLECCe PEYH; OHH CYHMIECTBYIOT H
BOCHPOH3BOJATCA K&K NOTOBBIC K yNOTpeONeHHIO eIHHHIIbI PCYH;

2. TIocIoBHIIbI XapaKTEePH3YIOTCA CTA0HIBHOCTBIO CTPYKTYPbI;

3. NocnoBuus! BRIPAXAKT HEKYIO OOMICH3BECTHYIO HCTHHY HMIIH CBOETO
poza npejickazanke H Beeraa uMeloT obodmalonumii xapakrep;

4. ITocnoBHIIb! KPAaTKH H BCET/a CONEPKAT KOHTPACTHPYIONIHE Y4CTH, pHb-
MY, aJUTHTEPALHIO HIIH ONpeAeNEHnbii paT™ (3: 5).

Hpyrue nunrsuctsl (0.C. Axmanosa, /1.9. Pozenrans, M.A. Tenerkopa),
J1aBas ONpPEACICHHE NOCIOBHIL, TAKXKE €AMHOAYLIHO YKa3biBAIH HA TAKHE HX
4epThl, Kak 00pasHOCTh, 3aBCPHICHHOCTD, AHAAKTHIHOCTD, CeHHdUKy PHT-
Mo-(onerryeckoro opopmuerns (1: 341; 10: 304). Yro xe kacaercs aedu-
HHIHH IOTOBOPOK, TO 3/1€Ch ropas/io Oonsiue HeonpenenéHHocTH. OCHOBHOM
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npo6nemoii 31eCh ABIAETCA YCTAHOBICHHE HETKOTO KPHTEPHA, 1O KOTOPOMY
23 TUIAIOTCS MOCHOBHIL B OTOBOPKH.

A.B. KyHuH yKa3al Ha TO, 9TO €AMHCTBEHHOE, YTO BHIJENSET [I0rOBOPKH
Cpe/ APYTHX KOMMYHHKATHBHBIX OE, - 370 TO, 4TO OHH HE SBJIAIOTCH TOCTO-
gHiaMH, XOTs OIH30CTH TEX W APYTHX odeBHiHa. OH ONpeeNH IOrOBOPKH,
kax xommynuxamuanwie OFE nenocnoguunozo xapaxmepa (8: 240). Bonsmuu-
CTBO HOrOBOPOK, 110 KyHHHY, HOCHT pa3rOBOPHBIH Xapaktep. B aHITTMHCKOM
43BIKE AX BO MHOTO Pa3 MEHBINE, YeM NOCNOBHIL.

0.C. AXMaHOBa BBIIC/IHIIA B KAYCCTBC OTAHYHA OT NOCIOBHIL TAKYIO YCpTy
IOFOBOPOK, KAK CUHMAKCUYECKAS He3AKOHYEHHOCMb, OHAKO 3aMETHIIa TaK-
e, 9TO MOHATHE KIOTOBOPKa) MOXET 0603HAYaTh «TO XKe, 9TO NOCIOBHIAY, H
[OATBEPAAIA 3TOT TE3HC TeM (akTom, 9To B 3apyOeXHOH JIHHIBHCTHKE
tepMunbi proverb u saying sacto B3aumosamcHscMbi (1: 328). B anrmiic-
KO# ¥ aMEPHKAHCKOH IHATBHCTHIECKOH THTEPATYPE ACHCTBHTENBHO HE MPO-
BOJMTCS YETKOTO pa3srpaHHYeHHs MEX /Ty MOCHOBUICH H MOrOBOPKOH. OTHM
ofBsCHAETCA, T0YEMY AHITTHHCKHE CIIOBAPH MOCNOBUIL BKIIOYAIOT Takxke 060-
POTH He TOCTORWIHOTO XapakTepa (5 11)

Emé oaHy OTIHYHTEIBHYIO YEPTY NOrOBOPOK, HapAAy C CHHTAKCHYCCKOH
He3akoH4YeHHOCTHIO, orMeTHinH /1.9, Posenrams 1 M.A. Tenenkosa. ITo xau-
HOMY HMH ONIPE/ICICHHIO, NOTOBOPKH HE 3aKII0YAI0T B cebe «1psaMoro noyys-
TEJBHOTO CMBICIA», HO METKO, KONpE/IENsIoT Kakoe- b0 )XKH3HEHHOE SBe-
uue» (10: 289). |

Taxoe e pa3iane MEXIy NOCTIOBHIIAMH H MOrOBOPKaMH YBHJIEI W oTpasun
B cBouX neuanumix B.M. Jam: ‘Tloc/ioBHna - KOPOTEHbKAS NPHTYA... 310
CyXKIEHWE, NPUIOBOP, Oy4YeHHe, BHICKa3aHHOe 0OnHAKoM. TToroBopka - okos-
HOE BuIpaXenue, Ho 6e3 npuTan, 6e3 cyxnerns” (2: 486). Kak suano u3 npuse-
NEnHBIX onpenenenwid, B.A. Jlaims nOHAMAaN OCTOBHIIH H HOTOBOPKH B HAaHO0-
JICE MHUPOKOM CMBICIIC - KaK OOBEKTHI W3YYCHUA (ONbKIOPHCTHKH, Jienas aK-
UCHT Ha HAPOJIHOM XapakTepe WX MPOHCXMKACHHA H ynoTpeOneHns.

A.B. Kynus Takoke He HajieNsl NOrOBOPKH JIHAAKTHYHOCTHIO, HAa3H/(aTellb-
HOCTBIO IIOCNIOBHMII, HO YKa3biBaJl, YTO B CBOEM GOJBITHHCTBE NOrOBOPKH ABJIS-
IOTCS ONCHOYHBIMM 060POTaMH; OHM MOTYT BBIPAXKATh KaK MOJIOKHUTEIBHYIO,
TaK H OTPHUATEIbHYIO OLCHKY:

DE c nonoxcumensroii oyenxoii - may your shadow never grow less! «xe-
JIAK0 BaM 3/IpaBCTBOBATE JAOJTHE TOALI!»; more power to your elbow! «xenaio
yenexaly, «ynaun!»; smb’s word is as good as his bond «ua ero (eé u T.1.)
CJIOBO MOJKHO MONOKATHCS (M AP.)»;

DE ¢ ompuyamensnoii oyenxoii - does your mother know you are out? —

«y ;l'e6| MONOKO Ha rybax He 06coxsion; woe betide you! «Oyasre BBl IPOKIIS-
Thi!»;
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Besoyenounvie nozoeopku (eanauyHbie) — what s up? €910 POHCXOMUT?»,
«aro cnyaunocs?»; where do you hail from? «orxysa sst pogom?» (7: 116).

Becbma cBocobpasnas v 060CHOBaHHAS TPAKTOBKA PACCMATPHBAEMBIX B Ha-
CToAmIeH cTaThe BOonpocoB ana B paborax ILJI. ITepmskosa. Ero Hecomuen-
HOH 3aCIIyTOM CIIEYET CIHTATh YUET KOMILIEKCHOCTH, MHOTOCTOPOHHOCTH IIPH-
DOIIBI MOCJIOBHIL, YTO OTPAXEHO B cnenyiomeit nedunwmmn: “On the one hand,
they (proverbs) are language phenomena, similar to ordinary phraseological
units; on the other hand, they are artistic miniatures, reflecting living reality
in a graphic and finely-etched form” (9: 28).

Y10 KacaeTcs KPHTEPHs Pa3rpaHHYEHHS MOCHOBHI H NOTOBOPOK, TO
I'JLITepMsAKOB TakoKe YKa3ald Ha TO, YTO ITH NOHATHA YacTO HE Pa3NHYAIOT
KaK B PyCCKOM, TaK | B APYyTHX A3b1Kax. CXOACTBO MPHPOILI HOCIOBHIL ¥ ITOT0-
BOPOK MNpOSABIAAETCA B MPEUIOKESHHOH MM TepMHHONOrHH: proverbs and
proverbial phrases. Pasnnyaiorcs e 3TH NOBATHA TakuM 06pasom: “For the
most part, the term “proverbs” is used to refer to allegoric statements,
expressing a complete statement, (if you pound water in a mortar it will still
be water), whereas “proverbial phrases ” refers to allegoric savings, expressing
an incomplete statement (to pound water in a mortar)”. 3TH OTHONIEHHS
NOATBEPKAACTCA H HILTIOCTPHpYeTcs POonbKIOpHOif mocnosuueii: “ITorosop-
Ka -I[BETOYEK, a MOCIOBHIA - AToAKa™.

Takoe pasrpanHYeHHE MEXKTY IOCIOBHIIAMH M II0IOBOPKAMH YOEUTEHLHO
4PryMEHTHDYETCH ¢ TO4KH 3peHMA rpaMMarHky. [IpHBOAs B IpHMED MOrOBOp-
KH BEIDAXEHHE: 10 fire cannon at sparrows, I'.JI. IlepMsxoB CpaBeLTHBO yKa-
3BIBACT, YTO 3aBCPUICHHOCTL OHO HpHOGpeTaeT TONbKO B KOHTCKCTE, TJiE /0-
GaBngeTcs HEMOCTAIOWMH ANeMenT (B JAHHOM Cyyae - NoAncxkanmee); B T0
BpPEMs Kax NOCIOBHNA, Haupumep, only the grave will straighten the hunch
back, Bocnpon3sBoauTCs B pedu 03 H3MEHEHHH | He HYX/IACTCS B JIOMONTHE-
HEAX. Ha 9T0M OCHOBaHMH HOCHOBKIb ABIAIOTCH 3aKpHIThIMH (closed) npei-
JIOXKEHHAMH, @ NONOBOPKH - OTKPHITHIMH (0pen). DTOT TE3NC HAMMIAAHO HILTIO-
cTpHpyeTcs cneayronieif Tabmuneii:

Tabmuna 1
THn npeioKeHus Tun knume
OTtkpeiToe Iorosopka
3akphiToe Ilocnosuua

Hecomnenno, nosozsi I'J1. IlepMsikoBa OATBEPKAAIOT HALIY HIEIO O TOM,
YTO KPHTEPHH LENbHONPEIHKATHBHOCTH KoMMY HHKaTHBHEIX OF cripaseyns
NHIIb UL GKMYaru3upo6arKbX 6 peyu NOCIOBHIL H OroBopok. CienoBares-
HO, NMpH HX orGope u3 (paseonornueckoro PoHAA TOrO HIH HHOIO 53bIKa B
KayecTBe 0ObeKTa H3ydeHus, HCCneaoBareeil He I0/DKEH OCTAHABIHBATE TOT
(akT, 4T0 B COBAPAX T M HHAs IOrOBOPKA HIIH NOCIIOBHIA 3aHKCHPOBaHa
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5 BHJC OTKPHITOH, YaCTHYHONDE/MKATHBHON CTPYKTYpEI: bite more than one
can chew; count chickens before they are hatched; come (get) down to brass
tacks v T.0. HeoOXoauMas AMAAKTHIHOCTH NIOCIOBHIL HWIH OLEHOYHBIN XapaK-
Tep TIOrOBOPOK NPOSBHTCS [I0-CBOEMY B KaX/IOM KOHKDETHOM CIIy4ae MX pea-
JM3ALMH B PE4H, KOI/a J00aBATCH HYXKHBIE 110 CMBICIY 3JieMenTsL: Never bite
more than you can chew; Don't count chickens before they are hatched; Let’s
get down to brass tacks.

Taxum 06pa3oM, KPUTEPHEM NPHYHCIACHHSA TOTO WIH HHOTO (hpaseonorns-
Ma K paspsafy IOCIOBHI HIH HOTOBOPOK ABJACTCS HE TONBKO (H HE CTONBKO)
JIEJIbHONPEAHKATHBHOCTD, A IEJIbH KOMILIEKC NPHCYIHMX KOMMYHHKATHBHBIM
@F xapakTepHCTHK, KOTOpbIe ObUTH BLIABACHBI B JaHHOH CTaThe B X0z1€ 0630-
pa AebHHHAIMI, c(OpMYITHPOBAHHBIX PA3HBIMH JIHHTBHCTAMH.

ARanu3 NpUBeAEHHBIX ONPENC/ICHHIl H TPAKTOBOK IOC/IOBHII H MIONOBOPOK
[OKa3aji, 970 B HWX, B 1[€JIOM, BEPHO OTPaKCHBI HX OCHOBHBIE JIHHTBHCTHYEC-
KHE CBOWMCTBA, HO HE OTMEYAETCS TaKas BaXXHas 4EpPTa, KaK APKO BHIPAXKCHHAS
HaIHOHAJIBHAS CaMOOBITHOCTE, CIIOCOGHOCTD HECTH B cefe YHHKANbHYIO 9K-
CMpanAHTBACTHYIECKYIO vm(tmpuan_mo: JIAHHKIE O TPATUTHSX, 0bkuasx, pea-
JAHAX, 0COOEHHOCTAX HCTOPHH W COBPEMEHHOCTH TONO HJIM MHOTO Hapoja.
Iopo6HbIH HEAOCMOTP AOITOe BpeMs Ol MPHYHHOMN TOYO, YTO IPCyMEHbIIa-
71aCh POJIb NOCJIOBHI H OTOBOPOK KaK MarepHalla B HCCIIEIOBAHHAX MEIKIHC-
HHIUTAHAPHOrO XapakTepa. OHAKO OrpOMHBIH NOTCHIAA, '.

3aCKEHHEI B caMoii mprapoae 2Tux ceocodpasnsix PE cauaereancTBYET
O TOM, 9TO HX KOMIUIEKCHOE H3y4YeHHE NO3BOJHT B 3HAYHTENbHOH CTENCHH
00oraTHTh HAlK 3HAHNS HE TOJBKO B cdepe Ppa3eonoru, HO TaKxke B obiac-
TH COUMOIHHTBHCTHKH (B 9aCTHOCTH, IWHTBOCTPAHOBEACHHS ), ICHXOJIHHT BH-
CTHKH, QONBKIOPHCTHKH, THOrpadHH H APYTHX CMEXHBIX C THHTBHCTHKOM
HayK.
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THE SURVEY OF “LANGUAGE AND
GENDER” SYLLABI

Bakhareva O.M., Ph.D. (Kharkiv)

In American, European, Australian and Canadian universities, some courses
exist which are not being offered in any Ukrainian universities, nor in any
universities of the former Soviet Union. The aim of this article is to present a
comprehensive survey of the nature of syllabi of one such course; the course
on “Language and Gender”. The syllabi are taken from a collection of syllabi
for courses on language and gender.

The concept of gender is used to transform female and male human beings
into social participants as women and men, assigning them roles and according
them cultural value. Sexual difference profoundly influences our experience
and perception of the world. Gender constructs are constructed differently in
different societies and cultures. It is gender constructs that outline modes of
demeanor as well as appropriate styles of communicative behavior which is
considered to be proper for women and men.

There are two approaches concerning the impact of gender on communication
and the impact of communicative norms on perceptions of gender. The first
approach deals with analyzing styles of speaking, differences in pronunciation,
intonation, speech velocity, volume of speech, grammatical forms, lexical choices
and speech performance. The latter includes modes of topic introduction, topic
control, and supportive and non-supportive mechanisms used by speakers and
listeners in conversational interaction. The second approach provides the
examination of the words and constructions in a language which show the
categories in the language itself. Grammar and vocabulary show cultuml attitudes
toward people. (Bonvillain 1998: 249)

According to well-known scholar D. Cameron, feminists have placed
language on the political agenda. She underlines the diversity of feminist views
on language. Through her selection of works for the “The Feminist Critique of
Language” she shows the complex nature of feminist views. Taking into
consideration two meanings of the word “critique”, D. Cameron points out that
one of them corresponds to the word “criticism” and means negative assessment
or evaluation. It supports feminists’ thought about language as the one that is
not good enough and should be changed. Another meaning of “critique” is a
philosophical one and lies in an examination of the conditions on which
something exists, calling into question the assumptions it is based upon.
Feminists have put forward new theories and perspectives on language “as a
social and cultural institution, questioning, for instance, the assumption that the
two sexes share a common language, and reviving an old debate about linguistic
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determinism - the question being how far language underpins as opposed to
st reflecting our perceptions of the world” (Cameron 1998:2).

Although contemporary studies of language and gender go back to the middle
of 1970s, the past three decades have seen an explosion of high-quality scholarly
research into women’s issues as reflected in communication and language. We
can mention the works of P. Eckert and S. McConnell-Ginet (1995), D. Cameron
(1998), Jennifer Coates (1996), Kira Hall and V. Donovan (1996), S. Ehrlich
(1988), D. Tannen (1996), B. Thome (1990), and many others.

All the endeavors being undertaken by scholars from different fields, including
contemporary linguists concerned with the analysis of language as it is used in
everyday life, make the course of “Language and Gender” popular issue.

First of all, it should be noted that the course is usually designed for either
undergraduate or graduate students. It is taught within the disciplines of
linguistics, anthropology, education, foreign languages and, as arule, requires
no prerequisites.

Although many of the works usually examined are linguistically oriented,
research from the fields of anthropology, linguistics, literature, psychology,
philosophy, sociology and women’s studies is drawn upon.

The format of this course is assigned readings, lectures, and discussion; the
latter receiving special attention. Almost all the courses are intended to be
discussion-oriented as much as possible. The instructors find discussions vital
to this course. And if an instructor of the course discovers that most students are
unfamiliar with this type of class interaction, since most of their classes were
lecture-oriented, the class can be broken up into small groups of 4 or 5 students.
For part of the course they discuss a particular topic in small groups, then
towards the end of the course they all come together as one large group to share
the ideas that have been developed. Since students often represent a variety of
cultural backgrounds, the general discussion of some film relevant to the topic
can help provide a common starting point for discussion on things that everyone
is to some degree familiar with, but may not have examined to equal degrees.

As far as the Course Desription is concerned, some instructors (like professor
S. McConnell-Ginet from Cornell University) begin the course by looking at
some general methodological and theoretical issues raised in the study of
language as it interacts with gender/sex. Other questions being discussed within
the course can be organized around the following central questions formulated
by professor K.Lange in her syllabus:

a) Language structure and the sexes: How does language treat the sexes
differently?

b) Language usage and the sexes: How do the sexes use language differently?

¢) Language and the sexes in social context: What effects do these linguistic

diﬁ’:CI'cnm have in our everyday lives? How does language reflect and recreate
Social reality?

ju
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The course can explore the relationships between language and gender from a
variety of perspectives. The emphasis can be kept on social aspect of this
relationship - issues of status and politeness; gender bias in language use; on
anthropological aspect; linguistic aspect - sex differences in linguistic forms
(pronunciation, vocabulary, syntax, etc.); conversational patterns; developmental
aspects of sex-differential language use; sex differences in nonverbal
communication; case studies in language use (i.c., sex-related differences in legal
language; in educational texts; in the mass media); and strategies for changing
sexist linguistic practices. Professor N. Besnier (Yale University), though
emphasizing ethnographic approach, discusses the approaches to language and
gender relationship from political economy. Professors P.Eckert and S. McConnell-
Ginet, for example, try to integrate social and cognitive approaches to the
interaction of language and gender and of language and socicty in general. They
suggest that not only gender and linguistic conventions, but most beliefs,
knowledge, values and desires emerge from and are transformed by people
collectively engaged in practices that constitute them as members of a common
community of practice, But it is impossible to ennmerate all the questions discussed
within the course “Language and Gender”. Professor J. Bing (Old Dominian
University) notes in her syllabus that since this is an interdisciplinary course rather
than a linguistics course, and since most of the students come from the
Interdisciplinary Studies Program, she is trying to develop the “coursepak™ into
a textbook with an emphasis on differeat approaches to knowledge.

Professor R. Freeman (University of Pennsylvania) tries to design her course
by taking into account the students’ preliminary proposals. She divides the course
into three to five sections that correspond with her students™ interests. For
example, that several students are interested in investigating some issue related
to Language Socialization. There will be a section of her syllabus dedicated to
Language Socialization. At the end of the section, each of the students will be
responsible for writing a 2-3 page synthesis of his or her thinking in response
to the articles they read, the issues they discuss, their life experiences, their
project etc. Each synthesis will be due the week following the end of a section
so that students will have opportunity to reflect and integrate.

Course requirements include different short exercises and tests to be done
in class and then all students’ participation is mandatory. For example professor
M. Klaiman (University of Indiana) suggests three end-of-unit quizzes which
must be taken on time.

An important part of this course, for example, in professor B. McElhinny’s
(Stanford University) syllabus, is the set of attached mini-fieldwork exercises.
They are intended to provide students with practice in the gathering, analysis
and interpretation of naturally-occurring conversational data. Students will tape
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a conversation somewhere on campus, and then will use that audio-tape to
consider a number of questions about language and gender.

Professor Janet Bing (Old Dominion University) requires each student to
keep a journal which will be handed in and returned for each class. Each entry
of the journal should be dated and numbered. The journal should minimally
inclnde a brief summary of and reaction to some of the readings and class or
small group discussions. Additionaily, students may wish to add reactions to

{ate events, experiences, stories, and articles from other sources. Journals
are graded on thoughtfulness and quality of writing, and should be typed (orin
very legible handwriting). The cumulative journal is graded at midterm and at
the end of the course.

All course participants are belicved to be responsible for (and graded on):
required readings, regular class attendance and participation in discussion,
written reports, reflecting class discussion as well as prior research.

An end-of-course project or research paper, collective or individual, is
considered to be the most important. For instance, professor D. Tannen
(Georgetown University) requires the research paper to be of at least 15 pages
analyzing conversational tapes and transcripts, including relevant literature review.
Topics may be chosen from the given list, or be approved by her. Brief (one-page)
but detailed proposals for the term project or paper are to be submitted in advance.

Sometimes the syllabi provide the helpful hints concerning the structure of
the term-paper. These include, for example: a statement of purpose (what a
student hopes to accomplish and why); a brief discussion of the programs a
student chose to watch and why these particular programs; a compact
presentation of student’s data, and possibly examples of some exchanges among
speakers that were recorded; a discussion of the data and their implications in
connection with the stereotypes and realities of male/female communication
differences; a brief conclusion.

Most of the syllabi include the criteria of Assessment (Evaluation). The
grade is usually based on different combinations of one term paper (50-70
points), final exam (25-30 points), class participation (10-15 points), oral
presentation (20-25 points), and participation in class discussion (25 points).

At present, the author of this article is working on the course of “Language
fmd Gender” that is to be run as a pilot course for the students of Sociology School
in Kharkiv State University, in 2000 Spring term. The course is intended for
graduate students. I assume that they have some background in Gender Studies.
At least they had the course on “Introduction to Gender Studies” last year.

The aim of the course will be to demonstrate the unseen but ever-present
force of language in one’s life as a gendered person and to show the way

Categories of language and communicative habits shape one’s beliefs about one’s
selfand others.
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Students are not required to have any previous linguistic training since this
is an interdisciplinary course rather than linguistic, and it introduces the necessary
linguistic tools that include Discourse Analysis, including narratives,
conversation, written texts, metaphors, etc.

Description of the course. This course is intended to stimulate awareness of
how culturally cherished ideas about gender affect langnage and the use of
language, and, in turn, how linguistic conventions for the expression of gender
differences tend to reinforce these ideas. So, there will be a critical survey of the
relationship between language, gender, and social structure which explores the
role of language in reflecting and preserving gender inequities, as well as the
potential of language for challenging and transforming gender relations.

The issue of sexism in language will be one of key questions. The extracts of
the works of Dale Spender, Maria Black & Rosalind Coward, Luce Irigaray and
Ann Bodine will constitute the theoretical base of my survey of sexism in
language. Students will become acquainted with the debates on nonsexist
language through the works of Douglas Hofstadter, Margaret Doyle, Deborah
Cameron, Susan Ehrlich & Ruth King. Approaches to discourse will he
introduced by the works of Kate Clark and Sally McConnell-Ginet.

The problems of dominance, difference and performarnce will be presented
by the extracts from the works of Otto Jespersen, Robin Lakoff, Pamela Fishman,
Deborah Tannen, and Aki Uchida.

The more recent schoiarship in language and gender studies concerning the
question of language role in the construction of gender/sex will be discussed as
well as the question of the way the patierns of speaking and interpreting reflect,
preserve and create our experiences of gender. Unfortunately, I have only two
extracts from the works of Jennifer Coates and Kira Hall at my disposal right
now. (They are taken from “The Feminist Critique of Language”™. A Reader. Ed.
by Deborah Cameron. Second cdition. Routledge. London. 1998.)

The authors of the syllabi I analyzed above complain that it is becoming
increasingly difficult to choose among the ever increasing number of interesting
articles and books in language and gender. A number of good textbooks and
anthologies are available in addition to the ones they use ( e.g. Professor Alice
F. Freed from Montclair State College). And in my case the choice of topics
and works is restricted to the books available in Ukraine. That is why the syllabus
Iam working on is subject for change. Besides, I will have to Xerox and compile
a packet of necessary works for students, which is quite money and time-
consuming.

Thus, the main difficulties I will be facing are the following ones: there are
only a few works devoted to the problems on language and gender in the Russian
language, to say nothing about the Ukrainian language (There are some works
of A. Martynuk , E. Goroshko, A. Kholod, A Kirilina which are available). That’s
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why the main sources will be the works of well-known scholars working mostly
with English language material. But the students will be encouraged to find the
examples in the Ukrainian or Russian languages. Finally, as a student assignment
[ am planning interviews with Ukrainian people and then they will be able to
compare the data with the ones they were told about during the lectures.

The format of the course for the first seven weeks is assigned readings,
lectures, and discussion with four short tests on the subject. The remaining three
weeks will be devoted to “workshop” sessions in which students will analyze
their transcripts, discuss their findings, and deliver their final written papers.

Students’ assignments will be: “to keep an open eye” towards newspaper/
TV reporting and to the ways in which gender characteristics are represented;
to tape some conversation for analysis with regard to male/female interaction;
to conduct interviews.

The grade on the course will be based on: class attendance: 10 points
maximum; oral presentation of their data from conversational tapes/transcripts
and findings on cultural and linguistic issues involving sexual/gender difference
in Ukrainian (Russian) language: 30 points maximum; (of course, the content
and the level of interest stimulated in the rest of the class and degree of
participation by all members of the team will be taken into account); participation
in class discussion: 10 points maximum; a term paper: 50 points maximum.

By the way, such grading system is not familiar to our students, and I think
that I shall have to spend some time brining it to them.

LITERATURE: |

1. Bonvillain, N. Women and Men: Cultural Constructs of Gender. Prentre-Hall Inc.,
1998. 2. Cameron, D., Ed. "The Feminist Critique of Language”. A Reader. Second
edition. Routledge. London, 1998. 3. Matenials on syllabi from “The Council on the
Status of Women in Linguistics” site.

IIOJIEBOM IOJIXOJ K OITACAHHIO
PEYEBBIX AKTOB

besyeaan JI.P., kand. Quioa. nayx (Xapokos)

Oninm u3 HanGonee penpesenTabebHEX METOAOB ONACAHNSA €/IHHHIL A3bIKA
TIPH3HAH METOJ MOJICBOIO MOJCIHPOBAHHS, OTPAKAIOUIHIA B IIOJIHOH MEPE C/IHH-
CTBO CHCTEMBI A3bIKA M A3BIKOBOM JCATENHHOCTH M 00eCNeYMBAIONIHH HHTET-
PaTHBHOE MX OonmHcaHue.

Ha ceropmsummmii 1enp H3BeCTHO /B BUAA A3HIKOBOTO [OMA: $ynKumo-
HaNBHO-CeMaHTHYECKOE M (yHKIMORAIBHO-KOMMYHHKATHBHOE.
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PYHKIHOHANBHO-CEMAHTHYECKOMY NOJIIO A3BIKOBBIX €AMHHII IPHCYINH TPH
NPHHUKNHANBHBIX CBOMCTBA: OGIHOCTE ceMaHTHUECKHX (YHKIHI, B3aHMO-
JICHCTBHE A3BIKOBLIX ABNEHHH H CTPYKTYPHPOBAHHOCTH (pa3/ie/ieHHe HA /PO
u nepudepnio) (bornapko 1976:204). A3uikoBbie eqHHALB OOLEAHAAIOTCS B
[10J1€ Ha OCHOBE OnpeAeneHHOH QyHKUMOHANbLHOK HuBapuanTsl. K npumepy,
dvHKITHOHANRHO-CEMARTHYECKOE TTOTTe ROMPOCA RKMOUAET ofiimye w cneny-
JIbHBIE BOIPOCHTENBHBIE IIPC/UIOKCHHUS.

D YHKIMOHANBHO-KOMMYHHKATHBHOE [0J€E - 370 OpMa, OPHEHTHPOBAHHAS
Ha KOMMYHHKALHIO, Ha IPHMEHEHHE A3LIKOBBIX CPE/ICTB B pedn. DTo MoJe pac-
CMaTpPHBAETCA NOITOMY Kak OOBEKTHBHO CyIICCTBYIOMIAs NCHXOIHHTBHCTHYEC-
Kasi JJAHHOCTb, HMEIOMas OHOMACHOJIIOTHYECKYIO OCHOBY, B OT/IHYHE OT CeMa-
CHOJIOrHYECKH 060CHOBaHHOTO QYHKIHOHANBHO-CEMaHTHYeCKoro nons. Mc-
XO/(HBIM ITYHKTOM IIPH NOCTPOCHHH PyHKIHOHAILHO-KOMMYHHKATHBHOTO HONA
ABASETCS HE CEMAHTHYCCKasA HHBAPHAHTA, a ONIPEACIICHHOE PEYEBOE ACHCTBHE.
CrnesosarenbHo, oA GyHKIHOHAIBHO-KOMMYHHKATHBHLIM NTOJIEM IIOHHMAET-
cs Habop A3BIKOBBIX CPEACTB, KOTOPbIE THIHMYHBI UIA ONPEAENEHHOIO THNA
mnnywmununm ,r[ci‘cmm, TE. MoryT MPUMEHSATHLCH THH peanwsanuv
JIAHHOTO NEHCTBHA CYOHEKTOM KOMMYHHKAIIMH B XapaKTePHbIX KOMOHHAIHAX
(Lohde 1997:56).

Tak, QyHKIHOHATBHO-KOMMYHHKATHBHOE NOJIE BOIPOCHTENLHOCTH 0bbe-
JHHSET A3LIKOBBIE CPEICTBA, HCMOb3YIOUIMECS /UL BHIPAXKCHHS BOIPOCHTE b~
HEIX AeiicTBHii (PEICBLIX aKTOB): B AXPE €ro PacnoNaraioTcs BOMPOCHTENE-
Hble npeanoxeHns (npumep 1), Ha nepudepun - nobyaurensusie (2) 1 nose-
CTBOBATEIBHBIC MPEANOKEHHS (3).

(1) Wie spat ist es uberhaupt? - Ich hab keine Uhr ... (Bauer)

(2) Uberleg lieber. was wir wirklich am Abend machen!

- I bleib zuhaus ... (Bauer)

(3) Ich will wissen, wo das Fremdwdrterbuch liegt. (Stolper) ..

O6a paccMOTpeHHEIX BHAA NOJA 00BeJHHEHBl HANPABIeHHEM HCCIIEN0Ba-
HHSA «(YHKIHSA - A3BIKOBBIC CPE/CTBA» H BKIIOYAIOT B KAYECTBE KOHCTHTYEHTOB
CJAMHHIBI CTPYKTYPhI A3bIKa.

Ipencrarnsercs uenecooOpasHbM NPUMEHEHHE METOAA HOJICBONO Moje-
JIMPOBAHKSA M B HCCIIEIOBAHUAX EIMHHY pevr. B 9acTHOCTH, ecliM BEIAENHTS B
KayecTne (yHKIHOHANBHOH HHBAPHANTEI HIUIOKYTHBHYIO CHITY BHICKA3BIBAHHS,
TO MOXHO TOBOPHTE 00 HANOKYTHBHOM mone. KOHCTHTYEeHTaMH TaKoro mojis
MOXHO CYHTATh PEYECBLIC AKThI, B KOTOPHIX NPEACTaBICHA KOHKPETHAS HILIO-
KYTHBHAs CHJIA.

Hanpumep, noje KBCCHTHBHOCTH MO3BOJAET PACCMOTPETH PeYeBbie aKThl,
o6beMHeHHbIe HILIOKY THBHOM CHJIOH CIIPAIIHBAHKA. SIIPO €10 NPEACTaBICHO
MOHOHJUIOKYTHBHBIMH KBECHTHBAMH, B KOTOPHIX HIIOKYTHBHAS CHIIA CIPAIIH-
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papHs ABIACTCA eqmHCcTBeHHO#M (1). lomunaHTy sjpa 06pasyioT runepaIkcen-
nuum'ﬂﬂc MOHOMJUIOKYTHBHBIC KBCCHTHBBI - DCYCBbIC aKThI C ABOHHOM 3KCII-
JTMKALHeH WUIOKYTHBHO#M CHJIBI CIipamuHBanng (4).

(4) Wie alt sind Sie. wenn ich fragen darf? - 68 (Strau})

B cpe/HEi YaCTH MOJS PACTIONArAIOTCA MONHAILIOKYTHBHBIE KBECHTHBEI:
axcrmumuTHEIE (5), runepaxcinunuTEbe (6) B uMuHIETELE (7). B HUX AA-
JOKYIHSA CIPANIHBAHHA COCYIIECTBYET C HHBIMH THIIAMH HILIOKY THBHBIX CHJI,
ONHAKO SABISETCA JTOMHHHPYIOIIEH, KAK B IOCTEAYIONIHX IPUMEPAX, TJI€ B Ka-
qecTBe COMyTCTBYIOMCH BHICTYNAIOT HIOKYTHBHBIC CHIIBI TIPEATIONOKEHHA
(7) ¥ BBIPAXKEHHS IMOLIHI (5,6).

(5) Was wird blof aus dem Kind? Ich mach mir Sorgen.

- Das Kind bleibt Kind. (Strauf)
©) Wlkommem Herr Fischer! Sagen Sie mir doch, ist meine Tiir so beiffig.
2 (Lenz)
ﬂ)lchzeba&a&wzﬁmm Natiirlich. (Strauf)

Ha nepudepun HAIOKYTHBHOTO TTOJI KBECHTHBHOCTH Pa3sMECTHIIHCH pede-
miie axTe axcnpeccurss (R) xoncratunw (9), mupexrusm (10) u haruueckue
(11), peanusyeMeie BONPOCHTEIbHBIMH KOHCTPYKIHAMH. FIUIOKyTHBHAsS cHna
CNPAUIMBAHKA B HUX IPHCYTCTBYET B KA4€CTBE BTOPHYHOM.

(8) Mein Gott, wie soll ich dieser Verfiihrung widerstehen? (Stolper)

(9) Ich bin im Mai. Geburtstag! - MLMMM&MM

(10) Kaffee gewiinschi? - Wenn es wirklich welcher ist. (Stolper)

(11) Die Lage ist so, daf3 es passieren mup. Verstehst du? (Sperr)

Cpennsn yacts 4 nepuQ)epus 1015 KBECHTHBHOCTH NIEPECEKAIOTCS C APY-
THMH HILIOKYTHRHBIME TTONSMH: SKCTIPECCHBHOCTH, KOHCTATHBHOCTH, TUPEK-
THBHOCTH H (JaTHIHOCTH, MOCKONEKY B JAHHEIX KOHCTHTYCHTAX NPHCYTCTBY-
10T COOTBETCTRYIONINE HILTOKYLIMH.

HnnokyTusisie nons, KaK H APyrHe BHJH TWHTBHCTHYECKHX [OMIei, CII0-
COGHBI pa3BHBATLCA BO BPEMEHH, HTO MO3BOJSET IPHMEHATS K X PACCMOTpe-
HHIO Haxponnveckui noaxox (Sommerfeldt, Starke 1984:25). Mccnenosa-
HHE HCTOPHYECKOH JMHAMMKH PEYEBOTO AKTa KBECHTHBA B HEMEIIKOM H aHT-
JHHCKOM A3BIKAX MOKA34JI0, YTO B COBPEMCHHBIX F3HIKAX MIET TEHACHIHN K
VMHMHHHPOBAHHIO IOMMHAHTHI TIOAA KBECHTHBHOCTH, TOCKONEKY B 20 B. TH-
TCPIKCIUIMUMTHEIE KBECHTHBE! HCCICTYEMBIX A3LIKOB 3HATHTENLHO COKpaIa-
IOTCA B YACTOTHOCTH M HE HCTIONE3YIOTCA B PEYH CHCTEMATHYECKH.

Ouennamo, uro NpeNOKeHHas noesas GopMa ONHCAHHS PEYEBHIX AKTOB
MOXET GRITH peieBaHTHA H IPH HCCTE/IOBAHKH APYTHX THIIOB WINOKyHH. [TpH
KOMILICKCHOM NpHMEHEHHH METOJI OEBON0 MOJIETHPOBAHHA CIIOCOGEH HaH-

€€ BBITYKJIO 1 a[ICKBATHO I10KA3aTh (PyHKIMOHMPOBAHHE HILIOKY THBHBIX CHJI
B PasIHYHEIX peuenkix aKTax, a TaKKe ONHCATH B3AMMOEHCTBHE MEKIy npsi-
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MBIMH H KOCBEHHBIMH PEYEBBIMH AKTAMH, PEATH30BaHHBIMH ONPECACHHBIM
THOOM NPEAIOKEHHA.

JIMTEPATYPA

1. Boxpapko A.B. OyuxkumoHansHaa rpamMmaruka. - J1., 1984. 2. Lohde M. Modalfelder
aus kommunikativer Sichi. - Aachen, 1997. 3. Sommerfeidi K.-£., Starke G. Grammaliscir
semantische Feider der deutschen Sprache der Gegenwart. - Leipzig, 1984.

YACOBI CKJIATHOMIAPSHI PEYEHHS
3 BITHOIIEHHAMH OJJHOYACHOCTI

B CYYACHIM ICIIAHCHKI MOBI
boxoea II.M. (Kuie)

OmioyacricTs 3 GinocodCehKol TOYKH 30Dy € BIIHOMEHH, AKE DA30M 3 BIIHO-
IIeHHAMHA “panime” i “mi3Hilie” BHpaXKae 9acoBy CTPYKTypy moaii (2:131).

Yacopa XapaKTEpHCTHKA CKJIAJHOMIAPAIHOTO PEYEHHA Ma€ CBOi 0cobmm-
BOCTI, 3yMOBJIEH] THM, IO BOHO € MOMIPEJHKATHBHEM, TOOTO CK/IaIa€TheA 3
2BoX 260 GuIblIe NpeMKATHBHUX OIMHHIb, AKi CIIBBIHECEH] O/(HA 3 OJIHOI0
B yacl. Yacrunu CKIa{HONIAPSAHOIO PEYECHHS HE € PIBHOSHAYHUMEA 3 TOYKH
30py YacoBHX BiTHOMEHb. YacoBHif 3B’430K CKIAJHOMIAPABOIO PEYCHHS 3
MOMEHTOM MOBJICHHA 3AiHCHIOCTECA Yepes roioBHY 9acThiy pedctin. Yacosa
XapaKTePHCTHKA FONOBHOI YaCTHHH PCICHHS BH3HAYAETHCA Bi/IHOMEHHAM Yacy
CHTyauii 10 MOMEHTY MOBNIEHH:, TOOTO BH3HAYAETHCA AK TENEPInIHE, MAHYE
i Mai6yTre. YacoBuit miaH MiAPAHOT YACTHHH PEYECHHS BHABIISETHCS 3AMIEHK-
HAM | BKIIOYAETLCA B MOBJICHERHI MOTIK Yepe3 roNioBHy NPEAHKATHBHY OfH-
HHIIIO, TOGTO JIMIIIE ONOCEPEAKOBAHO OB’ A3AHHH 3 MOMEHTOM MOBJICHHS.

B gacoBux cCKIagHONIAPSAAHMX PEYCHHSX BIIHOMICHHN OQHOYACHOCTI BH-
HMKAKOTh JIHIIE TOAI, KOJH Nois b0 cHTyallis FoJOBHOI i ImiPSAAHOL YacTHH
(YyHKIIOHYIOTH apanebHo.

Peuenns 3 BiIHOMEHHAMH OJHOYACHOCTI MOAIH abo cuTyauii HeomHOPiAHI
3a XapaKTePOM MPOSBY Bi/HONORI/IHOT CEMAHTHKO-CHHTAKCHYHOT XapaKTepHC-
THKH. B HHMX BiaTBOpIOETBECA NOBHHM 30ir mojxii abo cutyauil ronoBHOI i
HiJPA/IHOT YacTHH peveHHs (OBHA OJHOYACHICTS) 260 HemoBHMIl (YacTKOBA
O/IHOYACHICTH). MH BBaXKaEMO, 11O PO NOBHY OJHOYACHICTH MOXKHA FOBOPHTH
JIMIIE B THX BHNIAJKAX, KOJIM Mojis abo cHTyamis 000X 9acTHH peYeHHs, AKi
BiJHECEHI IO OIHOTO YaCOBOTO MUIAHY, Bi/I0yBAETHCA MPOTATOM OHOTO ¥ TOro
XK Tepiofy 9acy i Ma€ OJJHAKOBY TPHBAIICTE. [HIIMMH CIIOBAMH, SAKIIO N0YACT-
KOBHH 1 KIHICBHI MOMCHTH O/IHI€T noAii 860 cuTyamil cCniBnafaoTs 3 MoYaTKo-
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I
pHM i KIHIIEBHM MOMCHTOM npymi no,gii abo curyanii. Y BUnagkax 4acTkoBOi
0,moqacﬂoc‘ri, noxis abo cuTyanis BiaOyBaloThCA B OAMH i TO#H e Hac, ajge

i3HIOIOTECA 3a TpHBalicTIo: 6inbur TpuBanow Moxe 6yTH sk moaia abo
CHTYAllisl TOOBHOI YaCTHHM PEYCHHA, TaK i curyanis a6o nozis niapsaHOT Ya-
craA¥ pedeHns. | MOBHA i 4aCTKOBA OJIHOYACHICTH NEPEAAIOTHCA, K IPABHIIO,
CHRBITHOMEHHAM OTHONIAHOBHX 9aCOBHX hopM.

3uaueHHs OAHOYACHOCTI MO/iH a00 CHTyalliH NepefacThCs 3a AOTIOMOIOK0
CITONMYSHUKIB, 3HAYEHHS AKUX B3AEMOE 3i 3HAYCHHAM BHIO-YACOBHX i MO-
namsHEX opm JIECTIB-TIPCAMKATIB, @ TAKOK JICKCHIHHX KOMITOHEHTIB I'OJIOB-
o i niapaasoi yacTHH pedenns. Ha nymxy B.A.benomankosoi, 38’130k Mix
CTIOMYYHHKOM | MOXIMBHMH CTIBBIIHOMIEHHAMH YaCOBHX i MOIATbHHX ILIAHIB
gacTHH CKIaIHOro pedenns € 6esymoBHO0. Came 11i 3aKOHOMIPHOCTI MOpA 31
CHONYSHHKOM i B HCDO3PHBHOMY 3B’3KY 3 HHM BH3HA9ai0Th OCHOBY CTPYKTY-
PH CKNAAHOTO PEIEHH | IOBHHHI CIYTYBATH OCHOBOIO JUIS PO3PISHEHH OKpE-
MHEX THITIB CKJIAAHOMIAPS/HOTO pedeHHs AK ocobmuBux cTpykTyp (1:120).

TpH BEpaXEHHI OIHOYACHOCTI MO a60 CHTyawiii B YaCOBOMY CKJIAJHON-
INPSTHOMY DEYerHi He3ANEKHO RiJ| BiITiHKIB 3HAUCHHS RUKODUCTORYIOTECS TAK
cnonyunuku: cuando, mientras que, entre tanto que, en tanto que, a medida
que, mientras tanto, siempre que, en cuanto. Ilfo crocyerses cnonyYHuKa en
cuanto, TO B 3Ha4€HHI “JOKH, B TOH 4Yac IOKK”, 1eH CroNyYHHK BHKOPHCTO-
BYETBCS HE JIYKE€ 4aCTO MOPIBHAHO 3i 3HAYECHHAM “SK TUIBKH . BUKOpHCTaHHS
IbOTO CHONYYHHKA B YACOBHX CKJIAJHOMIAPANHHX PCICHHAX 3 sizm?meuwmn
OJIHOYACHOCTI 3AJICXKHUTH BiJi MOJATBHOTO 3HAYCHHSA PEYCHHS.

Jis 9acoBHX CKIAJHOMIAPAAHAX PEYEHD 3 BIAHOMIEHHAMHM [IOBHOI OQHO-
9acHOCTI Mol abo CUTyalii XapaKTepHHM € BHKOPHCTAHHS Y TONOBHIH Ta
MIPAIHIH 9aCTHHI PEYEeHHs TCCAIB-NPEJIUKATIR HeAOKOHAHOrO BHAY (iHoxi
ONHOBH/IOBHX JTi€CTTIB, i BKA3YIOTh Ha 1109aTOK 260 Kinens aii). [pamarnana
CHMETPHYRICTh NPCAHKATHBHUX HEHTPiB 000X YaCTHH Bi/IIIOBIIa€ CMHCIIOBO-
MY napanenisMy noziii. sxi nopHictio crienagators. Hanpuknan: Cuando estaba
sola lloraba de pena [Clarin:81]. Todos callaban en el balcon, mientras la Regenta
se alejaba y desaparecia por la calle desierta [Clarin:78].Cuando se irrita lo
sabe todo [P.Alarcon:28).

Npuknanu HOKAa3YIOTh, IO OHOTHITHI JTIECTiRHI GOPMH NEpeialoTh He 3BU-
HalHy rinoTaKTHYHY OJHOYACHICTS: HA NEPIIOMY IUIAHI HE CTUIHKY 3HAUCHHS
9acoBOro 38’13Ky MoAii a60 cUTyanil, CKiNbKH 3HAYCHHSA 3iBCTABIECHHS OHO-
HacHux mopjii a6o curyauiif. Cnomyuruk cuando He € TIOKA3HHKOM 9acOBOT
TipsEOCTi. TIpH 0AHOYACHOCTI B TeNEpiHBOMY Yaci 3HAYEHHS Temepim-
HBOrO Yacy nonsrae Y BHp@XX€HHi 9aCOBO1 03HAKH MOJii, IO CIiBBIAHOCHTHCS
3MoMeHTOM MOBNICHAS. ITpH 0IHO4ACHOCT B MEHY/IOMY BHKOPHCTAHHS JT€CIiB-
TPEAMKATIB y MUHYIOMY TPHBAIOMY Yaci IOKA3y€ Ha MOBHHIK 36ir IBOX MOl
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abo cuTyalii y 9aci: oaHa nofiis 260 cHTyalis TPHBA€E NPOTATOM YChOIO Iepi-
OZy 4acy, AKHif OXOILTIOE APYTY MOAII0.

Yacosi CNONYyYHHKH, SKi NepealoTh BiIHOMEHHS OXHOYAaCHOCTI MO,
MaloTh 3aTHICTh BHCTYNAaTH QOPMAaNbHHMH KOMINOHEHTAMH CEMAHTHKK
HIAPAAHOT YaCTHHU PEYeHHs, ajie Le He poOUTh IX PYHKIIOHANBHO TOTOXKHI-
mu. Crionysank cuando MPOTHCTOITH IHITAM CTIOTYSHHKAM CROEIO NOTTihyHK-
LiOHANBHICTIO: U1 HBOTO 4aCOBE 3HAYEHHS € OAHMM 3 ararboX CHHTAKCHY-
HHX 3HaY€Hb, AKi MOXYTh OyTH BHpakeHi HHMH B KOHKDETHHX YMOBaX KOHTEK-
CcTy.

JUns icnaHCHKOT MOBH XapaKTePHHM € BHKOPHCTAHHSA B YaCOBHX CKIIA/[HOT-
IAPAHUX PEYEHHAX 3 BIAHOIICHHSAMH IOBHOI OJHOYACHOCTI CHONYYHHKA
cuando NpH BHPKEHHI YMOBHHX, TIPHYHHOBHX, @ IHOI1 IOMYyCTOBHX 3HAYEHb.
Kpim TOr0, BOHH MOXYTh BHKOHYBaTH (QyHKLII cioy4HHKa mientras. [Topisasii-
Mo: Yo fregaré mientras tu hagas la comida [J.Casares:181].

Yo fregare cuando tu hagas la comida. Yo fregaré si tu haces la comida.

B naHux peYeHHAX CIOCTEPIracThCs YMOBHHMH BIATIHOK 3HAYEHHSA, 1O HO-
ACHIOETHCH BUKODHCTAHHAM Jiecmin-npenwkatie v dopmi cybxynrura. Kpim
TOTO, 3MICT NOJIOBHOT i MiAPA/IHOT YACTHH BHCIIOBJIEHHS MA€ OJTHAKOBY MOJIANBHY
XapaKTEePHCTHKY, TOOTO CHBBIHOCHTBCH 3 MOJICIO, MO MPHIYyCKaeTheA. B
immmx npuknagax: En silencio sélo se quebra unas instantes cuando el tio
Alberto os hace participes de alguno de sus hallazgos [J.Izcaray:108]. Cuando
entramos en el monte siento que el saco pesa menos [L.R.Nogueras:13]. B mux
PEYCHHAX, PH BUPaXXeHHI MOBHOT O/IHOYACHOCTI NOMIH, i€CIOBa-IPEIHKATH
BHP@KCHI B iHAHKaTHBi, 60 3MICT rONOBHOI # MIAPANHOI YaCTHH PEYCHHA Ta-
KOXK M4€ O/IHAKOBY MOJIAIIbHY XaPaKTEPHCTHKY i CITIBBITHOCHTHCS 3 PEAIBHOK0
aificuicnio. IIpu 3aMini cnomy4aHHKa cuando Ha mientras CMHC/IOBE 2HACHHS
PEYeHHA He 3MIHIOFThCA, ane HabyBae iHnToi MoTaTbHOT XapakTepHCcTHKH. Ha-
npuknan: En silencio sélo se quebra unas instantes cuando el tio Alberto os
hace participes de alguno de sus hallazgos.

En silencio sélo se quebra unas instantes mientras el tio Alberto os hace
participes de alguno de sus hallazgos.

Cuando entramos en el monte siento que el saco pesa menos. Mientras
entramos en ¢l monte siento que el saco pesa menos.

Slx Gaummo Ha NpUKNAAAX, CNOMYYHUK cuando nume Qikcye 4acoBHii 38’ 5-
30K oAl 6e3 KOHKpeTH3awil XapaKkTepy IbOro 3B’ 43Ky, a CIIOJyIHHK mientras
BK23Y€ i INJIKPECIIIOE TPHBANICTH TMOIT IPOTATOM ii pO3TOPTaHHA.

YucneHH1 TPHKIAJH NOKa3yioTh, MO B Cy9acHiH iCaHChKii MOBI NpH BH-
P@KeHHI BiTHONICHb TOBHOI OJJHOYACHOCTI MPIOPHTETHE Micue 3aiiMae cno-
nyunuk cuando. Criomyanuk cuando, sk BiAMIYan0Ch paHilie, BHPAKAE HEIH-
(epernifioBane 3HAYCHHES YaCOBOIO 3B’ 3Ky MoAiN 6e3 Gyab-1K0i KOHKpEeTH-
3anii xapakrepy mux Binsomenb. OCh 9OMy OCHOBHE HABAHTAXKEHHSA NPHIA-
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ja€ Ha CTIiBBiIHOMEHHS BHIO-1aCOBHX i MonansHuX (Op HieCTmiB-NIPEAUKATIB,
j1a JIEKCHIHHI CKIAN PEHCHIA 1 3araibHU KOHTEKCT BUCITOBJICHHSA.

[lpu BHD@XEHHI Bi/IHOWICHb MOBHOI O/IHOYACHOCTI moAid abo cHTyauii
Jli€c/10Ba-TIPE/HKATH TONIOBHOIT i ninp;mﬂoi HACTHH PCYCHHS MOXYTE 6yt BH-
KopHCTaHi AK Y TenepilHbOMY, TaK i y MUHYJIOMY 4aci. Ajie JIOMIHYI09a poJib
HANEKUTS NHECTOBAM MHHYNIOO Yacy HEJIOKOHAHOIO BHIY, 60 cama npupona
JMX JECTIB Y MHHYJIOMY 3yMOBITIOE X BUKOPHCTAHHS B TEMIIOPA/IbHHX KOHCT-

isiX 3 MOBHOK OJJHOYACHICTIO, B OCHOBI SKUX — MOBHHM 36ir y 9aci IBOX
noaiit a60 cHTYaii.

Yacosi CKNIaJHOMIAPAAHI PEYEHHS, SKH BHPAXalOTh BiIHONIEHHS MOBHOI
ONHOYACHOCTI MOAiH ab0 cHTyalliii, BUKOPHCTOBYIOTECA Y TBOPAX Cy4aCHHX
{CTIaHCEKHX THCHMCHHHKIB, K NPABHJIO, PH OMMCARHI Aiii nepconaka i noaii,
AKi BiEOYBAIOTECA B TOH KE CAMH{ 4ac | BAKOHYIOTBCA IHITAMHA JTiF0YHMH 0CO-
Gamu a60o rpymoro ocib.

Mientras se viste oye la voz de Julia, que mantiene un animado mon6logo
con la chica [J.J.Millas:56].

Cnando mis ojos encontrahan los de Fidel, sonreiamos silenciosos
[J.ERivera:169].

YacoBi pedenHs, ¢ 1i€cI0oBa-peHKaTH BUpaxcHi GopMamu Muryioro abo
TENepPIimHBLOTO ¥acy HEAOKOHAHOIO BHIY BNAIOTH COGOI0 KOHCTPYKTHBHHMi
€NIeMEHT ONMCY, HA0YHO-KApTHHHOIO 300paxenns noaii. [Ipore B cyuacHii
icnaHceKii MOBi HacTinIe BHKOPHCTOBYIOTBCA JacCOBi cxnaauoninphmix pe-
YeHHS 3 BiAHOIEHHSIMH HEOBHOI a60 yacTkoBoi oHouacHocTi. 1i peuenns
ODOPMIIOIOTECSH OHAKOBAMH CHONYYHHKAMH H PEJATAMH, WO H PEYeHHS 3
BiIHONIEHHAMHM MOBHOI OHOYACHOCTI. JJani CIIONYYHWKH W PeNsiTH O3HaYa-
TOTE Tepiol chiBRiHecenocTi Mojtii abo cUTyauii, NpH 1HOMY YTOYHECHHA i
TPHBANOCTI # MPOTSHKHOCTI y 9aCi BU3HAYAETHLCH 33 PAXyHOK MOJIATBHO-9aCco-
BHX CTiBBIIHOMICHD Ai€C/IB-NPEMKATIB FOOBHOI H MiAPANHOI Y4CTHH PEYCH-
Hs1. Iozii a6o cuTyanii yacTHH B IMX PEYCHHAX HECXOXI BIIHOCHO TPHBAJIOCTI,
3aHMAIOTH pi3Hii 32 06CATOM YaCOBHI MPOCTIp, OAHA 3 HHEX (B MiAPAIHIH Ja-
CTHHI) € Gisibin TpUBaNOKO Hix ApyTa (B TOJIOBHIH 9acThHi). POHOM NI PO3-
TOpTaHHA noAii a60 CHTyanii rONOBHOT YaCTHHH PEYSHHs CITyTye mofis abo
CHTYanlis miapagHoi. IHIMMK CNOBaMM, B X PEYEHHSIX MH CTOCTEPIraeMo
9acoBuii KOHTpacT, sxuit cxaaaaoTs nepdexTHi it Henepdexrni niecnisni pop-
MH, KoH nozis a6o cHTyanis npecTaRIeni y BUIIAAI mpouecy, Ha Goi skoro
BUIGyBaeThes inma omuumana nozis abo cuyais. Hanpuxnan:

Mientras cierra la puerta, el portero interpreta a su gusto la amplia invitacion
¥ entra hasta el salon [ J.J.Millas:93].

B_ J@HOMY pedeHHi oxHoYacHi noii BiAGYBaIOTHCS Y TENEepilHbOMY Yaci.

°Jl.l_l TOJIOBHOT 4aCTHHH peYeHHs Po3ropTaeThes Ha Qoni ndapsaaHoi, a yac
MO ronoBHOT yacTuHy peucnis oGMekeHHI BIIPI3KOM Hacy, SKuit € HeoOXi-
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JUHHM, 1106 BiAGynack mozis mApsAAHOT YacTHHH peyerns. Cnomy4HHK mientras
BHCTYNa€ sK MOHODYHKIIIOHANEHUI CIIONYYHHK | Mae o6MexeHe 4acoBe 3Ha-
YCHHA.

Mientras que yo desayunaba, sentdse en el suelo y comenzo a ajustar con los
dientes la cadenita de una medalla que llevaba al cuello [J.E.Rivera:40].

Entonces, mientras la contemplaba en la mercurial penumbra del espejo,
rodeada por ¢l marco de guirnaldas, de coronas y de dngeles negros, me parecid
distinta [A.B.Casares:16].

A veces, micntras leia, notaba que alguien abria la puerta con gran cuidado,
sin ruido, por no distraerla [Clarin:26].

B nux npuxmanax Mu 6auumo, mo nozii 060X YaCTHH pedeHHs HECXOXi
BIZIHOCHO TPHBAJIOCT] 1 3aiMAIOTh Pi3HHIA 32 06CATOM YaCOBHH NPOCTip. 3MicTO-
Ba HECHMETPHYHICTE o opMiIena BioBiiHHMH (OpMaMH Ji€CiB-IIpeHKaTiB
roJyIoBHOI H NUAPAAHOI YaCTHH pedeHHA. B roNoBHii YacTHHI BHKOPHCTOBY-
I0TBCA JI€CNOBa-NPEAMKATH y GOpMax MHHYIOTO 3aKiHYEHOro 4acy, a B
MiAPA/HIH — MHHYJIOTO TpHBaoro. B minpsxii vacTuui pesests noais € 6Lism
TPHBAJIOK, 60 0dhopMICHA IECTOBOM-IIDEIHKATOM HEIOKOHAHOIO BHYy. B pe-
YEHHAX 3 TAKHMH CMIBBIIHOIICHHAMH JI€CITiB-ITPE/IHKATIB TAKOX BHKOPHCTO-
BYIOTBCS KOPENATH H NEKCHYHI KOHKPETH3aTOPH 9acy, AK MH 6a4uMoO y Haseze-
HHX IPHKJIA/Iax, Jie JeKCHYHHMH KOHKPETH3aTOPaMH BHCTYNIAIOTh NPHCIBHH-
KH entonces, a veces, AKi MiIKPECIIOI0Th BIAPI30K Yacy Ko/H BiIGyBacThCS MO
i CTHAICTHYHO 330apBiooTh peverns. Kpim cnonyumuxa mientras, y yacoBsux
CKJIAHOMIAPAJHHX PEYCHHSAX 3 BiIHOMEHHAMH HCIOBHOI OQHOYACHOCT] BH-
KOPHCTOBYETLCA criomy4HuK a medida que. Ha BiiMiHy BiJ iHIIHX CIONYYHHKIB,
crionyJsEHK a medida que Mae CXIIBHICTH 10 BHKOHAHHA NOPIBHANBHAX QyHKIiH
ab0 nopiBHANLHOTO HaBaHTaKeHHs. YacOBi peYeHHS 3 IHM CHIOYYHHKOM MOX~
Ha BITHECTH 4O CEMAHTHYHO MICTKHX pedYeHb. He3paxaioun Ha Te, 110 JaHwWiH
CTOy9HHK NEPeAac 9acoBi BIAHOMCHHA, BIH MOXe NEpeaBaTH BIATIHKH [0-
CTYNOBOCTI # NOPIBHANBHOCTI NOJiH a60 cHTyaItii.

... amedida que pasaba la pelicula, se sentia mas el mismo en el gran espejo
[J.Aldecoa:173).

Ilpu 3iBCTaB/ICHH] CEMAHTHKH MIAPAIHHX YaCOBHX BHABIACTHCA B3AEMO-
3B’430K X YaCOBHX i MOJIAIbHHX XapPaKTePHCTHK. 3MICT MIAPA/AHHMX 3 JAHHMH
CMONYYHHKAMH CKJIA/Ial0Th OHOYACH] mofii. PenbricTs mux mojiif BU3HaYae
MOXUIMBICTB iX SKICHOI XapakTepHCTHKH MOBIEM. CriolyYHHKH BH3HAYaK0Th
4acoBy MeXy 3/ilCHEeHHA OCHOBHOI MO, i 11i 1T MOXYTH HANEKATH PI3HHM
ocobaMm — 3Bi/ICH OLIIHKA MOBIEM JIaHOT XapAKTEPUCTHTKH SK CHTYaTHBHO 060-
B’A3KOBOI (aBTOPCTBO MOBIIN) 400 CHTYaTHBHO JIOIyCTOROT (aBTOPCTBO IHINHX
0ci6). B3aemM03B’5130K 9aCOBHX 1 MOJAIBHHX XapAaKTEPHCTHK BHABIACTHCA B
PCYEHHAX 3 Bi/HOMICHHAMHA HEMOBHOI ONHOYACHOCTI Y B3a€MOJIi JICKCHYHHX 1
rpaMaTHYHHX 3ac00iB iX BUpaXKEHHS.
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AHaJii3 IPHK/IA/IIB IOKA3YE, 11O HaHOLIBII XapaKTCPHOKO JUIA YaCOBHX CKIIa]I-
HOMUIPAMIAVX PCHCHD 3 BIHOMICHAAMH OTHOYACHOCTI € MPENO3HILiA M/PAR-
40i HACTHHH PEUEHHA N0 BUIHOIICHHIO /10 TONOBHOT, IO CIiBBIAHOCHTLCA 3
jHTCHINIEI0 MOBLUL. [MoCTNO3MILS MiAPSAIHOI YACTHHH JIHIIE MAKPECIIOE, 10-
HDIOE NO/iK0 NOJIOBHOL.
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KOHIEONTY AJIbHASI METAMOP®03A
“TEILJION” KAPTAHBI BPEMEHH
B COBPEMEHHOH TO33WHN

FBondapenxo E.B. (Xapoxos)

THOB BOCHPHATHSA 9€N0BEYCCTBOM OKPYKAIOMIETO MHPA TPAIMIHOHHO ac-
CONHHPYIOTCA C Pa3THIHBIMK HOPMaMH CO3HAHKA, 0OLIECTBEHHOIO ¥ HHIH-
BHYANEHOIO - HAYKO#H, KY/IETYPOil H HCKycCTBOM. [TONBITKH HX HEpapXH3alHH
HIIH CTPYKTYPHPOBaHHS, CTPEMJICHHE K NPHBEACHHIO HX K 00meMy 3HaMeHa-
TENIO IO CHX NOP IPHBOAMIIA I'YMaHHTAPHBIE HAYKH, H B YaCTHOCTH (uIoco-
$uio, B ryumenm ciryyae K NpPHIHAHMIO IAPAZIOKCA HECOBMECTHMOCTH KOMIIO-
HCHTOB €/IHHOTO, a B Xy/IIIEM - B HACONOTHYECKHH TYIHK arHOCTHIIH3MA.

Onoii 13 npramE 1oA06HON0 METORONOrHYECKOTO KPH3HCa ABHIIOCH PO~
THBOTIOCTAR/ICHHE HAYYHOIO M TBOPYECKOTO MBILLICHAA KAK B3aHMHO HCKJIIO-
HAIMEX Apyr npyra. 3TO NpOTHBOpEYHe, PA3PHIBAIOINEE MAPOIIOHHMAHHE
MENLY JIBYMS HECOBMECTHMBIMH MOMIOCAMH, GBLIO HEPa3peIIHMO 0 TeX 1op,
ToKa He Gbina Bo3pokeHa 1 npeobpaXkeHa KOHIUETUHA KAPTHHE! MHPA, & e/TH-
HEIM KpHTEpHEM OleHKH PasHoo6pasHs CBOHCTB KAPTHHEI MHPA, “MEpOi Beex
BEIIeH”, Gbu1 npu3nan cam ee TBOPEII - YEIOBEK.

Cormemenne cyOBeKTa M 00beKTa Hay9HOTO aHANK3a, NPH3HAHKHE NPHOPH-
TETHOCTH wenoBeka Ha) BCCMH HHBIMH, IYCTh BECbMa CYIICCTBCHHBIMH M

HBIMH, ABICHUAMM JICHCTBHTENBHOCTH PACIIMPHIO TOPH3OHTHI (u-

33



BICHK N 461

N0CO(HH, TIOTHKH, ICHXONOTHH M A3bIKO3HAHHSA. Pa3BHTHE YTHX AUCLHIUINH B
KOHTEKCTE OCHOBJICHHONO IYMaHHTAPHOTO MBIIUICHHS MO3BOJSET IO-HOBOMY
B3NIAHYTH Ha HX MPEJMET, NPHMHPSET MOHATHS, /10 CHX [I0P HENPUMHPHUMBIE
HITH HeOOBACHHMBIE B pAMKaX CTPOTOr0 HayYHOIO MbIIUIeHHS. “Yenosek ecTh
3arajika B MHpE, H BeJIMYaniuas, MOXeT ObITh, 3arajaka.YenoBek ecTsb 3arajika
He KAK XMBOTHOE M HE KaK CYMIECTRO CONMANKLHOR, He KAK YACTh MPHPOJIH W
001uecTBa, a KaK JIMYHOCTb. BECh MMP HHYTO [0 CPABHEHKIO C YEJIOBEYECKOH
JIMGHOCTHIO, C €[IMHCTBEHHBIM JIUTIOM YENOBEKa, eJIMHCTBEHHOMN ero cyas00i™
(2: 11-12). Sru cnoea H.A Bepasiesa MOXHO HPHHATD 38 OCHOBOIONATAIOMUHH
NPHHIAT ONIPEJICICHASA W HCCEI0BaHUS (PYHKIIHOHHPOBaHMS KapTHHBI MHpa,
KOTOpasi BCerja CymecTBOBaja, HO IT0 Pa3HbIM NMPHYHHAM HIHOPHPOBANACh
HAYKOW; KAPTHHBI MHPA, YIHTHIBAIONIEH YHUKAIBHOCTD, €AHHHYHOCTD SBJIC-
HHSA, KOTOPbIM ABAACTCA B TOM SHCJIC H SCIOBCK. B NPOTHBOMONOKHOCTD Ha-
Y9HOH HIH “X0n0AHOM 3Ta KapTHHA NONyYHia HasBaHwe “Teruioi” (9: 7).

Tlpn3nanue CynecTBOBaHHUS CrIoco0a OTPaXXeHHs MAPA B BHJIE MEPOBOCII-
PHATHSA, 3CTETHYECKOrO, HAMBHOTO, JIETCKOTO ONIYINECHHS MHpa, @ HC MHpPO-
m‘npewwu, T e NOrHgeckonn nepencmucneuuu Marepuana, nnuyuemmm B Tlpﬂ-
Hecce MHPOBOCHPHATHA, N0 HEJABHETO BPEMEHH OrpaHHYHBAJIOCH JIHIUB
PaMKaMH HCKYCCTBA H OTPHIIANIOCH B 00bEKTUBHOIM Hayke. BmMecrte ¢ Tem ocra-
Baiici 6¢3 BHUMaHHA WM HAMEPCHHO YMATYHBAJICH TOT (PaKT, 4TO HayKa, KaK H
mobas apyras popMa o6LIECTBEHHOTO CO3HAHMS, ~ 3TO NOPOKACHHE HH/THBH-
AYaNLHOCTH HIIH MPYINLI HHAHBHAYANLHOCTEIH, I No3aHee Gonee WM Me-
Hee 00bEKTHBHPOBAHHOE IIPAKTHKOM COIMYMa B “XONO/HYIO” KAPTHHY MHpa
(XKM). XKM no3ponsieT 00bACHHTD MHD KaK HMMAHEHTHYIO CHCTEMY C Ipe/-
CKa3yeMBIMH NMPHYWHHO-CIICICTBEHHBIMH CBA3SMH, 3aKOHAMH, KOTOpPBIE 06y C-
JIORITMBAIOT €€ (PYHKITHOHUPORAHHE,

H3ydenue xe BCEro MaNOBEPOATHOTO, CIyYaifHOTO, AHOMAIBHOTO C TOYKH
3penus XKM, spncHui, ONHCAHHBIX, HO HE NONYYHBITHX HAYGHOTO HCTONKO-
BaHH - Ha3Ha9YeHHe KOMILTHMeHTapHOro anTunoaa XKM - “rernoi” xapru-
ael Mupa (TKM). TKM - kapruna “deHOMEHONOrHYCCKas, OrpaHUYEHHAA
CMBICIIOBRIMH NOJIAMH CO3HAHMA, HACANBHBIMH CYIIHOCTAMH, peduiekcueit. (...)
Yenopex B Takol KapTHHE MHPA - YKe He CyOBEKT, IPOTHBONOCTABACHHBIH
00BeKTy, a camMa AYXOBHAst aKTHBHOCTH, HCTOYHHMK Juaamukn TKM™ (9: 19).

Merononoras TKM npeanonaraer He JMXOTOMHYHOCTS, & MHONOKOMIIOHEH-

LA

THOCTB JIOTHKH, B KOTOPO# “Na” 1 “HeT” COCEACTBYET ¢ “BO3MOXNKHO”, “BEpOsAT-
HO”, “s qymMaro”, 910 no3ponseT ei 66T He anTaronncrom XKM, a ee cocras-
NAIOMUM, JHAIOIIHM HAYYHON KAPTHHE MHpPa OCHOBY JUISl POCTA H Pa3BHTHA.
JIBOHCTBEHHOCTH BHICHHS MHPA Y€JI0BEKOM OCOOEHHO SBHO MPOSBIACTCA
npu sepbamuzanuu koruenTor XKM u TKM. B nepeoii KOHUENTHI peannsy-
HOTCH B A3BIKE Yepe3 MOHOCEMHYHBIH U MOHO(YHKIIHOHAILHBIH TEPMHH, a BO

BTOpO¥ - 9epe3 NOJIMCEMHYHYIO, MHOTOQYHKIIHOHAIBHYIO JIeKceMy. “B namem
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BOPHOM A3BIKE CJIOBA ¥ CBA3H MEXKY C/IOBAMH JI0 CHX NOpP COXpaHHIIH

“geTOIHOCTS ', MHOTO3HATHOCTE, MEPETHEYATOCTE. Y1008 NPEBPATHTE 3TOT
g3bIK B A3BIK TOYHBIX TEPMHHOB, MOHAI00KIOCH OBl PEIUTENBHO NEPECTPO-
JTh €10: HCKIIOYHTD BCE CHHOHHMEI H OMOHHMEI. Crporo opraHW30BaHHBIH
43bIK TEPMHHOB CTPOHJICS Obl 110 ABOMYHOM cucreme 200po - anTua00po, yye-
sihril - ARTHYHEHRIA. Ho “TIreTsr 2ma” Ha TakoMm s2RIKe HHKOTNA He Orimn Owr
ganucansl.” (7: 49-50).

“Tennas” KAPTHHA MHDA B CHJIax Ipe06pa3oBarh U HAyKy O s3bIKe, BIEPBbIE
JaB H3yYEHHIO HETOYHOCTH, “cmyrrOCTH” (5) HiIH OOpa3HOCTH B A3bIKE KOC-
TaTO4HO TBEPAYIO PHITOCOPCKO-METONONOTHYECKYIO OCHOBY. B CBA3H C 9THM
1109315, HAIPUMeEP, KaK “akcTpemansHoe” npossiaenne TKM B sisbike Briep-
Bbie BEIXOJHT 33 PAMKH CTHJIMCTHKH M NPEBPAlIaeTCs B CAaMOCTOATEIBHYIO
o6nacTh HAYHHLIX HCCIENOBANMI, NaTHHAA ¢ JOTHKH H unocodun u 3axau-
4HBas COBPEMEHHO#H JTHBTBHCTHKOH C €€ MOJIHMEPHBIMHA CTPYKTYPaMH.

Ocobbiit HHTEPEC B TOM OTHOMICHHH BbI3BIBaET BepOanu3aus BpeMEHHBIX
KOHIIENTOB KapTHHBI Mupa. Anamn3 merona H.J[. Apyrionosoii (1: 51-61), E.C.
Sxorneroii (10: , B.ILTpuroprena (6: 297-301) u onpenenenue BPEMEHU B
TKM Kak ZyXOBHOTO, T.€. “TPaHCIEHAEHTANLHOrO, HEHOMEHONOrHIHOTO, KOC-
MOIUIAHETApHOTO, 06BEMHOT0, aGCONIOTHOTO, BHPTYANLHOTO M CaKpaJsbHOro”
(8: 81), HO3BONAIOT yTBEPXKAATH, 4TO HE caM (PaKT HAMUHA BepOaTH30BaAHHBIX
konuentToB TKM, a HX COOTHONICHHE C PEASH30BAHHBIMH B A3bIKC KOHIENTA-
MM Hay"HO KapTHHEI MUpa, “Gopbda” mexny Tepmunom u CosoM ercs
OJTHOW M3 APUANTIIMX XapAKTEPHCTHK TOH WIIH HHOH NO3THYECKOH 3110XH, TBOP-
HECKOI0 HalIPABJICHHWA HJIH HHAHBHAYaJibHOIO TBOPYECKOIO NMOYCPKa 1MO3T4a.

O630pabIe HCCIen0BaHMS COOTHOMEHUS “TEILTBIX M “XONOAHBIX™ KOMITO-
HEHTOB 103THYECKOH KapTHHb! Bpemenn snoxu Y.1llexcnupa, @.Cunun, I'baii-
pona. ILIemnnn, x.Kurca u ap., NpejcTaBieHHbIe B HAMKAX NPEBTYIAX
nyOnukaumsx (3,4) aloT OCHOBAHMS TOBOPHTB O BPEMEHH 3THX TIO3TOB KaK O

HHOM, 'YMaHHOM, IPHPOAHOM. BarocTh BpeMEHH, CONPHYACTHOCTh
€10 9yBCTBAM YENIOBEKA, LICAPOCTh, TRAHHCTBEHHOCTb, IOJIHOE OTCYTCTBHE BPaX-
ACGHOCTH - BOT Te XapaKTEPHCTHKH BPEMEHH, KOTOPHIE OTHTH MOITAMH B
MHOT006pasusbie 1 Myapsie 06passl. TeMnOpaibHOE MHPOBOCTIPHATHE y HHX
TECHO CBA3aHO C CHCTEMOI TyBCTBEHHOrO MO3HAHMS MUPA, PHYEM TIPEAMY-
MECTBEHHO Yepes NONOXUTENLHYIO IMITHPHKY.

Yaer daxropa YCKOpPEHHs TeMIia KH3HH, 32 CYET e€ PallHOHAIH3AIHH, Y-

, HAY9HOrO W HH(OPMALIHOHHOIO NpOrpecca, OKa3biBAIOIIETo Or-

POMHOE BHsHHe Ha yenoBeka COBPEMEHHO# 3M0XH, N0O3BOJIAECT BLIIBHHYTH '~
T0Te3y o6 usmenenwn KOHUENTYaNbHOH CTPYKTYPhI “TEILIOH~ KapTHHBI Bpe-
::::c(':m) B JIByX HallpaBJICHHAX: C OJIHOH CTOPOHBI, B BHJIE €€ KONHIECTBEH-
TKB Kpamenus B nons3y XKM, ¢ apyroii - Ka4eCTBEHHOTO IpeobpaXkenus
» 9ACTUYHONH NEeNOdTH3AHM HITH MOICPHH3AIIMH IOITHYECKUX 06PasoBb.
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B kauecTse HHCTpyMEHTa JUis BepH(HMKALMH IHIOTE3BI Mbl H30paiH pas-
paboTannyIo HAMH CHCTEMY CONOCTARICHHS “XONOMHBIX H “TeIUIsIX” ARHHIY
BpeMA0003HaYeHHA Yepe3 pasiideHHEe TPEX THIOB BEpOabHOTO BPEMCHH.
OpHO 13 HEX - & ", Bepbanusyercs TepmuaoM (minute, second, hour,
century) 1 0bo3Havaer pusnyeckyro eamunny. “Temnoe™ Bpemsn sepOannsy-
etcs MeTadhopoif, OMORMMHIHON TepMURY, T e. Texcemamu minute, second, hour.
century, npuoOpETIIMMH 3HAYCHHE, HECOBMECTHMOE C HAYYHOM TPAaKTOBKOM
€/IMHATIB BDEMEHH, KOTOPYIO OHH Ha3bIBalOT. Bpemsi 37iech MOHAMAaeTCs He Kak
KOJINYCCTBCHEAA, & KAK Ka49CCTBCHHAA, HIEHHOCTHAN Kareropus. [IpoMexyr1oy-
HOE BpeMs onpenensercs ynorpebieHneM BepOamn3yonmX ero HMEHHBIX JIeK-
ceM Bpemio003HaYeHHs N0 IPOH3BOJILHOMY BEIOOPY COIMIACHO IPH3HAKY “OBI-
crpo- noaro” (3: 29-30).

Jina paccMoTpeHHA HaGopa A/ICPHBIX HMCHHBIX JICKCEM MOJIA TEMOPAIbHO-
CTH B COOTHOLICHHH TPEX YKa3aHHbIX THNOB BepOATBHOTO BpeMEeHH HaMH Obuii
n30paHsl npou3Be/ieHHs coBpeMeHHbIX (50-80 Ir) aHMIOA3BIYHBIX NMO3TOB,
Bomemune B Oxcdopackyro arronoruio 1980 roya. Orpannyennsie o6beMom
JIAHHON CTATRH, MK UMEeM ROAMOKHOCTR ITPEJICTARUTE THITTL 0BTHe nanuke
00 OCHOBHBIX TPYIIAX yKa3aHHBIX JIEKCCM.

Tak, B paMKax 3Ha9eHHA “KPaTKOBPEMEHHOCTS” Hanbosiee nomyIspHoi eau-
HHIICH, BepOanu3syomel “XonoaHoe” Bpems, ABAsETCH JeKceMa minute, 4acTo
CONPOBOXKJAEMas YHCIHTETbHBIM:

He balances, motionless for thirty minutes/on the chain chair. (C.Causiey)

“Tennas™ uIM OTHOCHTETbHAA KPATKOBPEMEHHOCT IIEPEacTCA C IIOMOLIBIO
JIeKCeMbl moment:

...they are savage with disappointment/ in us all & no doubt saying so this
moment.(E.Birney)

Jlekcema hour, ynorpeGnsBmascs B KTaCCHYECKOM KOHTEKCTE B OCHOBHOM
Juis 0003HAYCHUA OTHOCHTENBHO JONTOT0 NMPOMEKYTKA BPEMEHH, B MPOTHBO-
TONOXKHOCTH KpaTkoMy (4:29), Teneps Bee qaie npuodperaet “xonomHoe” 3Ha-
YeHHe:

My friends (...) / are taking a country walk in a flowerless April snow in
exactly two hours / and maybe won’t be back. (J.Berryman)

Jlexcemsr day, night, evening, T.e. efaauIbl, 0603Ha4aI0MIHE BpEMA CYTOK,
ynorpebnsiores B pamkax XKM npuMepHO B TOM e COOTHOIIESHWH C e/IHHK-
namy, sepbanusyromumu TKM, uro 1 B snoxy V.illekcnupa:

.. the Russians only three days from the Brandenburger Tor -... (P.Porter)

Ilepeocmbicnenne npeHa3HAYCHAs BPEMEHH, BOIUIOMCHHONO B AHAX Y€~
JIOBEYCCKOH JXH3HH, T.€. B “TEIUIOM” 3HAYEHWH, IIPEKPACHO OTPAKEHO B CTH-
XOTBOPEHHH Hamero coppeMennnka ®uinnna Jlapkuna:

What days are for?/ Days are where we live/ They come, they wake us/ Time

and time over/ They are to be happy in/ Where can we live but days?/ Ah,
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solving that question/ Brings the Priest and the doctor/ In their long coats/
Running Over the fields. (Ph.Larkin)

[lo-BHMMOMY, HH OZBA TEMIOPAIbHAS JICKCCMA HE IPETEPIIENa B COBpE-
MEHHOI N1093HH TaKO# CEMaHTHIECKOH MeTaMOpd o3k, KaK “HOYB” J1aXe B XO-
JOAHOM 3HAYCHHH “gpems cyToK. THIMYHBIH IHPHYECKHH apceHal pasBep-

MeTadop, ACCOUMMPYIONIHX e C MYHHEIM CBETOM, B KOTOPOM 6rI0T KpEI-
bAMH CEPAQHMBI, C COJIOBBEM, CIALIHMH nebesiMu, THXHMH BOAAMH H IpEM-
momumyu Goramu (4: 11) - wepra ymiemuei 3nox4 pomaaTHima. Hame spems
0GyCIIOBHIIO APYTHE KOTHHTHBHO-ACCOLHATHBHBIC CBA3H, APYIYI0 AKCHOJIOTH-
gecKylO CHCTEMY: HO4b - 9TO BPEMs CCKPCTHBIX BbUIA3OK JIECAHTA, B3PLIBOB,
Teppopa, HACKIHA HIH HCHBITAaHWH HOBEHINErO OpYXHsA, THNA SACPHBIX HIH
KOCMHYECKHX PaKeT:

_..as their low scream mars/And halts the warm hypnosis of the dark/Free
black automata cut swift and stark,/Shaped clearly by the backward flow of
stars... (R.Conquest)

Teneps & aTpubyThl HOYH, CO3/IAHHS, HACENSIOUHE €€, IOTCPAIH [UIA 1O~
274 CROE ROMMIEHCTRO: _

.. Pale as a wrist-/watch numeral glow,/Fireflies build a sky among the phlox...
(A.Hecht)

Hous # B “Teriom” nepcoHHUUAPOBAHHOM 3HAYCHHH TeNeph Peako Obi-
BaeT THXOH M 3aJlyM4HBOH, OHA OIIYIICHA FOPOIOM, OCICIUICHA €0 OrHsAMH:

Night, our black summer, simplifies her smeli (...)/blinded by headlights,
deaf of taxy Klaxons,/she lifts her face form the cheap, pitch-oil flare/towards
white stars, like cities, flashing neon... (D.Walcott)

YTpo Teneps He BIOXHOBISET COBPEMEHHBIX aBTOPOB, OHO - JIMIIb “XO0N0/-
HOe" Ha3LIBaHHE BPEMEHH HaYana pabovero Jas:

...l let it lie/Among the adzes and squares, in a dazzle of sawdust, all /
moming... (G.M.Brown)

Ha nexcemy dawn XKM He oka3asia CTO/Nb 4yBCTBHTEALHOTO BO3AECHCTBHS,
PACCBET CoXpaHu CBOE JIMPHYECKOE HATIOIHEHHE:

A At dawn where the ocean has netted its catch of lights,/The sun plants one
lithe foot/ On that spill of mirrors... (A.Hecht)

Tonnens B ciyuae ynorpeGienns B “reniom” 3aueRHH NPHOGPETAET HHYIO
10 CPaBHEHMIO ¢ TPaAMIIHOHHOM OKPACKY. DTO HE BPEMS 3HOS, HCTOMS, OT/IbI-
Xa. B opkecTpe s HrpaloT coBceM HHBIE HHCTPYMEHTHI:

And the afternoon mist/ Brings lights on in the shops... (Ph.Larkin)

_ The old ones with the big estates hadn’t survived/ The slobbering blindfold
Violence of the afternoon... (K.Amis)
€ BeYEpHeil 1Opkl, BCEIa OTIAHYAIOMICECH Y II0ITOB APKOCTHIO CJIO-

BECHRIX dhopm, 1 ua 3TOT pas nopaxkaer MeTKoCTsi0 MeTadopsl, Bepbanu3syo-
M ‘mﬂw” npem:
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A cool small_evening shrunk to a dog bark and the clank of a bucket -
(T.Hughes)

Tem He MeHee, 3TO yiKe COBCEM APYIOi Beyep, He CIIOKOIHas 10pa, HAllOeH-
Has rapMOHHEH 3BYKOB, KaK y Kutca win baiipona , dyiec HHKTO He CynuT, Bce
OyAHMYHO HIIH JaXKe CKY4YHO, OCODEHHO B “X0N04HO0E” BpeMs:

Who in the public library, one evening after rain{...)/ Stands bored under
blank light to glance at these pages? (D.Abse)

Onmcanue Ce30HOB Teneph PEIKO aCCONMUPYETCS C IPOABICHHAMHE “0XHB-
mel” NpHPOHB], KaK, HAPHMEP, 3TO MPOMCXOAHT B O33MH poMaHTH3Ma (4:
11-12). Torna nexcemsr summer, fall, spring oTHOCATCSA K apcenany “remioro”
BpeMA0003HAYCHHS:

...high-builded cloud/Moving at summer’s pace... (Ph.Larkin)

Bonee pacnpocTpaHeHbl YIOMHHAHMA HONHTHYECKUX MM COLMATBHO 3Ha-
GHMBIX COOBITHH, CBA3AHHBIX C CE30HAMH, YT0 OTHOCHT yKa3aHHbIC JIEKCEMbI K
“XONOAHOMY” HIIM IPOMEXKYTOHHOMY THITY BEpOaTEHOTO BpEMEHH:

Each fall the children must endure together/what every child also endures
alone...(H Nemerov)

But there is much to be said for a summer/Without alarms. The plum crops is
modest,/The monarch has remained unchanged, Small differences only in one’s
teeth and hair and verse-forms... (R.Fuller)

VX0mHUT pafocTh OT OOIMEHHA ¢ PHPOJIOi, ee Goramu, GyHCTBOM 3anaxos,
3BYKOB H KPacoK, NpHCyINasa poMaHTHKaM. Onucanne Ce30HOB TyBCTBHTE L
HO “0XJIAIJIOCE”, CTAJIO0 HATIOMUHATH CTATHCTHYCCKHE CBOJIKH, OeccTpacTHbIE
PENOPTaNKH.

AKIIERT BO BPeMA0O03HAYCHUH C HCTIONB30BAHHEM JIEKCEMBI year Pe3Ko CMe-
cruncs B cropory XKM. B neroucuncnerun reneps npeAnoITHTENEHEE TOY-
HBIE JIaThI:

...the church clock struck at three,/ And the year always/ Nineteen twenty or
thirty something...(J.Heath-Stubbs)

SIpKUM CBHIIETENBCTBOM “OXJIAXKACHUA" KAPTHHBI BPEMCHH B IO33HH SBJIS-
ercs Bepbanu3aims caMOro MOHATHA “BpeMs”, KOTOpoe NpHoOpeTaeT KOHK-
PETHBIE aCCONHMATHBHBIE KOPPENATHL. Tak MO3T ONMHCHIBAET KOHTPACT MEXIY
JIPEBHHMH M HaIUMMH BPEMCHAMH OTYACTH HA COBPEMEHHOM “XO0NONHO#H ™ KOH-
nenTyansHoii 6aze:

...old times/ of zero-growth economics and season-change/ In a world without
cars, computers/ Or chemical skies,/ Where thought is a fondling of stones/
And wisdom - a five-minute silence at moonrise. (D. Mahon)

Hamry 3noxy noaTsl BooOIme He KanyioT:

I set this down as one who shall outlive heartbreak,/ A contumaciuos poet in
an unjust, barbarous age (J. Heath-Stubbs)
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YesoBeK NEPECTANl CO3CPIATh BPEMs H JIPYKHTE C HHM. Omo - ero conep-
HK, AHTATOHHCT. BMecTe co BpeMeHeM YeJIOBEKY OKa3alUCh BPaKACOHBIMU
sce TPATHIMORHBIE TEMIIOPAILHBIC KOPPCISTEI - PHPOJa, Gormu:

No weekends for the gods now (R.Lowell),

CHMIIKOM YK XKECTOK MHP, B TOM YHCIIe H Ul obuTarene nebec.

“Oxmaxenye” TOITHIECKOH KADTHHEI MEDA 3HAMEHYETCS M NOSBICHUEM
GONBLIOND YMC/IA XPOHOIOIHIECKHX MAPKEPOB KaK B CAMHX TEKCTaxX, TaK H B
HA3BAHAAX MOITHIECKHX TIPOH3BEICHHI:

Her fleet life ended anno / domini 1947 (D.Walcott)

1935. Professor of Sanskrit/ on cultural exchange (A.K. Ramanujan); It’s
Qctober nineteen seventeen once more (Ch. Tomlinson)

TToatHyecKoe Bpemsi, TAKHM 00pa3oM, BCe Jalle OKa3pIBAETCA BPEMEHEM “XO-
JIOREBIM”, XPOHONOTHYCCKHM, “TCIIBIC” ¢ KORLCOTH IPETEPIIC/IH MCTaMOp-
o3y, nprOGPETA MONEPHH3HPOBAHHBIC KOPPEIATEL, Golice yMECTHBIC B PENOp-
Takax HOBOCTCH, 94eM B IIOITHYECKHX Npou3BeaeHNAX. COBPEMEHHBIH CTHXOT-
BOPHBIH TEKCT I'PO3HT NPEBPATHTELCS B CAMOOTPHLIAHHE TI0I3HH, IATAMH H XpO-
HOMETDAXEM coORITHI OTPAHWYWRAS MHOTO0GDAZNE MUDA R KOHKPETHRIM MO-
MeHTOM Bpemenu. Benp noat, no 3amedanmio B.HabGokosa, HMeHHO moTOMY H
SRIAETCS IIO3TOM, YTO “OLLYINACT BCE, IIPOHCXO/ANIEE B OTHOM TOYKE BpEMEHHU ™.

Bepurcs, oHaKo, 4TO BO3BPALICHKE NT033HHU H YeJIOBEKa K caMmuM cebe eime
BO3MOXHO. Peiuaroniyio poiib B 3TOM MOXET CHIrPaTh HACONOTHs, OCTYXKUB-
Mas OCHOBOH MOCTPOCHHMS “TEINOH™ KapTHHBI MUPA. {
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META®OPA W METOHHMHS KAK CPEICTBA
MHA®OJOTA3AIIAA PEKJIAMHOI'O
JTUCKYPCA

Tepamenxo E. J1. (Xaprxos)

Mudonoruzanus sBuseTCS HEOTHEMICMOH YepTOl peanbHOM xku3naHK. Kak
yTBepxaan ¢pyunamentanuct dunocodun A. ®. Moces, Mud - 310 «nommmn-
Hasi H MAKCHMANIbHO KOHKPETHas peanbHOCTh» (2:95). HHIMBH XHUBET B MU,
T. K. 9EJIOBEYECKHE BO3MOXHOCTH OTPaHWYEeHBI [UIsl [I03HAHUS TyOHH OKpy-
Kaomux ssaeHui. Cre0BaTeNbHO, MHPOTIOHHMAHHE | TI03HAHHE YEJI0BEKa
mudonoruansl. Mug HEULHEHPYET PACTPYKTYPEI, apXandeckue OpMal, Ko-
TOPHIE TyTEM COMHANH3ALMY BHEAPAIOTCS B NIYOHHBI CO3HaHUA Yenoseka. Co-
HHATH3aIHs IPEANONAraeT NPONEcC NO3HAHNA HACYLIHOH KH3HH TIOCPEACTBOM
KYMYJIAIMHA €KeJTHEBHOTO OITBITA M ONBITA MPOLICAMINX IIOKONEHHH, B PE3Yilh-
Tare 9Yero 9YejOBeK CTAHOBHTCS KOMIICTCHTHBIM HHIMBHIOM B CBOEM 0OIIe-

Csi onpeaenEHHBIM HaGOPOM CHMBOJIOB, B KOTOPBIX PEATM30BaHO MH(OTBOP-
4eCTBO NpeanaymMxX nokonenwuit. Takum 06pazom, Mud oTBewaeT Ha BCe BOn-
POCEHI, CIPOBOLMPOBAHHEIE MACCOBBIM CO3HAHHEM B XO/I€ HCTOPHH CYIIECTBO-
BAaHHS YEJIOBEYECTRA.

B coBpeMeHHOM MHpE KOHCBHIOMEPH3MA BO3HHKAKOT NOTPEOHOCTH - peaib-
HbI€ HJIH MHUMBIC -, YIOBICTBOPHTH KOTOPHIC MPH3BAHBI MH(OJIOTH3HPOBAHHBIC
CBOMCTBA NPE/UIAracMBIX HA PhIHKE TOBAapOB. PEXIaMHCTBI CTPEMATCS OCyIIe-
CTBHTS JKCJIAHHA NOTpeOHTENA, MEONOrH3HPYs NONOKHTCILHENH 06pa3 ToBa-
pa. B pexname cosnaéres uaeanbHas KapTuna Mupa norpebureisi. Haupumep,
NPCCTHXHOCT H 61ar0COCTONHHE BMCHACTCA TCM, KTO ofnajaeT Takum «Habo-
pom», Kak apToMoOwITh «Mepeenecy, wack «Posiexey, pyaka «ITapkepy, qoporas
OIE /1A OT KyTIOp ¥ T. 1. MaKnoHams/C y notpeburerneit B Hamieit CTpaHe BOC-
NPHHKHMAETCHA KaK 0a3HC AMCPHKAHCKOH KYJIBTYDHI, 2 He KaK 3aypsiiHas CeTh 3a-
BEJICHHH OOIIECTBEHHOTO NMUTAHUA B BOCTIPHATHH NPEACTABUTENEH aMEPHKaH-
cKOHM KynbTyphl. CleloBaTeNbHO, pekiaMa MpeuTaraeT MaTepHalH30BaHHbIC
MHQLI, KOTOPHIE ¥ 3aNONAAIOT Opems B MudoTBOpIECTEE HHAUBHAA.

PexiiaMBBIH JHCKYPC ABJIACTCA OQHOH H3 MHOTOYHCIEHHBIX cep B3auMO-
cBa3K MH(pa H s3p1Ka. Mudonornueckoe 1 A3LIKOBOE MBILIICHHE TECHO Nepe-
IUIETEHBI, 9TO 00yCOB/ICHO OfHHAKOBBIMH 1y XOBHBIMH NPEACTABIEHUSAMHE KaK
B MHQHUYECKOM, TAK H B A3BIKOBOM MUPE — MH( M S3BIK MOAYHHSIOTCS aHAJIO-
IPHYHBIM 3aKOHAM JyXOBHOIo pa3puthi. KonnentyansHo# opmoii enuscTBa
H Pa3sNH9Hs A36IKOBOTO H MH(ONOrHYeCKOro MHpa SBISCTCS MeTadopHYECKOe
mbimnenue. 3. Kaccupep 3ameTw, 9T0 «MMEHHO MeTadopa CO3AaéT AyXOB-
HYIO CBA3b MEXIY MHPOM U s361koM» (3:33).
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Meradopa - 3TO He TONEKO NPHHA/UIEXKHOCTE S3BIK, HO, IPEAIE BCETO, 3TO
cri0c06 TO3HAIHA, yHpaBRIAionHi MeIeHueM RuauBHaa. C moMOmBIo Me-
radopl CTPYKTYPHPYCTCH IOHATHHHAA CHCTEMA HHHBH/A B OTHOIICHHH OK-
umx ero peanuii. CieioBarenbHO, METahOPUIECKH CTPYKTYPHPYETCs
JEATENBHOCTD YCIOBEKa H, COOTBETCTBEHHO, A3bIK. TakuM 06pazom, meTado-

pHI TBOAT COUMANLHEIC EATH, HeQCTIOPHMEIM 06DaoM KOTOPEIX REICTYNIA-

er pexnama (1:95).

B COBPEMEHHOM HCCTIEIOBAHNH METADOPHI TAHHKIH TEPMUH ONPENENACTCH
JABOSKO, 9T0 OGYC/IOBICHO TPANMLKOHHAIM 1 HOBBIM IOIXONOM K JIaHHO# TTpO-
Gneme. B nepBoM cirydae Metaopa OTHOCHTCA K JIHTEPATYPHOMY, 0OpasHOMY
§3BIKY, @ BO BTODOM OHa HCCIIE/YeTCA B EXKCAHEBHOM YNOTPEGNCHHH A3IKA.
CoOTBETCTBEHHO, Pa3IHYaloT MeTadopy Kak Tpoi, ynorpebieHue ciosa B He-
NPAMOM 3HAYCHHH, H KAK KOTHHTHBHYIO Meragopy, cnocob ynorpebicHums
A36iKA, TIPH KOTOPOM KOHBEHIMOHANLHOE 3HAYEHHE CIIOBA MCIONb3YETCA ISl
BHID@XEHHAS JIPYTHX CMBICTIOB (1:90), (4:296), (6:5). KoruuTuBras Metadopa
nprobpeTaeT 0cobyio BaXHOCTh B PEKIAMHOM AHCKypce. 110 KOrHHTHBHOH
dysxiuw Metadopa » pexname otHOCHTeS K 6azucHol, koTopas onpenenser
¢rocob MBIIUICHHS O MHpE, T. €. KApTHHY MHpa.

Meradopa B peKIIaMHOM JIHCKYPCE peai3yeTcs B CO3/1aBacMOM €10 obpase
TOBApa, ero HMHDKE. Y PEIHITHEHTa BOZHUKAIOT ACCOIMAIIHH C TeM HIIH HHBIM
MeTad)OpHIECKHM NEPEeHOCOM, YTO H NPEAONpeeNseT KelaeMylo PeaKinio
JUIA TIOTpedHTeNs, T. K. Y NOCAEAHEro Bo30yKJaeMBIC aCCONMANHH MPCCCKa-
JOTCA C TpE/ICTARNINEMOll MM HCANbHOH KAPTHHOH MHpa, CBA3aHHAi C JaH-
HbIM PEKIaMHPYCMBIM IPOXYKTOM.

Kornntieras metadopa, kak W3BECTHO, YETKO CTPYKTYpHpoBaHa. OHa npesi-
crapnser coboii neperoc or ucrounnka (source-domain) x nenu (target-
domain).

lipoaramusnpyem ToraprOE AMa aRTHOAKTEPHIHAEOTO MbiIa Safeguard. B
JIaHHOM ciTy4ae OBLT HCTOJIb30BaH MeTaOPHIECKHI TEPEHOC KOHIENTA CTPa-
4, 3aMTHAKA HAa KOHHENT aHTHOaKTepuIuAHOro Mbina. Jlns norpeGuTens
HpenaraeMsii THII MBLIA IOJDKEH MMETh TAKHE XapAaKTEPUCTHKH KaK 3alIATa
OT GakTepuii; npeoxpanenne oT 3a60/eBaHMH, BH3HIBAEMBIX GAKTEPHAMH;
3a6oTa 0 310poBEe noTpebuTENS; rapaHTHs KOHTposs 6e30macHoCTH 3/10po-
Bb3. Iepeancnennsie arpubyTs HENOCPEICTBEHHO IepeceKaroTes ¢ QyHKIH-
AIMH CTpaxca GesonacHocTr. Takum 06pa3oM, AHTHOAKTEPHIIMIHOE MBLIO, 4C-
COUMHPYSCEH CO CBOMM Ha3BaHHeM, IPHOGPETACT HMHDK «3a6OTAIET0CH 0 310~

POBBE) Mbuna. JlaHusri MeTadOpHIECKHH IEPEHOC MOXKHO ITPEJICTABUTE B BUJIE
Caenytomero dpeiima:
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Nel.Source-domain Target-domain
Safeguard - as/is - aHTHOAKTepHIHAHOE MLLIO
3aumuTa,
6ezonacHocTh 3amuTa oT GakTepuii
3abora _ 3a0ora u OXpaHa 310pOBbi

XKECTKHH KOTPONTH _ KOHTPONTh 32 HAKTEPHIIHITHEIM YDORHEM

AHaJIOTHIHBIM 06pa3soM MOKHO HPCACTaBHTh PSJl IPYTHX TOBAPHBIX HMCEH.

Ne2.Source-domain Target-domain
Ivory - aslis - MBLIO
YHCTOTA gucTOoTa, Hensii nBer
MATKHH NPAIMYIEHHBIA BET MATKOCTh
JOJINOBEYHOCTh JIONTOBCYHOCTD
JOpPOTOBH3HA

B nasHOM Ciygae Ka4ecTBa CIOHOBOH KOCTH: CBET/bIH HEXHBIH LBET H 101
TOBCYHOCTh ACCOLMHPYIOTCA CO CBOMCTBAMHM MbUIa: OeNbiif LBET, YHCTOTA H
HEXHOCTh KOXH TOC/NE HCIIONb30BAHHA M XKEJAHHE NMOTpeOHTENs AoNbIIe
T0JIb30BaTHCS MBUIOM. CO3aETCA HMHIDK MATKOIO 10 BO3/ICHCTBHIO Ha KOXY
H JUTHTENHOTO [0 CPOKY CIyKObI MbLIA.

Ne3. Source-domain Target-domain

Mr. Clean - asfis - YHCTROICE  CPEACTBO
pecnexkTabenbHOCTh

9HCTOTA GHCTOTA

OTHECEHHOCTH K MYKCKOMY HONY... ___ CHIA 3(p(EeKTHBHOCTH BO3NCHCTBHUS

3/1ech TOBapHOE UM NPEACTABICHO B BH/IC MOTHBHPOBAHHOTO HMEHH C00-
CTBEHHOTO. OHO NPHRHOCHT ONYIICHHE HANIEKHOCTH, T. K. HCIIOIL30BAaHO Odu-
mHanbHOC obpauicHuc no HMCHA. CaMo WM TICPCBOAHTCH KaK :mc'rm’i, 410
NpEeNONpeC/IAeT HeNOCPEACTBEHHYIO ACCOLHALIHIO C OCHOBHBIM CBOHCTBOM 9H-
camero cpeacTsa. OTHECEHHOCTH K MYXKCKOMY I10JTy TIOZIPa3yMeBaeT MyKC-
KYIO CHTY, IPOABIAIONTYIOCK, COOTBETCTBEHHO, MPH paboTe ¢ peKknaMupyeMBIM
YHCTAIHM CPE/ICTBOM. B pe3ynbrare NpoAyKT moMy4acT HMHIDK HaJeKHOIO
JIEHCTBEHHOTO YHCTAIICTO CPECTBA.

Ned. Source-domain Target-domain

Joy - as/is - CPeACTBO LIS MOCYIOMOEYHbLIX MAINHH

Xopoluee HaCTpOeHHE YIOBONBCTBHE OT O0/IErdeHHs BHIOIHEHUS
PYTHHHBIX OBITOBBIX 00s3aHHOCTEH

NOJIOKHTENBHBIC SMOLMK_____ PEJIAKC JUIA IOMOXO35€K

NErkocTh obneryenye npouecca MpIThs MOCYIBI

omymenue kompopra ynoberso
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TIpoHcXOT MeTaopHYeCKHii IEPEHOC U3 KOHIIENTA NPEAMETHOTO MHpa
MHp IMOWAIL. E>Xe/IHeBHOE MBITHE MOCYAB! MIPEBPAIIACTCS B YIOBOILCTBHE
! [IOMOIIUH CPEJICTBA JUIA TOCYIOMOCYHBIX MAIIHH. JlaHHOE CpE/ICTBO NpH-
< HMHDK JIETKOCTH, YI06CTBA H Y/IOBONBCTBHA OT PYTHHHON paboThL.

Meraopa NPOABIACTCA KAk B BepOaNbHBIX, TaK H HEBEPOANBHBIX Cpel-
creax B pexnanme. TTpumepom HerepbaTEHOTO NEPeHOCA MOXET CYXHUTE PeK-
o asromoGmnn BMW, Busyaibabiii 00pa3s KOTOpOro NpeACTABICH B BHAC

Apollo 11. HepepbanbHbie MeTadopHIecKHe MePeHOCH BCTPEYaloTCs
0COGCHHO HACTO B OTHOMICHHH TCX IIPOAYKTOB, KOTOPBIC HEMIB3% u300pakars
HENOCPE/ICTBEHHO. ITO KACAeTCH PEKIAMBI CHTapeT, KOTOPhIe B HEKOTOPHIX
CTpaHax Heb3s n306paxars, Kak W monei kypamux ux. Hiumocrpauuei no-
06HOro MeTadOPHIECKOTO NEPEHOCA ECTh PEKIaMa CHIrapeT Silk Cut, npea-
CTABICHHBIX B BUAC KyCKa WIENKa, paspesannoro nononam jessiem. Ciioso
*Cut’ OTHOCHTCS K THITy Hape3iu Tabaxa, a cnoo ‘Silk’ - 310 MeTadopa ‘smooth
as silk’, 9T0 JaéT yBEPEHHOCTH B TOM, YTO Bl He OyAcTe OuIymaTh HHKAKHX
HenpuaATHBIX 3PEKTOB OT KypeHus 3THX cHraper. JlaHHbii HeBepOabHbIH
meradopHIecKHii TTEPEHOC NONYUAST CTIETYIONEE OCRENICHHE R DOMAHE JU Ton-
%a: ... The shimmering silk, with its voluptuous curves and sensuous texture
obviously symbolized a female body, and the elliptical slit, foregrounded by a
lighter colour showing though, was still obviously a vagina. The advert thus
appealed to both sensual and sadistic impulses, the desire to mutilate as well as
penetrate the female body (7:62). Taxum oGpasom, aamckue caraperst Silk
Cut cCTaHOBATCS CHMBOJIOM CEKCYaITBHOCTH. {

B co3nanis AMHDKA TOBAPa HEMAJIOBAKHYIO POJIb HIPAET U METOHHMMS, Ta-
KO# CIIOCOO HCTIOE30BAHNSA A3HIKA, PH KOTOPOM OT/IETHHBIH CYOBEKT HIIH 00BEKT
NPE/ICTARNSET COOTHECEHHYIO C JIAHHBIM CyOheKTOM HITH 0OHLEKTOM KaTeropHio,
760 acCONMMpOBaHHAn IETATb TPE/ICTARIAET KakoH-mGo npeamer. MeToru-
Mbi, KaK 1 MeTadophl, MOTYT OBITh BH3YATbHBIMH H BepOanbHbiMu. SIpKUM pH-
MEPOM METOHHMHH ABIAETCS pekiaMa caraper Marlboro. PexramucTs! co3na-
JIH METOHHMHYECKYIO CBA3b MEXIY KYPEHHEM JaHHOH TOBAPHOH MapKH M 310-
POBOH, reporgeckoil BOBHOM KH3HBIO K0BGOA. [T03TOMY, MOKYTas CHrapeTst
MYX9HHBI “NpHOGPeTAIH M CTHIIb KHU3HH, THOO0 HMHUIDK YBEPEHHOTO, He3aBH-
CHMOTO napus, “very macho”. Bep6abHbIM IPHMEPOM METOHHMHH MOXKET 110~
CIyXHTE ToRapHas Mapka L'eggs. Kak oMO(OH JaHHOE CIIOBO ACCOLMHPYETCS €
eHexumu Horamu. Kak Metadopa 270 HasBaHHe aCCOMMMPYETCS C YIIAKOBKOH B
opwme sfinta, B koTopoii npoxasa KaRHE ToBap.

Metonumus, 8 ovmmane ot meTadophl, OCHOBAHA HA CMEXHOCTH IIOHATHI B
PaMkax ezmnoi peansrocTa. [T03TOMy METORHMAS 60/Iee €CTECTBEHHA B TIPe/i-
CTABNCHMH KapTuL Mupa JUIs noTpebuTens B pekname (5:12). OnHako, CTpyk-
TYPHpys HNOHATHHHYIO CHCTEeMY, MeTadopbl, B CBOKO 0O9epe/ib, 00aialoT cro-

10 ONPEAEHATE NEHCTBHTENBHOCTD. ITO OCYHICCTBIACTCS IPH IOMO-
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{H NPECTARIACMBIX MeTa(OpOi CIIEJICTBHI, KOTOPHIE CCBCIIAIOT O/IHH CBOi-
CTB2 peanuii K CKpuIBIOT ApyrHe. Bocnpunrumas Meradopy, HEAMBHAY IpH-
XOJIHTCA MPHHHMATH KaK JI0JDKHOE TOJIBKO TE CBOMCTBA PEaIHH, KOTOPHIC Pe/i-
CTaB/IEHbl JaHHOH MeTadopoif, 4T0 Jienaer e€ UMILTMIHPOBAHHON /I BOC-
npuntus norpedurenem. Tem He Menee, 00€ KOTHHTHBHBIC KATEIOPHH — U Me-
Tadopa, u MeTOHUMHES -, By/TyYH OCHORHRIMU CDEJICTRAMH REIPAKERHS KOHHO-
TATHBHOIO 3HAYECHMA, AKTHBHO [IPHMEHAKOTCA JUIA CO3/aHM CAHHHI PEKIaM-
HOro IMCKypca, obecneunBas nocnegeMy MAGOIOrHIHOCTS.

JIMTEPATYPA:

1. Nakodd [Ax., [xoHcoH M. Meradopbl, KOTOPLIMU Mbl XNBEM. //SI3biK U MOAEANPO-
BaHWe CouManbHoro BzammopeicTaus./O6w. Pen. B. B. Mertposa. — M.: Mporpecc,
1987. - 464c. 2. Jloces A. ®. 3nak. Cumson. Mud. - M.: Uaparenscteo MOCKOBCKO-
o yHusepcureta, 1982. - 478c. 3. Teopua metadopsi/ 'n. pea. H. /1. ApyTIOHOBO#.
- M.: Hayxa, 1985 - 415¢. 4. flabiko3Hanue. BONLLIOH SHUMKNONEAUYECKHIi CnoBaps/
n. pen. B. H. fipueea. - 2-e uaa. — M.: Bonblasn Poccuitckas aHumknoneavs, 1998,
- 685c¢. 5. Chandler D. Basics of semiotics. - Cambridge: Cambridge University
Press, 1998. - 274p. 6. Lakoff G. The contemporary theory of metaphor. — Cambridge
University Press, 1992. - 265p. 7. Lodge D. Nice work. - Longman, 1985. - 485p.

ICTOPISA CTBOPEHHSA THI3JTOBHX
CJIOBHHUKIB

Iro6a O.B. (Iloamasa)

BCranosHTH nepiiMX aBTOPIB KOHUEINIi CTBOPEHHN CJIOBOTBOPHOTO CIOB~
HHKa, NOOY/0BAHOTO 33 NMPHHIMIIOM rHI3AYBaHHS NOXIIHHX CJIB, HEMPOC-
To. Jlem’snenko B.3. (2:51) nucas, mo 3a TpaauuisMu iHgificekoi Ta ce-
MHTCHKHX T'paMaTHk No0y/0Ba CIOBHHKA MOB’S3yBaNach i3 BHABICHHAM
KOPEHIB Ta BCTAHOBACHHAM TOTO, PE3yABTATOM SKHX CIOBOTBOPYHX Ofic-
paniii € naHa Jexcema.

IlepmmMK yKnanayamu CIOBHHKIB, AKi B ACsAKid Mipi penpeseHTyBad
CJIOBOTBOPYI MPOLECH MOBH, Oymu pocilicski nekcukorpadu. Y 1794 poui
suimoB “Cnosapp axanemus Poccuiickoi”. Ciopauk B Gursmocti oxon-
JIOBaB LEPKOBHOCIIOB AHCHKY JICKCHKY, alie pa3oM 3 THM MICTHB HEBEIHKY
KUIBKICTB 3arajlbHOBXKHBAHHX CNIiB i OyB TIyMayHUM 32 OCHOBHOK (QyHK-
uiero. Bokabynsp cnoeuuka 6yB posramosanmii B “andasiTHO-rHi3TOBOMY”
NOPAAKY, TOOTO CIOBHHKOBI CTATTI OYOMIOBANKCS KOPEHEBHMH CIOBAaMH, SKI
MUK 3a andasiTom; B cepe/Hi cTaTTi GyiM HaBeAeHi BCI MOXiAHI KopeHe-
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Boro Ci0Ba. Duocrpyioqu ﬁume::asna.uene, ®omina M 1. (16:18) CIHPAETh-
ga CTATTIO IMEHHHKA “TOXB. Tlicns JBOX 3HAYeHb HBOTO IMCHHHKA

% noxiasi, Ak npedikcanbhi, Tak icydikcansui (“roamua, ronos-

{yaHa, TOTOHO, [POUUIONOAHKE” Ta iHuwi), AKi B HUIOMY 3aiMaiots 12

CTOBIMLIB, MO CKIaAae 6 CTOPIHOK .

AHANOri9HHH CIOBHHK 6yB cTBopenuii y 1866 Jlanem B.1. Bin nasusascs

“ToKOBbl CIIOBAPh KHBOTO BETHKOPYCCKOTO si36IKa” 1 BIAPI3HSBCA BiJl Mome-
tam, mo Jans B BKIOYaB 10 CIOBHHKOBOI CTAaTTi TUIBKH

ikcanbHi YTBODEHHS CIIOBA, AK€ 0YOMIOBANO IO CTATTIO. 3arajibHuil ai-
(papiTHHI OKATIHK cnie OyB BUACYTHIH, TOMy TNpAIIOBAaTH 3i CIOBHHKOM
6yJI0 JIyXKe BKKO. 1.O. Boayen e Kyprene mpoTaroM ceMH POKiB pe/iaryBas
Tpere Ta HETBEPTE BHJAHHA cropanka Jlans B i Bupimue 3a aouinsHe
aMiHMTH “THI3IOBHI™ TMOPANOK PO3TAITyBaHHA BOKabynapy Ha andaBiTHHIA.

V 1948 poui BHIHIIOB LiKaBHi 3 TOYKH 30Dy PCHOPC3CHTAIli CAOBOTBOPY
pa 06asi rHi3NOBMX CNOBHMKIB jexcukorpadpiummit TBip CHpeitmikoBoi
AA “Uneomarnka (paHIly3CKOTO A3bIKA HA OCHOBE JIEKCHYECKHX THE3/»
(2:148). V uiii pobori aBrop rpynye BCi NOXiAHi HABKOJIO OAHOIO CIUIBHO-
KOPEHEBOTO coBa. CIOBHHKOBA CTATTS Mae Taky OyJOBy: KOpEHeBE CIOBO
OYONIOE CTATTIO — THI30, NMEPEAyIOYH CHIiBBIIHECEHHM 3a CTPYKTYpOIO i
CEMAHTHKOK TOXiJHHM, MiC/A MOXiHWX PO3TamIOBYIOTHCH iIOMH Ta MpH-
ciis’s. JIo BaXKHX M0N0 PO3YMIHHSA CJIiB, iioM, IpHCHIB'iB HanaHi nmosc-
Herns. 11[06 monermmTH KopHcTYBRadeRi pobOTY 3 MIIPYYHAKOM, HANPHKIHIG
4BTOp Hajac andaBiTHHH NOKA3YMK YCIX HABEAEHHX NEKCHYHWX OIHHHIb
3 AITEPOI0 T2 HOMEPOM BIANOBIHONO T'Hi3ZA.

Y 1964 poni Ilotuxa 3.A. crBopus “llIkonbHsii crOBOOGpasOBaTCIB-
HEIH ciioBapey» (15:3). ClOBHHK MICTHB CIOBHHKOBI CTaTTi-THI3IA MOXiTHHX
CiliB Cy4acHoi pociiichkoi MoBH. OUOIIOBANKCA IHI3/a TBIPHHMH OCHOBAMH,
siKi Gynu posramosani 3a andasitom. Yei cnosa wienysamncs Ha Mopde-
MH 33 JIOTIOMOTOX0 BCPTHKANIBHO! CKICHOI DHCOYKA.

x 70-80 poku BiA3HA9AIOTHCA 3POCTAHHAM YBAard A0 CIOBOTBOpY. 3HAYHO
HUIBHIIYETHCA HOrO CTAaTyc cepej iHIIMX MIHrBICTHYHMX AHCHMIUTIH. Bo-
CeHn 1977 y Bemi ma XII Mixnapoasomy NiHrBICTHYHOMY KOHTpeci
BHEpue y nopanky nexnomy Oyna Bmimena okpema Tema “CioBOTBip”.

€TBCH NMCKYCis NP0 BHITYYCHHS CIOBOTBOPY 3 I'PaMATHKH Ta
JICKCHKONOTT] le CaMOCTiiHy ranysb JIHTBICTHKH y po6oTax TaKHX BYCHHX:
BCBKOT ., 3eMcpkoi €.A., Kap ILM., Ky6psaxosoi O.C., Mem-

ko8a O./1., Moctosoro M.1. Ta ismmx. i oo

T°°P“_°Jl0wrnopy HOYHHAE 3HAXOJUTH NPHKIAJHE 3aCTOCYBAHHS Y JICK-
CHKOrpadiummux TBOpax-cnosuukax. Y 1970 p. B CIIA suxoauts “Russian
ona! Dictionary” Bopra JI.C., Kosaka A.C., [lxoncona JI.B. (3:251).
MicTuTh 10953 cnoBHuKOBHX cTaTTi-rHi3Aa. OUOMOIOTECS THI3AA
OCHOBaMH, 5Ki posrTamiosani 3a andasitom. B cepenuni cnoe-
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HHMKOBOI CTaTTi MICTATHCA BCi BHIM MOXiJHHX, AKi MOXYTh CKIAJaTH Bij
OIHOTO JIO INICTHAMUATH MIATHI3N .

VY 1978 poui smimos “IlkonbHBIH CHOBOOOPA30OBATEILHBIN CIOBap
pycckoro s3bika” Trxonosa O.M. (14), sKuii HA0YHO PENPE3CHTYBAB CIOBOT-
BOpYi 38’#3KM TBIpHHX i noxigaux caiB. Haibuibin nosuum € “CnosooGpa-
30BaTeNbHEIH CIIOBADb PYCCKOro ssbika”, cinanenuii O.M. Tuxonosum (15).
Bin mictare 145000 cniB. ¥V #HOro CHOBHHKOBHMX CTaTT#AX BiIOWTA CIOBOT-
BOpYA CTPYKTYpa MOXiJHHX CIIB: BKa3yeThCs, Ha 6a3i AKOro TBIpHOIO CJIOBa
Ta 33 JONOMOTOI0 AKHMX 3aco0iB cTBopmnHcA noximHi cnosa. Indopmaris
HajaeTbes y GopMi CIOBOTBOPYOIO rHI3A, OYOIIOBAHOIO TBIPHHM CIIOBOM.

V 1985 poui y Kuesi Buitmos “YkpaiHChKO-POCIHCHKHI CIIOBOTBOPIHK
cnoBauK” Cikopebkoi 3.C. (13). CioBHHK po3paxoBaHHH Ha THX, XTO BHBYae
NpaBonuc ykpaincekoi abo pocifichkoi MOBH. ABTOp BBaXKa€, MO 3HAHHA
3aKOHIB CJOBOTBOpCHHSA, Oyf0BH CiioBa HEOOXIHC JUIA MIIIHOTO 3aCBOCHHA
OpaBWil MNPaBONKCY, 4 BHBYCHHA 0ararboX 3 HHX MPAMO CIIHPAETBCA HA
MOPiBHAIBHKHN CI0BOTBIpHKH anani3. (13:5) V cnoBauky nokasaHo Mopdem-
HHIl CKJIA] CJiB TAa NUISX YTBOPCHHS WMOXITHONO BiJl TBIDHOI OCHORH TiEp-
IMOrO CTyNeHs 4ieHyBaHHA is 060X MoB. [lo peecTpy CiiB aBTOp 3aHO-
CHTh  TIEPEeBAXHO Ti YKPAiHCHKO-POCIHCHKI BIANOBIAHHKH, IO MAaKTh
CIUIBHE MOXO/UKeHHs. YKPaiHChKi MOXifHi CNOBA, SKi MUIATAKOTH CIOBOT-
BOPYOMY WICHYBAHHIO IEPIIOr0 CTYNEHIO, pO3TamoBaHi B andasiTHOMY
HOOPAZKY | IORAK0ThCH Y 1o9arkoBiii gopmi. CHOBHHXOBA CTAarTH CKNIANACTDh-
cA 31 CNOBOTBIPHOI MapH YKpaiHChKOI MOBH (nOXizHe+TBipHE) i BiAMOBLA-
HOI CIIOBOTBIPHOI LIapH POCIHCHKOI MOBH.

VY 1993 poui 8 Kuesi Buiimor “ClioBOTBOpYMH €THMONOITYHUH HiMELb-
KO-pocificbkuii Hapdansuui cnopaux” B.K. 3epHosol, B sxomy BinoGpaxy-
IOTHCS MEXaHi3MH CJIOBOTBOPY HIMELBKOT MOBH. B OCHOBY CIOBHHKA IOKJIa-
JEHA KOHUETILIA [MAX0AY 0 BMBYEHHS CAOBOTBOPY B HANPAMKY Bijl TBIpHHX
OCHOB CIiB, @ TakoX HOBI HETpaAHUiiHI NPHHIHMIH HaNHCAHHA CJIOB-
HHKIB, Ki 3Ha4HO BiAPI3HAIOTHCA BiJ| iCHYIO4HX Tpamuuiiamux (ajdasiTHO-
ro i andasiTHO-THI3ZOBOI0) TPHHIMIIB. Y CIOBHHKY 3JiHCHEHa nepma
cnpoba moaaTH HayKOBY JICKCHKY Cy49acHOi HiMEIbKOI MOBH y CHCTEMi 3
TOYKH 30Dy CA0BOTBOpeHHA (7:7). CBOEI METH aBTOp OCATAE, CIHPAIOYHCh
HAa TaKi NPHHUANE: |) MPUHIAN penpe3eHTanii CHHXPOHIYHOI CIOBOTBOP-
90i OCHOBH CJIiB i TepMiHiB, 2) NPHHLMI pPENpPEe3eHTAlii CIIOBOTBOPYHX
€IEMEHTIB; 3) NPHHIMAN JIOTIKO-CEMAHTHYHOI i CTPYKTYPHO-CIIOBOTBOPHOL
oprasisamii (rpymyBaHHS) B CIOBHHKOBI CTaTTi yCixX BijtibpaHux s cnos-
HHKa CJTiB i TepMiHiB.

Po3raalouy 1pani B raqysi aEIHCHKOT, AMEPHKAHCHKOI T4 BITYH3HAHON
nexcuxorpadii, MM He 3HAWIWIM TAaKHX, AKi 6 Oynm mpHcBsYeHi penpeseH-
Talii CIOBOTBOPYOI CTPYKTYPH CNIOBa B aHTIIilichKoi MoBH. [Tponec pedopm i
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nexcuxorpadii, mpo sxuii rosoputs [0.JI. Anpecsn (1:6),

nepernAnyTH TpaaMuiiiai MiJXOAH, KDHTHIHO iX Npoananizysa-
i HA OCHOBi BCHOTO NO3HTHBHOIO IIYKaTH HOBi MiZXOAH 1 KOHUEMIi

C/IOBHMKIB HACTYNMHMX NOKo/iHb. [TiATpyHTAM UIS HBOr0 MaloTh
craTH OCTAHHI HayKOBi DOCHIUKEHHS.

JlocBin RUKNANIANHSA ARTMIHCKKOT MORH V BY3i T ITREPDKYE HeoOXiHICTh
CTBOPEHHA Iany3CBHX CHOBOTBOPYMX CNOBHMKIB Ui€l MOBH, siKki & MicTHIIH
JOCKORATY indopmaniio npo CNOBOTBIp, MO cnpustime iHTeHcHdikanii
npouecy HaBYaHHA, ocoONHBO Ha MO4aTKOBOMY erani. ToMy MH BBa)KaeMo,
1o “CnoBOTBOPYHA HAaBYANBHHI AHIVO-YKPATHCHKHH CIIOBHHK, AKHH MH
MPOTIOHYEMO CTBOPHTH Ha 6a3i eKOHOMIYHOI JIGKCHKHM, JOTIOMOXE BilIIOBi-
M axiBIAM, TAK 5K CIOBHHK TAKOIO THITY Mir 61 OyTH HaOTHHM TOCIOHH-

3i CIIOBOTBOPY.

mnnx BHKOHAHHS 3aBAaHHi HABYATH CIOBOTBOPY AOULUILHHM € CTBOPEHHS
caMe HABYANBHOTO CIOBHHKA, 60 sk crBepmxye F0.Jl. AnpecsH, HaByaibHa
sexcukorpadis € rHYUKiloO0, TAKOK, L0 HIBHIAKO pearye Ha MONMHT KOpH-
cryrauin (1:7). Tonorsa meTa 1iei npaui - PENPE3CHTANIS CIOBOTROPY AHTN-
iliCBKOT MOBH 32 JIOTIOMOTOI0 CrelianbHO po3po0IeH0l CTPYKTYPH CIOBHH-
Ka, OPHTIHATBHOT CTPYKTYPH CJIOBHHKOBOI CTATTi, CACTEMH YMOBHHX 3HAaKiB
Ta MOKasy “cryneHeBoro wienysanua (7:3).

06’ exTOM CIIOBHHKE MAKOTH CTATH KOPEHEB1 OCHOBH Ta CITIBBITHECEH] 3 HHMH
32 CTPYKTYPOIO T2 CEMAHTHKOIO noxiani. Basosolo Oyxe repminonoriuna sex-
CHKa 3 exoHOMikM. Hanpuknaj, clioBHHKOBa CTarTs iMeHHHKa bond ,sxwii €
KODEHEBOK TBipHOK OCHOBOK, MaTHMe Takui BuHrmL bond
[ C.A.band]n1)Goprose 3a6on’s3annsa, Goprosa posnucka; 2)3acrasa; 3) 3ac-
TaBHA inoTexa; 4)MHTHR 3aKiajna; 4)nopydnTens; 5) 32608’ 93aHH, JOTOBID;
6)o6nirauis; 7)60mu; B abp=bond; bond/ v nimmucynarn Goprose 3a608’s-
3anns; bond/’cd al) 3abesncucuuii Goramu, obmiranisamu (npo Hopr); 2)Toi,
mo 30epiracTuen Ha MuTHEX cKiaaax. bond/'credit?or n xpemuTop no Gopro-
Bomy a6o rpomosomy 3a608’s3annio; bond/'-debt n Gopr 1o o6nirauii, no Gop-
TOBOMY 3a60B’13aum10; bond/'hold/%er 7 Bnacuuk o6niraniii; bond/’s/'man n
Hopy«urens;count/er/'bond n B3aeMue 3608’ A3aHHS.

Tﬂ@ cnoci6 penpesenTailii CI0BOTBOPY HANACTh MOKIHBICTH KOPHCTY-
Ba9eBl nosmaiiomuTucs 3i:

l_) CIOCOGaMM AHIITIHCEKOrO CIOBOTBOPEHHS: CIOBOCKNANAHHAM, adik-
CallE€Io, KOHBEPCIEI) T4 CTATHEHHAM;

2) mpoaykTHBHMMHM CHOBOTBOPYHMH MOJICIAMH;

3) mponecom YTBOPEHHS MOXiJHOTO CJIOBA, AKMH PO3IIALATHMETHECH Y
mmylm“ 1: HAOpAMKY BiJl TBipHOT OCHOBM i pENpe3eHTYBaTHMETHCH 34

CTYNCHEBOIO WICHYBAHHS;

T™H

47

.



BICHVIK Nf 461

4) npHpOAY CIOBOTBOPYMX 3B’A3KiB MDK TBIPHHMH Ta CITIBBIIHECEHHMy
3 HEMH NOXiTHAMH OCHOBaMH (0COGIHBO y CNiB, CTEOPEHHX 32 KOHBEDCIEI);

5) emmonoricto cuis (6o mu BBaxaemo 3a HeoOXigHe Nij Yac nokasy
CIIOBOTBOPY BpPaxOBYBAaTH K CHHXPOHIYHHM, TaK i JiaXpOHIYHMH acrekTy
MOBH).

Takum 9YUHOM, Ha BiZIMIHY BiJ BKe iCHYIOYHX CIOBHHKIB, moOygoBaHux
3a OPHHUHMOOM THi3AyBaHHA MOXiZHHX CHiB, HAl CIOBHHK Mac 3aBJaHHg
BiZOOpaXxaTH CIOBOTBOPYI NPOUECH B HANPAMKY BiJ KOPEHEBHX TBIPHHX
ocuos. CrnosruxoBa ctarrs OylyBaTHMETHCS K THI3NO MOXIZHHX OCHOB,
CHIBBIJIHCCEHHX 33 CTPYKTYpOIO T4 CEMAHTHKOK 3 KOPEHEBOK TBIPHOI
OCHOBOIO, 10 OYONMIOBaTHME LIO CTaTTIO. CNOBHHUK MaTHMe NpHHANMHI JBi
BH3HAuHI puch. Ilepma — rpynmyBaHHs y CNOBHHKOBY CTATTIO—HI3ZO Mak-
CHMAlIbHO MOMXJIMBOI KUIBKOCTI MOXiJJHHX OCHOB, CIIBBIIHECEHHX 3 TBIPHOIO
OCHOBOX) — BCPIIHHOIO IHi3a, HC 3BAXKANYH Ha MOCHIZOBHICTH CHOBOTBOD-
9HX KOMITIOHEHTIB i MiClle TBIDHOi OCHOBH y CKJaji MOXIZAHOTO CJIOBA,
Jlpyra — penpeseHTania ycix CIOBOTBOPYHX 3acC0GiB, 3a SKHMH CTBOPEHO
CIOBO, i CIIOBOTBOPYHX INpOLECiB, 0 BiaOyBalOTHCS 3 TBIPHOKO i Mo-
XIJHHMH OCHOBaMH. PenpesenTtanis Oyae HAaOYHO 3IIHCHIOBATHCA Yepes
NOCTYTICHEBE WICHYBAHHA MICHA IiJIaBaHHA KOXHOIO MOXiJHOIO CJOBA,
9jIeHa rHi3/a, 6araToaCneKTHOMY CIIOBOTBOPYOMY aHATI3y.
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~ 10PIBHSITHHA EKBIBAJIEHTHICTb
HIMEIBEHX I YKPATHCHLKHX ITPEDIKCIB
(KOHOTAIiA iIHMIOMOBHOIO MOBJICHHS)

Tveepdosckuii B.1., dokm. (inroa. nayk (Xapkis)
Yopuosoa-Tkauenxo P.C. (Xapkis)

Y pamili CTATTi BHKJIA[ICHO PC3yJibTaTH HOPIBHAHHA ACAKMX npedikcis
HiMeIBKOi 1 YKpaiHCBKOI MOB 110 KOHOTAILi1 IHIIOMOBHOCTI, SIKa PO3YMI€TBCS K
eMOHHO-OIIHOYHE FBHIIC, FKE CYNPOBO/DKYETECS 3aN03HICHHAM ClIOBA /a6o

. YMOBHE NO3HAYECHHA “X” (XpecTHK) HaJl yKPaiHCBKHM CJIOBOM 03-
Hauae KOHOTATHBHY HEBIIOBIANBHICTH CJIOBA ¥ IBOX MOBax. /IBa XpeCTHKH
03HAYAIOTH PI3Ky KOHOTATHBHY PO36IKHICTS.

V crarTi aHaNi3yIoThC HiMebKi npedikcH B and)aBiTHOMY HOPS/IKY, K BOHH
nani y cnosruky M.JI. Crenanosoi . [TopiBHAHHA 32 KOHOTATHBHHM 3MICTOM
NPOBOJHIIOCH 32 CIIOBHHKOM Iurancuxo I'IL., ae npeacraBieHi y NOBHOMY
0BCH3i TAKOK YKDAIHCHKI aIKCH. [HUI IaPAMETPH CII0BA BUABILUIMCH 34 PI3HH-
MH HIMEIBKHMH CIIOBHHKAMH.

ImMennux

Tpedikcam A-, Am- NpH 3aN03MYEHAX IMCHEHKAX JICHOTATHBHO Bi/NIOBi-
JIAIOTH B YKpAiHCHKiH MOBI npedikcy a-, He-*, 6e3-*, i3 AKHX JHIE a; BiAIOBi-

Jia€ o KoHoTaii: Alogismus —an0ri3M, HeJIOri9HICTh, HEPO3YMHICTE", Amoral

(nop. meitrpanbie  Unmoral®) — amopanpricTh, Amoralismus — amopaniam,
3anepesenns Mopaii*, Amoralitat — aMOpaNbHICTh, AMOPANBHAH BYHHOK,
GeanyrhicTs®,

Ipedike Anti- 3Hax0AMTH B yKPAIHCHKii MOBI ACHOTATHBHY BIAIOBIAHICTD
¥ npedikcax aHTH-*, NpPOTH-*, He-*. Ilepmnii 3 HAX IHIIOMOBHO-KOHOTATHB-
M, ApyTHii Mae KOHOTANIIO KHIDKHOCTI, Y TPETEOMY KOHOTAI(S BUICYTHS, TOMY
Y KOHOTATHBHHX paMKax eKBiBaJieHTOM € Jinime npedixc apTH-: Antialkoholiker
~ HPOTHBHHK BXHE MpTHHX Hanois*, Antikritik (mopieusiiTe HeliTpanbHe
Cegenkritik*) - pimmopize na kpuTHky*, Antistimmung — ONO3MIIis, VX ONO-
RY', Antithese — nporcraBnenns, Antipathie — auTHNATIA, BiIpa3a *, HENPH-
A3HP™. 3 HaBejCHNX NPHKIAZIB BHIHO, UIO HIMEIbKi CIIOBA 94CTO HE 3HAXO-
AATS B Y‘_Paincwiii MOBi O{HOC/IIBHOIO KOHOTATHBHOIO EKBIiBAJICHTY.

3anosuyeHnx iMmenuukis De- (Des-) aileKBaTHHN KOHOTEMAM Jie-,
A3, ame- : Deformation — gedopmanis, Desakkord (nop. HeiliTpambhe
MW) — AMcrapMoHis, aucouanc, Dekonzentration — 1ekoHUCHTpais,
D nnaahmg — HEMACKYBaHHs, BHABICHHA" (CHiBOAAac JHIIE 10 KOHOTAMIT
KHIXHOCT), Demontage — nemonTas, Desinfektion — gesundexuis, o6e3za-
POEYBAHRE" (npedixc — o/Ge3- i cydike -Hp(s) NEPEIAIOTH JHIE KHIKHO-
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KOHOTaTHBHY iH(opmaniio), Desinteresse — He3arikaBIeHicTh, OaiayKicTE*
(nepenano TUILKM KHHXKHY KOHOTAI{IO 32 AOMOMOToI0 Cydikca —icTb).

Himeupxomy npedikcy Dis- 3an03u9eHHX iMEHHHKIB B YKPAiHCHKOMY fie-
HOTAaTHBHO BIINOBIAAIOT MpedikCH He-, IMC-, i3 AKUX JINC- KOHOTATHBHO a/IeK-
BaTHHH HiMenbkoMmy: Disharmonie — aucrapmosis, Hesroaa®, Disparitat —
gepinnorinmicTs*, Disproportion — mucnponopnis, HEPOIMIPHICTR* (R OCTAR-
HBOMY CJIOBI CY(IKC HECE KOHOTaL[¥0 KHMKHOCTL), Disqualifikation — aucksai-
i e

VYKpaiHCHKHH TPeIKC CKC- Y NOPIBHAHHI 3 HIMCUBKHM £X- Ma€ OLIbLI CHIib-
HY KOHOTAIIil0, TaK SK BXHMBAECTHCA 3HAYHO PiAUIe; /Ui OKPEMHX HIMELbKHX
iMEHHHKIB HE 3HAXO/IUTHCS YKPAiHCHKOI KoHOTeMA: Exkommunion —Bimiydenus
Bia nepksu*, Exmatrikel —cBigourso npo 3akinyenns (suxiz 3) BY3y*, Export

— eKCropr, BuBiz*, Exprasident — ckc-npesnacHT, SyBmumit NPCIHACHT".

Jlis npedikcis 3ano3ugernx imenankis Il-, Im-, Ir-, In- ayxe pigko Moxua
3HaHTH B yKpaiHChKiil MOBi €KBIBAJICHTHOCTI KOHOTEMH IHIIOMOBHOCTI.

Konorema Il- He Ma€ B ykpaiHCBKii MOBI KOHOTATHBHOIO aHAJIOTY: BOHA 3Ha-
XOTWTE RUDAKEHHS TUINTE Y KHIDKHO-KOHOTATHRHMX Npedikcax Gez-*, mporu-*
i HeKoHOTaTHBHOMY npedikci He-*: Illelegalitat — HeneranbHMi cTan”, mimuLs®,
HE3aKOHHICT”, IPOTH3aKOHHICTE, Illoyalitat — He3akoHHMIL BYMHOK*, Ge33a-
KOHHS", IDOTH3AKOHHICTR”, HE3AKOHHICTR", HENOANBHICTE™ (B OCTAHHBOMY
CJIOBi CHiBNAKiHHA xouo'rauii inmouosnocﬁ JIMILE 110 OCHOBi), HEYECHICTH",

5 g 5 "

Konorema Im- mea’mtma yxpamcsxlﬁ KoHOTeMI iM-. IIpedikc He-* ymme
JleHOTaruBHMM: Immaterialitat — peMarepianbuicTs”, Implantation — iMIUIaH-
Tauis; nepecanka™ (TKAHWH, OPragiB) (KOHOTAIis POZMOBHOCTI).

Jna npedikca Ir- B ykpaiHChKiii MOBI KOHOTaTHRNHMI €KBIBAJNEHT ip-:
Irrationalismus — ippanionaniam®, Irrealitat — gepeanpHiCTR”, ippeaTbHICTR".

Tipedikc In- BUpaXaETHCH B YKPAIHCHKIK MOBI HEKOHOTAaTHBHMM NpedikcoM
He-* a60 KHMKHO-KOHOTAaTHBHHM Oe3-*: Inaktivitat — HeakTHBHiCTH", 6€3-
JiATBHICTE', HeMIANBHICTS®, Oe3annuicTs”, Indiszipiin — HeMCUMIUTIHOBAHICTD,
pO3Hy3jaHicTE™ (meiopaTHBHA KOHOTallis OcHOBH), Inhumanitit —
HEMIOICKICTE®, OPCTOKICTR", 3BIPCTBO™ (TepMli /1B C/IOBA KHHKHO-KOHOTa-
THBHI; TPETE TAKOXK KHHKHO-KOHOTATHBHE, aJle JIONOBHIOETHCS HETATHBHOIO
€MOIHHOI0 eKCHpeci€lon).

Intoleranz — netepnuMicTs”*. CriokorBiuHHH npedike In- npueanyeTHCA 10
CIIOKOHBIYHHX OCHOB, KOHOTaMii iHIIOMOBHOCTI He BiAOyBaroThCH, MOP.:
Inschrift* — pagmuc*, Inschutznahme* — 0xopona, B3ATTA 11i OXOPOHY™.

Jlns GinbmocTi HiMEebKHX OCHOB 3 npedikcami -, Im-, Ir-, In- xapaxrep-
Ha KOHOTAIisl iRIIOMOBHOCTI, /yisi GLILIIOCT] YKPATHCHKHX OCHOB — KOHOTAWIs
KHH)KHOCTI.
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B ———— . -
M“c Inter- opH OCHOBAx 3 JICHOTATHBHUM 3HAYCHHAM MDKHAPOJAHOI

HANEKHOCTI 3aCBOEHHUH Y HiMeu‘b:dﬁ MOBI kpatue, HDK npedike im_‘:_p- B
y‘p‘mcuiﬁ, i3-3a 40ro B oc‘rz.mmu KOHOTAIis .snpaxaencu cnnu.ume:
Intercamping — iHTCPKCMIINT, MKHADOJHMif kemminT", Intercup — MixHa-

= , Interhotel — inreprorens®. Menwa yacToTHICTh i BXUBAHICTH
fHckKOT0 Mpedikca Resie JI0 RIICYTHOCTI Jioro y GaraThox ykpainchkwx
exsipancirax: Interdependenz — B32EMO3BAI0K', B3AEMOSANCKHICTE". B yk-
iii MoBi nTpedikcH B3aEMO-" 1 MDK-" € JILIIE KHHKHO-KOHOTATHBHI, TOMY
y GaraThox BHITA/IKaX MDK HIMEILKHMH 1 YKPaiHCHKHMH CJIOB2MH NTOBHOTO KO-
HOTATMBHOTO CriBnafanys Be Bi0yBaeTea. lop.: Interkommunikationswagen
E i ¥, Intermedium — npuroxa*, inTepmenis’*,
Interregnum* — MiKUIAPIB's".

Tpedixc Ko- (3 A0AaBarmAM NPHIONOCHAX -0, -T, -1, -m) KOHOTATUBHO HE
pignosizae npedikcy CmiB-*; y BCIX OCTAHHIX BHIAJIKAX TAKOXK BifGyBacThCs
xonorraraBHe po3xokenns: Koreferent - criBnonosizay*, Konrektor — 3ac-
Tynuuk pexropa*, Koproduktion — dinbM cyyacHoro BupoGHmITEa".

TMpedixe Konter- ginmoninae ykpaincskomy nipedikcy kontp-: Kontergewicht
- nporusara, Konterrevolution — xonTppesomouis, Konterschlag — xonTpy-
aap. Crynins KOHOTOBAHOCTI CJIiB NIPH CIOKOHBIYHKX OCHOBaX B 060X MOBax
Cepe/iHs, NpH 3aN03HYeHHX OCHOBaX OUIBIN BHCOKA, aJle 3aNIeKHTh TAKOXK BiJl
CTYNEHA OCBOEHOCTI CJIOBA JAHOK MOBOK. YKpaiHChkmii npediké mporu-*
KHIDKHO-KOROTOBaHHI. CTyniHb iHIIOMOBHOI KOHOTOBRHOCTI CIOB2 CTh-
Cs (ane HiAK HE 3HUKAE), AKIIO OCHOBA MAE NPSAMO NPOTHIEKHY IO 3HAKY KO-
HOTALi0, HANPHKIA/, KOHOTALIK0 NelopatuBHOCTI y cinosi Konterbande —
KoHTpaban 1a.

Konoremn multi- i MyseTi- B 060x MoBax KoHOTHEHO TOTOXHI: Multimillionir
— MyakTiMinnionep, Multiprogrammierung — MineTinporpamysanus,
Multiplikation — mynerintixauis, Mokesns®. (Y HiMenbKiii MOBI KOHOTAITN
enabma, Tomy mo npedixc 0CBOCHO Kparme).

_ Tpedixe Re- nesorarusro noiGuuii npedikcy Bijl-, a KOHOTATHBHO BiANO-
BUlae npegikcy pe-. O6naBa BORM MiICATIONTS iHIIOMOBHY KOHOTALIIO OC-
HOB: Reexport - peexcnopr, ekcnopr/immopr Toapis, Rekonstruktion (ocroa
KHIDKHO-KOHOTHBH) ~ DEKOHCTPYKIS, PECTABALlis, BiAHOBICHHS" (OCTAHHE
CIIOBO KHIDKHO-KOHOTATHBHE 3ABIAKH IBOM KoHoTeMam), Reproduktion —pen-
DolyKyBanns, Revakzination — PEeBAKUMHALLIS, TOBTOPHE memienns®. OcTanniM
“1acom npedike Re- y nimewskiii MoBi RabyB MHPOKOTo BKHTKY, 3aBASKH H0MY
Cliosa 3 MM npedikcom BTpayaloTs KOHOTALi0, a B 6araThoX BOHA IHINANACH
o PiBHi KuKHOCTI, nop. Reorganisation® — peopramilani, Nepe6ylosa’,

» Renovation* — onosnenns™, pinonnenns®, pinGynysanns®, pe-
MORT*. V T0ii xe uac YKpaiHCBhKHii npedikc pe- 0CBOIOETHCA HE TaK AKTHBHO.
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Ile Bezie 10 pisHHLI CTyNEHs KOHOTAMiH npedikciB i BIANOBIAHKX CIIB Y ABox
MOBaXx.

KomnosenT Super- CHIBHO KOHOTY€E HE3HAYHY KilIBKICTh CIIB mmouon i
crio: Superbombe — 3Bepxminna Gom6a®, Superfestung — giTaiya & L
(zirak)", Superstern —cynep3ipka. Kosorarnsauii exsiBaieHT —cynep-; npedix
3BEDX-* IHNIOMOBHO HE KOHOTATHBHHM.

Kororema Trans- MaiiKe HE 3HAXOAMTH B YKPATHCHKHX CIIOBAX KOHOTATHE
HOTO eKBiBasnenTy. JIeHoTaTHBHA BLINOBIAHICTE — npedikca 3a-*: Tmnsbmkah :

— 3abaiikanns®, Transkaukasien — 3akaska33s®, Translokation - : :
ua*. lop. opnak, Transformator — Tpancdopmarop.

Ipedike Ultra- simosinae ACHOTATHBHO i KOHOTATHBHO YKPAiHCHKOMY Ipe-
Gikcy ynprpa-. V HimMenbKil MOBi kOHOTaliA npedikca ocnabnena 3a paxyHok
ii 6umbmoi, HiX B yKpaiuchKiii MoBi, mpoxykrusnocti: Ultraschall - yarrpa-
38y, Ultrastrahlung — xocMisie suiipoMiniosanis, Ultravakuum — 3BepXBii=
coknii Bakyym*. Ilpedikc 3Bepx-* HC KOHOTATHBHHIA.

HiecnoBo

Tpediken de-, des- KOROTATHBHO TOTOXHI Npedikcam Jie-. 1e3- B VKPATHChKIiL
MosHu: dekampieren —3asTucs TaGopom (BiaupasuTHcs aani)*, denationalisieren

— JleHauionaisysar, desorientieren — IC30Di€HTYBATH, BEOJIHTH B OMaHY®.

Ipediken Big-*, mo-*, Ha-*, BH-* HeekBiBajeHTHI: demarkieren — BizMexko-
ByBaTH", designieren — NO3HAYHTH®, HAMITHTH™, BUCYHYTH™. KoHOTeMH Jie-, Je3-
CTHKRI0TSCH 3 KOHOTAUIEI0 TepMinoIoriuaocTi. e ocodnuBo noMiTHO y giecnis’
3 ICHOTaTHBHHM 3HAYECHHAM BiJUlaJieHHs, 11op.: delogieren — BHCENATH 3 KBap-
1HpH®, deplacieren - nepeMilaTh®, YCyHYTH 3 H0Caji®. J10 AaH0i IpyiiH HiMeilb
KHX JlI€CHiB HEMAE YKPATHCHKHX KOHOTATHBHHMX €KBIBAJICHTIEB,

pedike dis- konorarusHo Binosinae guc-: disharmonieren — xucrapMos-
1IOBaTH, He BiIMoBinaTH*, He OyTH B 3rozi (3 kKiM-6yTs)™, disqualifizieren — muc-
KBaniQiKyBary, JMLIATH [IDABA YYACTI Y 3MAraHui®; BusecTH (3 nons)™,
disturbieren — BgocuTH Gesnanns, Becnokii*. Sk BuaRO 3 NpHKIaziB, Gararo.
YKPaiHCBKHX ICHOTaTHBHUX Bi/INOBIJHUKIB HE € OHOCIIBHHMH, 110P. J0 1{b0-
ro dissertieren (HEpiaKo 3 IPOHIYHOI KOHOTALIEI0) — IMCATH JIHCEPTANII; 33-
XHIIATH AHCCPTALIK; AHCKYTYBATH.

ITpedikey re- i pe ICHOTATHBHO | KOHOTATHBHO TOTOXHI. B oxpeunx BH-
najKax ykpaisceki npedixcu nepe-*, 06-*, ¢-**, pu-*, 3-*, 33-*%, X 3 KOHO-
TANI€X0 PO3MOBHOCTI JJCHOTATHBHO TOTOXHI npedikcy re-: regenenemn pe-
ICHEPYBATH, BCTAHOBMIOBATH®, rekonstruieren — DEKOHCTDYIOBATH, PECTABPY=
BaTH, BCTAHORMIOBATH", OOHOBNATH™, NepeOyIoByBaTH™, repassieren — nepe=
LIAHYTH™ restingieren — CTATTH™, 3BY3HTH™, 3MCHIINTH™, retardieren — 3a1=
PHMAaTy’, CNHHMTH", revanchieren — BijA9HTHY, reussicren — ZOCAITH yCIIiXiB™
Inoni B ykpaiHChKii MOBI KOHOTATHBHOI 3aMiHH He 3HaX0aUTHCA: refundieren -
BULIKO/YBATH", IOBEPHYTH", BUIUIATHTH".
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ikc trans- KOHOTATHBHO noxiGuuit npedikcy TpaHc- B yKpaiHChKiHi MOB;

ixc nepe-™ moaudixye HiIMENbKY KOHOTaNil0: HepIIa — Ha KHIDKHY, ApyTa

- lw HpOTHIEAKHY POMOBHY: transformieren — TpancopMyBsary, nepe-

- o . transfundieren - nepe/HBaTH" (Hanpukna, kpoe)™, translozieren

E s = pepemimary®. Konorauis IHIOMOBHOCTI B 000X MOBax mizicH-

’ MOETHCS 32 PAXYHOK 3ANM03WIEeHWX OCHOR' transportieren —TpancnopTveaty B

” chKiii MOBI C/IIB Ha TDAHC- KiIbKA ONMHHUb, Y HIMEUbKIH — Kijlbka Je-

carxi. KoHOTaIlis yKpaiHChKOro npedikca nabararo cunbHimA y 38’93Ky 3 ii

MEHIIOIO pognogcmxeuuicuo.

TIpuKMETHHK iy e rpeciniye .

[Ipedikcy a-, an- ACHOTATHBHO BIANOBLNAIOTE B YKPAiHCHKii MOBI gped)m:au
a-, e, Ge3-* , i3 AKHX JIMIIE 3~ € KOHOTATHBHO uewu. [pedixcu Ge3- /
Gec-* xouai€ KOHOTAaTHBHI, a1¢ QyBKUIOHYIOTh HA PiBHI KHHIKHOT KOHOTaTHB-
gocti. [ipedike He-* € JIHIIC ICHOTATHBHHM. Tlop.: alogisch — ajoriunmii, He-
oriummii ©, Heposymunii®, amethodisch — HemerommyHmin™, Ge3mianopuii *,
anational — HenarpioTHYHHKI®), KOCMONONITHYHHI (B OCTAHHEOMY CJIOBi KO-
HOTATIS BUDIBAIOETRCS 33 NONOMOT0i0 Hanisnpedikea koemo-, skwii Hece ko-
HOTaINii0 IHIMOMOBHOCTI), anomal — aHOMaNbHUI, HENPABUILHHUK **, HEHOD-
MAIBHHA "

B okpemuX BHINAAKaX B YKpaiHCBKiif MOBi HE 3HaXO/IHTBCSA OIHOCHIBHOI 3a-
Mili: amusisch — Xy10xkHbO He 001apoBaNKii*, He TAMYIIMI y MHCTELTBI ™. V
HiMELBKili MOBi mpedikc a- OCBOCHO Kpamle, HiXK B yKpainchkiii i cua iioro
KOHOTallil BITHOCHO 3HIOKEHA: NOP., HAIPHKIIAJ, CHHOHiIMHM anormal i unhormal",
Jie nepinii OiIbIn YaCTOTHHM, 4 APYTHH KHHKHO-KOHOTATHBHHI.

Sk i B iMernukax, npedikc anti- BIAMOBI/Ia€ MO KOHOTAi YKpaiHCHKOMY
npedikcy auty- . IMpedixe npoTy- * HeeKBIBANECHTHNI, TAK IK Ma€ KOHOTAIIO
KHWXKHOCTI: antiamerikanisch — anTHamepukanchkuii, antibakteriell — aHTH-

i aKTepianbEui®, antinational — aHTHHAIIOHANBHUMN,
antisozial — anTurpomacekyii, aHTHCONIATEHMI. OCTAHHI /BA YKPATHCEKHX
CHHOHIMH BiADi3HAIOTECA O/IMH BiJi ONHOTO JIMILE THM, IO PH OTHAKOBIH Je-
HOTauii i KoHoTawii ocTamHii Mae Ginbu CHJIBHY KOHOTALIIIO 32 PAXyHOK KOHO-
TaTHBHO-TEPMiHONIOTi30BaHOT OCHOBH.

Konorarusni npedikcu de-, des- B 060x MoBax ToToxHi. VkpaiHceKi mpe-

HE-Y, Bin- pianopinaors niMenskum mme nenotarueno: desaktiviert
~. de3aKTHROBaNM, desinteressicrt — He3aiHTepeCOBAHMI, GailiyKuit™,
dm“"“ ~ HAeneHTpajisopanuii, BitancHuii Bin uenrpa®, deverbal —
Blmiecninuyi.

np?(lnxcy dis- 3a103H9eHIX IPHKMETHUKIB KOHOTATHBHO Bi/NOBIAAE AHC-.
Tpeghixe He-* nekonoratueawii: disharmonisch - aucrapmomiiismii, HecTpyH-
:")"ﬂ?nm', HECIIB3IBYYHHIY; di.sloyal — HeJOIbHMI (KOHOTATHBHA OC-

rtioniert — HeNpoNOPNiOHANEHMI, HEPOIMIPHHIA™.
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Ilpedikcu ex-/exc- B 060X MOBaX KOHOTAaTHBHO aJ€KBaTHI: exterritorial —
€KCTEPHTOpiaNbHHiM, eXtern — 30BHINIHIN", 3BePXHiii*, mo3amrarHuii. [pedike
[033-* BiANOBIfIa€ HIMELBKOMY €X- JIHIIC JCHOTATHBHO. VY JIEAKHMX CIOBax
npedike ex-/eKc- He BHALIAETHCH.

Jns papaxen s koHoTauii npedikcis in-, il-, im-, ir- ykpaischka MoBa Maii-
*e Hemae 2acobir. STk nparuno, iani npedikcH RTIMIOIOTHCS B VKNATHChKHY
KHHKHO-KOHOTaTHBHHKX Tpeikcax abo B HEKOHOTATHBHOMY Npedikcy He-*,

Ipedixkce il- Mmoxe Bupaxarucs npedikcamu He-* 1 IPOTH-, ajle NePUIAit He-
KOHOTATHBHHH, 8 OCTaHHiH KHIKHO-KOHOTATHBHHH, & 3HAYHTE KOHOTATHBHO]
TOTOXHOCTI B CJIOBaxX He BinOyBanocs. Y GUIbmoCTi BUNAAKiB KOHOTAIA iHIIO-
MOBHOCTI JaHHX CJIiB Ha YKpaiHCHKHH MOBi He nepeaaerses: illegal — Hene-
TaJIbHAH" (KOHOTAWIs NHIIE B OCHOBI), MIINLILHHHE™, HE3aKOHHMI®, IPOTH3a~
konmuis®, illiberal — petepramuit’, npuuenNMBHE™, Ipi6’A3KOBMI™.

Ha piaxicTe npedikc im- Mae B yKpaiHCHKiif MOBi KOHOTATHBHHH €KBiBa-
NeHT Y BHDIAAL npedikca a-; octaHHi nepeBoan 3 npedikcamu He-* i 6e3-* He-

aJiekBarHi: immateriell — HemMarepianbHUI", HEOCBIYEHHI™, yXOBHUIT*, immobil
— HepVXoMuit*, Henprxkaui*, immoralisch —amopankrwii, GeanyTHwii™, Hemo-
PAIBHHE".

Ipedikc in- He Mae B yKpaiHCHKii MOBI aHanora, TOMy BCi CIIOBa B yK-
PaiHCHKil MOBI BHARJIAIOTHCH KOHOTATHBHO HEA/ICKBAaTHUMH: inaktiv — Heak-
THBHHIT", HeMIUTbHHI", Oe3NiANbHUH", HENIIUMIT*, BiACTABHUI®, TOH, AKHH 3Ha-
XoxnTsCs y BiAcTapni®, indelikat - pepenikaTnmii*, Ge3TaKTHMI, HENPHCTOM-~
Huil", ineffektiv — nepiroanit®, needexTrmir*, Ge3pesyapTarnuii, Ge3muiaHmii*,
inkompetent — HeKOMIIETEHTHHH" (CTiBIaAiHHA KOHOTAIIii JIMILIE TI0 OCHOBAM);
HE3HAKYHI*, Heo0i3HAHMIT, HeNPABOMOIHWUIT®.

Jns npedikca ir- B yKpaiHCBKi# MOBi € KOHOTaTHBHHN amanor — ip-:
irrational- ippanionanshui, HeszbarHeHnwi*, irregular - HeperynApHUA®, He-
3BUYARRUKY, irreparabel — Henonpasrui®, 6e3NOBOPOTHMI *, HCBHITIKORHI *,
HeBUAYXHWHI *. He-*, 6e3-* HeeKBiBaJICHTHI.

IIpedike 3an03ueHHX NPAKMETHHKIB inter- HaZI3BHYANHO PiJIKO BTUIIOCTHCA
y upedikci inTep-; y nepeBaxHiit OL1bmIOCTi NPHKIAAIB BiH BinoBifae ykpai-
HChKOMY npedikcy Mik-*. OCKUIBKH OCTaHHIi € KHHKHO-KOHOTATHBHHI i yac-
TKOBO TEPMLIOT YHO-KOHOTATHBHMH, TO KOHOTATHBHA BiANOBIAHICT JCHOTA-
THBHO-CKBIBaNICHTHHX CJIB JBOX MOB, SK NPaBUIIO, He BinOyBacrses: interatomar
— MixaroMHuMi*, interkontitental — MikkoOHTHHEHTANBHHH®, interlinear —
MiXDAJAKOBHH*, HiJAPANKOBHI™, interministeriell — MiXMiHicTepCBKHIL®,
international — MixHapoxHuii*, iHTepHaNiOHaNEHIIE, interozeanisch - Mixoke-
AHCBKHI *, PO3MIIEHHH MiXK OKeaHAMH *.

Ilpedixcu trans i Tparc- B 060X MOBaX TOTOXXHI KOHOTATHBHO i ICHOTATHB-
Ho. Ilpedikc 3a-** me ToToXHHIi: transalpisch — Tpascampmilicekuii, 3aab-
LiFCEKHI*, 0 Ty cTopoHy Anen*, transatlantisch — TpancarianTHammii, 3a-
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s saokeaHCBKHI™, transmarin (isch) — 3a0KeaHChKHIl™, transmontan
M : in*. KoHoTauid, AKa izie Bix npedikca, Moxe OyTh miacuiaena
; 10 OCHOBOIO. B yxpain(i'tthi MOBI npedikc Tpanc- 6im>m. KOHOTaTHBHHH,
TaK K MEHII MPOAYKTHBHHIL: BiH BHKODHCTOBYETECS He 3 YCiMa THMH NpHK-
METRMKAMH, 1110 B HiMebKiii MOBi. B yKpaiHChbKHX IMCHHHKAX BiH 30BCIM
- ultra- i yibIpa- TOTOKHI ACHOTATHBHO i KOHOTaTHBHO: ultramundan
r iupuii®, ultrarot — YIETpauepBORMA, iHppayecpBoHmii (NOBHI IEHOTa-
mno.muora:mnui cuHoHIMY), ultramarin — yIKTDaMADUHOBHMN, BACHIBKOBHIA®

oTaTHBHi CHHOHIMH). ¥ ISAKHX BHITA/IKAX SK KOHOTATHBHHMH CKBIBAJICHT B
y;paincsxii MoBi icHy10Th IpedyikcH indpa-, noTy-*, HOTOH-.

BHCHOBKH ] i )

1. Binemiii KTBKOCTI YKPAiHCHKHM iHIIOMOBHO-KOHOTATHBHHM OCHOBAM
y HiMensKil MOBI Bi/INOBIAK0TE IHINOMORBHI 32 NOXO/DKEHHEAM, aJIe KHWDKHI 10
KOHOTAllil OCHOBH.

2. Koxuiii HiMenbKifi adikcanbHili KOHOTEMI BiINOBIAE B yKPAiHChKIii
MOBi KOHOTaTHBHHI pedikc, AKuii cniBnazae no ¢opmi. OcTanni yKpaiHChKi
npedikcy, AKi BIOBIAAKTH HIMELLKHM npedikcam, MatloTh y OuIbIIiN Mipi
KHHKHO-KOHOTATHBHHIT 3MicT. BUHATKOM € mieciiBHi mpedikcH, SKi MaroTh po3-
MOBHO-KOHOTATHBHMIA cTaTyC. JleKiTbka HIMEIBKHX KOHOTEM HE 3HaXOAATh B
yKpainceKii Hi OpMaIbHOI, Hi 3MiCTOBHOT BIIOBLIHOCTI.

3. Bci ykpainceki immomoBHi adikcanbni KOHOTeMH (Tak K i QCHOBI)
MakoTh GLIBII BHCOKHMI CTyIiHb KOHOTAN{i B CHUTY iX MEHIIOL OCBOEHOCTI B 10~
PIBHAHHI 3 HIMEIBKOIO MOROIO.

4. ®akTH KOHOTATHBHOI HEBIAOBIAHOCTI IBOX JIEKCEM Yy Pi3HMX MOBAX
MaIOTh BAC/i 0K Y PAKTHII NCPCKAay, OCOGHABO ICPERIafy XyAOREDOT TiTe-
ParypH, came TaM, Jie BUMATaeThCs EPEAaTH TOHKI CTHIICTHYHI i EKCIPECHBHI
HIOAHCH JIEKCHKH.
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CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHUE
OCOBEHHOCTH H ®YHEKITHH CJOKHBIX
NPEJIJIOKEHAM A ITPUCOETHHUTEJIBHBIX
KOHCTPYKIIAH C COUMHHATEJILHONI
CBA3bIO (HA MATEPHAJIE AHTVIHMCKHX
JTHAJIOTHYECKHX TEKCTOB)

Hmumpenxo B.A., xand. ¢uioa. nayx (Xapoxos)

Tema nanHO¥ CTaThH HEMOCPEACTBEHHO CBA3aHa C SKCILUTHKAIMCH CIOXKHBIX
CAMHHL A35IKa U PEYH — CHOXKHOCOIHHCHHEIX NPEINOKECHHH B IPHCOEAYHH-
TCHABHBIX KOHCTPYKUMH ¢ COYMENTENbHON cBA3bIo (Aanee — CCII u 1K), mm-
POKO IPE/ICTABICHHBIX B AHANOTHYECKAX TEKCTAX U YCTHOM PEYH COBPEMCH-
HOT'0 aHITIMICKOTO A3BIKA, COMOCTABUTCIbHEII aHAIN3 KOTOPHIX NPEANPHHAT ¢
uensio 6onee rmyboKoro u BCECTOPOHHETO H3y9eHHs. [LI0N0TBODHOCTE KOMII-
JIEKCHOI'O NIOAXOAa K aHATH3y JaHHBIX CTPYKTYP, IIPH KOTOPOM YYMTHIBAETCH
ux GopmanbHas OpraHH3aIKA, 0COGCHHOCTH COAEPKAHUS U PEIEBOr0 PyHK-
LUMOHHPOBAHHS, COCTOUT B TOM, 4TO OH 06ECIIeYHBaeT He TONBKO YIIyOIeHHOE
H3yY€HHE Pa3NuIHbIX ACMEKTOB 3THX JIMHIBHCTHYECKHX 00pa3oBaHMi, HO H
OCMBICHCHHE CHCTEMHOH B38HMOCES3M CIIOKHBIX Pa3HOYPOBHEBBIX CIPYKTYP,
MX acniektoB U ¢pyskumii. Takum 06pasom, B pabore nociuenoBareIhHO NPOBO-
JAMTCs aHaJiu3 CONOCTaBICHNHA KOHCTPYKIHH B POPMalibHO-CHHTAKCHIESCKOM,
CEMAHTHIECKOM, KOMMYHHKATHBHOM U QYHKLOHATLHOM aciiekTax.

TlepseiM pe3ynsTaTOM HCCHENOBAHHS SBAIACH SKCTUTHLIATHAS AHMHEpeH-
muamus crpykrypel CCIT u ITK. -

K CCII Mbt 0THOCHM IPEIHKATHBHEIC €IHHALSI, CBS3aHHBIC B €IHHOE CTPyK-
TYPHO-CEMaHTHIECKOE HEJIOE C IIOMOIIBIO COIMHHTENBHBIX CO30B H MPUHA-
JieXaniue YpOBHIO NPEIOKEeHHA. B 3aBUCHMOCTH OT IPHHAUIEKHOCTH COK3a
K TOH WM uHOH npennkatusHOH yacty CCII, npennoxenst g8e Gopmybi, B
KOTOPBIX COKO3 MOXET HE NPUHA/IEKATH HH OHOM M3 YaCTCH MIIK IIPHHAIE-
JKaTh €ro BTOPOH YaCTH.

BriBonpl, cienanubie B pesynbrare uccnenosanus K, mobymmm k anamu3y
JIAHHBIX CTPYKTYP B COIIOCTABICHHUH.

W3znaraemas B uccnenosanuny konuenuus 11K kak corw3Hoi GunapHo# moc-
JIE/I0BaTEIbHOCTH BBICKA3BIBAHKH TEKCTOBOTO YPOBHS (JOPMHPOBANACh B 3HA~
YHTENbHOH CTENCHH KaK PEaKiys Ha HEeYOBJIETBOPHTENIBHOE PELICHHE BOTI-
POCa O KPHTEPHSIX €€ BBIYJICHEHHA, OCHOBAHHOTO (haKTHICCKH Ha CyOBhEeKTHB-
HbIX moaxonax. O6napyxenue y ITK nmokasarenei, a, 3HaYHT, W BHIABICHHE
OOBEKTHBHEIX IPH3HAKOB JAHHONH KOHCTPYKIIMH, I03BOIHIO OTMEKEBATH JaH-
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B B
OT CXOJHBIX C HCH THIOB IPHCOCAHHCHHSA, NApUCIUIAIHHA |

‘ym_nom [PEUIOKCHH. 1K sBisieTCA ONHUM U3 BHIOB IPHCOCANHEHHUS, IIPH-
ero TEKCTOBOMY YPOBHIO. C0103 SBISETCS OAHMM H3 IIABHBIX (Op-
nokasareneii ITK. Tonbko B TAKOM IPEICTABIEHHH CaMa KOHCTPYK-

{05t 0OPETACT YOPMY H MOXKET OBITH oﬁbengauo nsydena. Colos B TeKcTe 00-

AANAET CHIBHBIM [IDUCOCTHHNTCLHAM CROMCTROM: OH RCETJIA CRI3AH C TIPEJT-

peKcToM. 310 coro3-anadopa, KOTOPbIH HE PA3bEANHACT BbICKA3bIBAHMS B CHH-

TATMATHYECKOH IIETTH, 3 PHCOCTWHSET HX K TPE/ITeKCTy. TMostomy wactu CCII

§ APOCTOTO IPETIOKCHHA € COYMHHTEIBHON CBA3HIO HE MOTYT ObITh HApHEH-

smposansl. B ciydae ¢ napuesnueii HMeeT MecTo GopManbHOE H CEMaHTH-

4ecKoe pashe/IMHEHHE KOMIIOHCHTOB O/HO#i / HEpaCYIICHEHHO! MBICIH; B CITy~

qae ¢ [TK — GopMasBHOE Pa3beAMHEHHE, HO CMBIC/IOBOE NPHCOCHHCHHE O/1-

o HIH HCCKONBKHX MBICIICH, IPMHAUICIKAIIMX OXHOMY HIIH HECKOJIBKHM KOM-

Komnorertsi CCII npeznctaBisioT coboil npeMKaTHBHBIE €IHHALBI; 4ac-
71 TIK MoryT GBITh NPEIMKATHBHBIMH €IMHAIIAMH, YWICHAMH IPE/UIOKCHHA,
cno MAMW, CIENTVIOIMTWMA mociHe CO3a, CTOSIMEro nocne TO9KW, MHOTO-
TOYHS, BONPOCHTENEHOTO HIIA BOCKIMIATEIHHOrO 3HaK0B M JopManbHo MpH-
HAJUIEXKAIEro €€ BTOPOH JacTH.

Ecnu npu cognHeHNM 00€ 9aCcTH IPHCYTCTBYIOT B CO3HAHMH KOMMYHHKAH-~
T4 HEPACWICHEHHO B CAMOM HaJaJie BEICKa3bIBaHHMs, TO B ciydae ¢ [TK Bropoi
MEMEHT NOABIICTCA IOCIIE IEPBOr0 MM BO BPEM: €ro BhicKassBanua. Onua-
KO, 9T0 He 03Ha4aeT, 410 Bropoi kommnonent 1K Bcerna umeet Mabid HHGOP-
MalHoOHHEbH Bec. Hepeako kak pa3 Bropas dacth 11K COAEPKHT OCHOBHYIO,
CYMECTBEHHYIO MBICITh. Ha 9TOM OCHOBaHHWY MEI IEPECMOTPENH TEPMHAHOJIO-
THIO, TPAIUIHOHHO NPHIHCEBaeMyIo nepBoi 3acTH ITK xak «ocHOBHOE BHIC-
Ka3kiBAHWE» ¥ TIPEJUTONUIH TEPMHH «OCHOBOMONATAIONIEE BHICKA3bIBAHHEY,
KOTODBIi 3aKkimouact B cebe Hiero GopManbHOTO JOMHEHPOBAHHS CTPYKTYPH
NepBoii wactu ITK, ee HCXOMHOrO OCHOBAHUS, HO HE 00A3aTENHHO OCHOBAHHUSA
CMBICIOBOrO. K 0cHOBONONArajomeMy BHICKa3bIBAHHIO PHMBIKAET €I0 BTO-
P&t 9acTs, — npucoeunsiemas, nanpumep: Somebody s shooting. And they 're
"h‘”u."g atus. And we can t escape. B 3Tom nipamepe Helitpansaoe Somebody s

fing, nepenantoe OCHOBONONArAIONMM BHICKA3HIBAHHEM, TIEPEPACTAET B
MY XHIHY KOMMYHUKAHTOB CHTYalHi0, CKOHIEHTPHPOBAHHYIO

HMEHHO B 21BYX npHCoeMHAeMbIX qacTiX [TK.
= g‘::‘:: .:::enanmﬁ B pezynLTafrti HCCIE0BaHUs (POPMATIEHO-CHHTAKCHIEC-
o Jl@HHBIX KOHCTpYKIHii, cocTouT B ToM, 9T0 CCII 1 IIK — coo3-
e CTPYKIlMH, NIpHHA/UIeXaNHe PA3HEIM THHTBHCTHYECKEM YPOBHAM H
cym”mmuecx TOXACCTBEHHBIMH. 3TO CAMOCTOATENbHbIC INHTBHCTHYECKHE

0¢TH, hopmanusosannse na YPOBHE A3bIKa H PEYH.

.
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Mccnepopanne CCII u ITK B ceManTHYECKOM aCIIEKTE IIPOBOAMIOCE C
TOM HX HOPMANBHO-CHHTAKCHIECKOH CTPYKTypht. TaKoi 0aX0n N03BOMKI 3ak.
JOYHTh, YTO JaHHBIE CHHUIBI HMEIOT IEHTPHI IEPECEUCHHS H PACCMAT
IOTCs KaK CHHOHMMHYHBIE BADHATHBHBIC CTPYKTYPBI, IPEACTABIAIOIHE C06o
CHOXKHbIC PeYeBbIE aKThl 0HOTO THNA. OTHOCHTENbHAS THHONOTUS Gopm CC
u ITK nerna B 0cHORY knaccubyKaluyu HA JIRA CEMAHTHYCCKUX THIIA — KODpe-
JIATHBHBIC U HEKOPPENATUBHbIE, Oa3HPYIOLIEHCs Ha IIPUHIKAITE 0OPATHMOCTH-
HEoGPaTHMOCTH KOMIIOHERTOB, OnMpatomelics Ha hyrKkmio coio3a. K raxomy
BBIBOJlY HPHBOZHT pas0op JICKCHKO-CEMBHTHYCCKOIO COCTABA KOMIIOHCHTOR
KOHCTPYKI¥# ¥ COOTBETCTBEHHO BO3MOXHOCTH CEMAHTHIECKHX TpaHCHOpMa-
LM YacTei, BHIHECEHHE OJIHON H3 HIX B MPEMNO3HIAIO0, Wi, Ha060pOT, HeBO3-
MOXHOCTH COE/JHHHATb [IEPECTABICHHBIC YACTH TEM JKE COI030M H3-3a Hapyllie-
HHA IOTHYECKON H CMBICIOBOH MOCHCAOBATEIBHOCTH | CBASHOCTH.

Mcciieiopanne PENsSTHBOB H JIGKCHKO-CEMAHTHYECKOTO COCTaBa YaCTEH KOH-
CTPYKUMH 12710 BO3MOXHOCTH BBIICIHTH IPYIITY PONO3HIHOHATLHBIX 3HAYE-
HHH BO BTOPBIX 94CTAX KOPPEIATHBHEIX CTPYKTYP, KOTOPHIE aKTYaTH3HPYIOTCH
Ha OCHORE UMTITHITHTHRIX CMKICTIOR: B EPBOM YACTH — WMITITHITUTHOTO CMEIC-
JIa «OXMAAHKS», 2 BO BTOPOH — «3aBEPIICHUS» ACHCTBHS, COICPIKAMIEro npar-
MaTHYECKHE 3IEMEHTHI, OTPAXKAONIHE €r0 KOMMYHHKAaTHBHYIO MHTEHITHIO.
WMNIMOMTHBIR CMBICT «3aBEPIICHH) AKTYaTH3HPYETCH BHIPAKCHHEM CEMBI
JONONHATENBHOCTH, KOTOPasi SKCIUTHIIHPYET NPONIO3HIIHOHANBHEIC 3HAYCHHSL
LONOHNHTENLHOH HEPOPMALHH, YTOYHCHHA, IPHIHHEL, CIICACTBHSA, THIIOTE35,
NPOTHBOIIOCTABIECHHA H BeBOAA. CiesiaH BBIBOJ O BHINIONHEHHH PEIATHBAME
OCHOBHBIX (yHKIH#A B KoppeasTtuBubiX CIII 1 IIK: QyHKuHu 3aBHCHMOIO OF
COK3a KOMITOHEHTA, KOMMYHHKATHBHOH QyHKIHH (BXOXK/IGHHE PENSTHRA B CO-
CTaB BTOPOIf KOPPENSTHBHON YACTH); CEMaHTHIECKOH GYHKIMK (yTounenne
TIPOTIO3HITHOHANTBHOTO 3HAYEHHA); TeKkcToobpasyomei GyHkuuu (npencras-
JICHWE BTOPO# HacTH KaK JIeTePMHHHPYIOLIEH, 3aBHCHMO# OT TEPBOi).

U, naxonen, o6pamenne k pyrxumonansHoii cropone CCIT u IMTK nospoms-
JI0 3HAYHTENBHO PaCIIHPHTE 0030p HaGMIOAaeMBIX (AKTOB M YBEIHIHTH BO3-
MOXKHOCTB HX aJIEKBaTHOH HHTepnpeTannu. C Apyroi CTOPOHSEI, TAKO#H aHAIH3
JiaJl BO3MOXHOCTE H3Y9HTh HEKOTOPHIE 3aKOHOMEPHOCTH OPMUPOBaHHs AHA-
JI0ra W, B Y4CTHOCTH, €r0 EJIMHHII — CMBICTIOBBIX MHHHATIOP — 3aKOHYEHHBIX B
CMBICJIOBOM ¥ CTPYKTYPHOM OTHOIIEHHSX OTPE3KOB LEJIOr0 TEKCTa, HMEIOIHEX
OJIHY MHKPOTEMY, ABIISIOLIHXCS PE3yIbTaTOM WICHEHHS H O{HOBPEMEHHO 00be-
JUIMHEHMs JaHHOTO OTPE3Ka B MHHHATIOPY, MHHHTEKCT. B BRIGOpE Hannoro Tep-
MHHA MBI HCXOIHM M3 TOIO, YTO IPAHHIbI TEKCTA ONPENENAIOTCA B HEpPBYIO
ouepeib CMBICJIOBO#H 3aJaHHOCTHIO OOIICHHS, @ €70 3JIEMEHTH 00beIHATIOTCS
B HEPa3pBIBHOE LEN0E, CKPEILIAEMOE EIHHBIM CMBICTIOBBIM COCPXKAHHEM.

Texkcroobpasyromue norenmun CCIT 1 IIK nposBrmucs, npexae Bcero, B
HX CTPYKTYPHO#H OpPraHH3alMH, OCHOBHBIM KOMIIOHCHTOM KOTODOH SBIAETCA
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CpEACTBO. Bo-BTOPBIX, TEKCTOOOPa3yOIMHMH 3NEMEHTAMH CMBICIIO-

! aTIOPBI ABHTHCE npono3unuy, sienennsie B sacTax CCIT u ITK.
poifl MU JONOHAS CONEPKAHNE MPEILLTYIMX BHICKA3bBAHNH, IPAHMILE
B0 n:)i MHHHATIOPH! CTAHOBATCA Goree onpe/eneHHbIMA i 00BEKTHBHBI-

B cMBICTIOBOH MUHHATIODE HAGMIONACTCS KOHTAKTHAS ¥ TMCTAHTHAS CBA3H
MEsKLY KOMIIOHCHTAMH CCII u IIK. B ciydae KOHTaKTHOTO PacHoONOXKeHHS JaH-
SBIX CTPYKTYD NPOCTEXHBACTCH TECHAR CHHTATMATHYICCKAA CBSI3b MEPCIIEKTHB-
HOIO HANPABJCHHA H PCAIHIYCTCH QyHKUHA HHTCHCHQHKAHH NPONO3HIHO-
HaMbHBIX 3HaUCHMH. B cTydae IMCTAHTHOO ynorpeGnenns cBs3b, Oymxydn nep-
CneXTHBHOI 110 HANPABJICHHIO, OCYIIECTBIAETCS PETPOCIIEKTHBHO. Amnadopu-
gecxas pynxias CCITn [TK B CMBICTIOBOH MHHHATIOPE NPOABIAETCS, B 4acT-
HOCTH, B TOM, 9TO MPHCOCAMHACMAN FACTh MOXKCT COCIHHATECA C MPEBILY-
[[AM BHICKA3BIBAHWEM, IPHHAICKALIAM PYIOMY KOMMYHHKAHTY, JEIKO 00-
pasys CCIL. 910 06CTOATENLCTBO MOATBEPAMIIO THITOTE3Y O COIO3HOM NpHpoe
[IK ¥ aJi0 BO3MOXHOCTB OT/ICJIHTH €€ OT CXOJHBIX C HeH eMHHIL, B YaCTHO-
CTH, OT NAPNEensITuv

B pamkax cmsicnoBsix Muruariop CCIT i ITK Bemonusior 1 Apyrie Gynk-
1#H, KOTOPHIX Y HEX HET BO BHETEKCTHOM omucanu. C noMomsio aHapopu-
geckoit, karapopuueckoii u aHadopo-karadopraeckor Gynkumii (B 3aBHCH-
moctH or Mectononoxerus CCII u ITK B CMBICIOBOH MUHHATIOPE), IOMHMO
YHKIN CHCIUTEHNA PEIUIHK APYT C APYTOM, KOHKPCTH3HPYETCA COACP/KaHAC
CMBICIIOBOH MHHHATIOPBL. DTH H P APYTHX (QyHKIHKH NO3BOIAIH YTO4HHTE
nosuigi CCIT 1 IIK B CMBICIIOBOH MHHHATIOPE.

KpoMe 7010, BHYTpH CMBICIIOBHIX MHHHATIOD MBI ONPE/ICITWIH 3HAYCHHE
pemapok ans CCTT u TTK. Mix pacnionoxenue 110 OTHONIEHHUIO K HCCHEAYEMBIM
KOHCTPYKIIUSIM TTOATBEPIHIIO WIeI0 0 HepacanenenHoM xapakrepe CCII (B aTom
Ciyyae peMapKa HaxoJMTCs, KaK MpaBuwio, B npenosuunn ko Bcemy CCII u

BBIDAXXaeT ACHCTBYE HIIH SKCTPAITHHIBHCTHYECKYIO CHTYAIHIO) H pac-
“HieHenHoCTH MbicaH B ITK (pemapka B 910M ciaygae dpopmansHO wienHT ITK u
COOTBETCTBEHHO HAXONUTCA MEKITYy OCHOBOIIONATAONINM BBICKA3bIBAHHEM H
TpHCOeMAseMOlt YacThio). Kak mpaBmio, XapakTep peMapok, COMyTCTBYIO-
i ITK, Beipaxaer B 3KCIMUMTHOM BH/IE MOMEHT Nay3aiiHH, BHPAKCHHBIH
m‘:mun ®pasamu: Pause. He pauses. Thinking it over. Afier a pause.

Ppause. Pemapku mexay gactamu [1IK — 3akoHoMepHBIH (akT: cama
"IPHpona arok KOHCTPYKIIHH JUKTYET YCIOBUA 0POPMICHHS €€ B KOHTECKCTE.
CHHE 3aKoHOMepHOCTeH kKommynuxaruBHOro wienenns CCIT u ITK

BHYTDH cMbicOBEIX MHHHATIOP NO3BOWIO OOHAPYXHTH P/l 3aKOHOMEPHOC-
Teit, a HMEHHO:

e, fIepenaBas pasiHaHbIe BUAB HHTCIPHPYIOMHX KOMMYHHKATHBHBIX CBSA-
CCIl u TIK, sBssich COIO3HBIMH KOMMYHHKATHBHBIMH C/IHHHIIAMH, y9a-
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CTBYIOT B 06pa3s0BaHHM YHOPANOYEHHBIX CMBICIOBHIX €JHHCTB, C IOMOMk
KOTOPEIX (POPMHUPYETCs CBA3HBIH AHANOrHIECKUH TEKCT;

*  yCTaHOBJICH HHQOpPMAHOHHKIH nepesec Bropsix yactei CCII u ITK
paMKax CMBICJIOBBIX MHHHATIOP ¥ ONpE/eNeHbl THIBL PEM B HHX; HA 3TOM og
HOBE BBUICJICHBI JIOMUHAHTHBIC PEMBI BO BTOPBIX YaCTAX — MOAAIBHAN, SK3HC.
TEeHIHANTLHAN, .'QK'CI'IPCCC"BHO—YCHMBH” W Ka4eCTBEHHas, NMPE/ICTaRNey.
Hasl HEKOTOPBIMA THIIAMH XapakTepu3anun o0bexta. Kak nokasan Marepuay
HCCIICIOBAHHA, @ TAKXKE CXEMbI BIHAHUA XapaKTepH3allMH H 00BEKTa APYT Ha
apyra B CCII u IIK ¥ B CMBICIOBOH MHHHATIOPE B LEJIOM, XapaKTepPU3ALHS i
ee 00BeKT ABIAIOTCHA CHITBHBIMA CPECTBAMH CBA3M PEIUTHK.

B uTore npencraBnsercs, 9T0 NOMYYEHHBIE BHIBO/BI NIO3BOSIOT NPE/CTa-
BHTH COBOKYITHOCTb [IOJIOKEHHH KAK CHCTEMY CBOWMCTB ¥ (yHKIMIT CIOKHEIX
COYHHHTENLHBLIX KOHCTPYKIMIT Ha OCHOBE BBIACICHHA HX OOLEKTHBHELIX
3naxoB. Hosas nepcnextuna B w3ydernn CCII 1, ocobenno, ITK otkphisa ‘
ofpanenneM K JajbHeHIIeMy HCCIEJOBAHHIO 3THX CTPYKTYP C Y4ETOM HX KOH-
TEKCTYaIbHOTO OKPYIKEHHS.

TPAMATHYHA CYTHICTb T.3.
“EM®ATHYHOIO it” B CYJACHIN
AHTJITUCHKIN MOBI 3 IO3HIIIN TEOPIL
BIII3EPKAJIEHHA

Kaboprox O. A., kand. disos. nayx (Odeca)

ITpo6nema T. 3. “emdaruysoro it”, abo B iHmwii TepMiHONOTii — “po3menie
HOTO PeYEeHHA”, X04a i OXOIUTIOE MOPIBHAHO HEBEIHKY 33 0OCATOM KiJBKICTh
BHIIA/IKIB, HANEKHUTH 10 HAHOLIbII aKTyanbHAX npobiieM anrmicruky. binpme
TOTO, CATAK0YH KOPIHHAM TAKOro NIHOMHHOTO I1acTa MOBO3HABCTBA, AK MEpe-
THH MOBH i MHCNIERHS, 114 npobnema Mae i 3aranbRONIATBICTHYHE 3HAYCHAS.
Harapaemo, mo o pedens 3 T. 3. “emparnasnm it” Hanexars pegenns Tairy It
was Winifred who went up to him (Galsworthy) (8: 229). Xapakrepuoo pi-
COK0 IIHX PEYCHb € Te, IO BOHM, Ha BiIMiHY Bijl 6inbmOCTi BHCIOBMIOBaHb ¥
MOBaX iH0€BPONEHCHKOTO NOXOUKEHHS, BHABIAIOTS IPH IPAMOMY HAK/IaaHH!
Ha CY/DKEHHS NOBHY CTPYKTYPHY HEBiINOBIHICTE ocTanHboMy. Liei denomed
CHPHYHHAE YMCIICHHI CYNEePeYHOCTi Cepe/| MIHIBICTIB i, mepeayciM, cyneped-
HOCTI CTOCOBHO KnacH(ikauii uux pedens. AJUKe i BANAJKH, IK BiZloMO, HE
BIHCYIOTHCA B JKOAHY 3 ICHYIOYMX CHHTAKCHYHHX KiacHdikauiii peuenns. HE
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f;;x BUJINAIOTE B OKPEeMHii CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHHH THI — “TICEB-
BHTIAAKO i penenna” (7: 140-142), a6o “posmenneni pevenns” (cleft
WKM (10: 361-362; 6: 67). B OKpeMHX BHNAAKaX THI LHX PCYCHb B3a-
i HE pisnagacrses. B.JL Kayuranceka, HanpHKiaj, 0OMeKy€eThCS THM, IO
§ BHHOCKAX JTHIIC BKa3ye Ha 0COONHBOCTI iX CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOI 1100Y-
‘ - 229, 283).

m;,?,;iza ueaus)uaqeﬂim THITY LHX PEYCHb OPOIUKYE H p93§ixnocri Y Bu3-
HaueNHi iX CKIAJOBHX YaCTHH. Ta'x, JIeAKi JTHTBICTH mnlqnxylorrb obuaBi
WACTHHH TAKOIO PCHEHHA AK OKPCMi PCHCHHS — I'O/OBHC Ta MIAPAZHE, OZHAK 3
[IeBHHM} 3aCTEPEKEHHAMH, 0Cc00IHBO, KOTH HACTHCA PO rOJIOBHY YaCTHHY —
NPOTA3HC, skt BBopuThCs enemenToM it. H. O. KoGpina, 30kpema, Bkasyiodn
& CeMARTHYEY GIM3BKICTh IHOTO THIY PCYCHb JI0 MPOCTHX, NMHLLE: “indop-
MalLis, SKa PO3HOALIAETHCA Mik “TonoBHHM” Ta “HiAPSAHHM~ PCUCHHAM, MOKE
W pupaxena npoctum pedertam’” (7: 140-141). “Tonosromy” peucHnio
(mpoTasKCy) MpH UBOMY BiZIBOAMTHECS CyTO eM(aTHIHa PONlb, B 3B’ A3KY 3 YHM
“rofioBHe” peueHHs BBAXACTLCA HOCieM embarnanoi indopmauii, a migpaaue
— “ceMaRTHYHOT . 3RIJICH RUNITWRAF, 1O TOREPIIEHE 33 CROCK) CTPYKTYPHOIO
moGYA0BOIO “TONOBHE PEYCHHSA™ HIYOT0, OKpiM eM(asu, He BHpaxXae, a 3Ha-
9HTH € CEMAHTHIHO “nycTHM”. TaKHM YHHOM, B IbOMY BHIAJKy BOa4aeThCs
HEBUIMOBIAHICTH MK MOBHOIO Ta JIOTIYHOIO CTPYKTypamu npeaukaiii. Illyxa-
J09H BHXiJ{ 3 i€l TYNMHKOBOT CHTYyauii, AEAKi AOC/IITHHKH TPONOHYIOTH KOMII-
POMiCHE pillenns — BBAXATH UEi THI PEUCHD “INCEBAO-CKIAAHAMH [ICICHHS-
mu” (7: 140-142).

o s z10 Teopii “po3ueneroro pedeHns”, T0 HEBIANOBIAHICTS MiXK MOB-
HOIO 1 JIOTISHOIO CTPYKTYPaMH NPEMKAITiT 3aK1a1a€THCA B Hill BKE apiopHO.
Sk Bizomo, us Touka 30py GasyeThCH Ha TEMa-PEMATHIHOCTI, OCHOBHMM NO-
CTYNATOM AKO1 € BH3HAHHS came 1€l HeBinoBiaHocTi. B TpakTyBansi “po3-
mom peseHns’ Tex HeThCs PO NeRHMM po3noain indopMaii, onHak
Yke 3a THUTHM IPHHUMIIOM — NPHHLMIOM TEMa-PEMATHYHOCTI, AKHH TEX, TaK
CaMOo, 3k i emasa, € 3acobom Hanarns MOBi e BupasHocTi (10: 353). 3rigso
SIK'D_ TOYKOI0 30py Oy/ib-sike npocTe pederHs HabyBae 0COONMBOT KOMYHIKa-
THBHOI BHpa3HOCTi, AKIO Fioro CTPYKTYPHO PO3MICNHATH Ha JBi KOMYHIKATHB-
el MPOTHCTaBHI yacTHHM — oKyc (LeHTp HOBO iHpopManii) Ta Temy (Bxke
:‘i"’ Hdopmaiio, caoepinuuii ingopmanifinuil Bixnpasauii mysKT” (Tam

1o x 20 rpamatiunoro CTAaTyCy IOTO THIY PeYeHb, TO BiH (aKTHYHO 3a-
m‘f“‘f‘ 6_‘3 Bmmemu. Tax, P. KBepk Ha3uBae ueii THI pedeHb “KOHCT-
2 m: llnx, an CKIANI0B] KOMIIOHCHTH — “OKPEMHMH YaCTHHAMH (sections), Kox-

- Mae miecioso™ (10: 361).
ICTh Pi3HHX TOYOK 30Dy, HEBHIHAYEHICTH IPAMATHIHOTO CTATYCY K

Peyenns g LJIOMY, TaK i Oro CKJIaZIOBHX YaCTHH — BCE 1€ € JOCTATHIM
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CBiT4EHHAM TOrO, IO npobnemMa T.3. “emparuuHoro” it me 0CTaTOYHO HE gy
pimena.

3 HaBEICHOTO BHIIE MaTepiaily MOXKHA 3pOOHTH TAKHii BUCHOBOK: BHPIIICHH
npo6neMu rpaMaTHYHOT CYTHOCTI YCiX BHINE3a3HAYCHUX SBHI 3AJICKHTh 3Hay
HOK MIpOK BiA BIANOBiAL HA NMTaHHA, MO came i B #Kii cnocil ui ABuigy
RiJTT3EPKATIOIOTE.

AHani3 TEOPETHYHHX JUKEPEI 3 METOIO 3 CYBaHHS IHOTO MATAHHA 3aCBij
9HB, MO B JiHrBicTHni Ta dinocodii, 30kpema Teopii BiAN3EPKANCHHS, € Bike
Gararo HanpamioBaHb, fKi IICHA MEBHOTO NEPEOCMHCIEHHS YKIaJAIOTECA §
O/THY, IOBOJIi 9iTKY KaPTHHY IPOIIECY BilI3epPKaJCHHA.

BHCBITINMO HaWCYTTERIII MOMEHTH €T KAPTHHH.

Yu He HalBaXUTHBINIAM MOMEHTOM Bi/UI3ePKaJICHHA € Te, 10 BOHO “Biaby
BaCTLCA HE MO MpAMIii KT npeaMer — Hassa. Mk nuMu cToiTE OCcOBHCTICTE
Biam3epkamosada” (1: 48; 4: 35). Ile o3Havae, mo HaMBaXUTHBILII TPOLECH,
OB’ s13aHi 3 Bi/UI3epKaICHHM, BiI0yBaiOTECs CamMe B OEAHYBAIbHIHN, JIOT19HiiH
nanii. Byne-sxe Ge3nocepenHe MPOEKTYBaHHA MOBHHX SBHII HA MiHCHICTD, 663
BDAXYRAHHS €TATY MUCTEHRS (K TIe MU, 30KDeMa, CIIOCTEPIraeMo NPH Tha
TOBII pevens 3 it y JI. M. ®inorinoi (5: 72)) ciix BBOXATH AKINO HE XHOHHM
TO, NPUHAHMHI, TAKHM, IO AOIYCKAE 3HAYHI BHKPHBJICHHS.

Cyraicts MucneHHEBOI 06po06KH AilcHOCTI, TOOTO TOrO, MO BiIOYBAETE
Ha JIOTi9Hi# JIaH1li poNecy BiI3epKaeHHs, MOKHA 0XapaKTePU3yBaTH K CHH-
Te3 00 ekTHBHOrO 3 cy0’ekTHBHNM. OCKINIBKH XK Ccepel 30BHIIINIX CeMiOTHY
HUX BHSBIB I[bOTO CHHTE3Y, CIIPIMOBAHHX Ha mepenady iH(opmaii, OCHOBHE
MiCIie TI0CiJal0Th BHCIOBIIOBaHHA, MOXKHA YMOBHO HAa3BaTH HOTO TEPMiHOM
“npeukaTHBAICTE” (Bij Nat. prae-dico — NPOTOJNIOIIYBaTH, PO3KA3YBATH, BKa=
syearn). [Ipenuxarnenicts * Moxe Binbysarucs y neox gpopmax — amopduii
(PO3MuUTIN, CyIinBHIi) 260 X YiTKO-CTPYKTYpOBaHiii. 1

Ilepmia — 1ie icTopuyHO NepricHa Gopma BiUI3CPKANICHHS — BI/UI3CPKaJICH
Hs Ha piBHI ysBieHb (BpaxeHs). Jlpyra, 4iTKo-CTpyKTypoBana dopma — le
BijU3epKanerns y Gpopwmi cy/pkens. B noriui i npuitHATO Ha3uBaTH wie i npe
JUKaWi€io. IcTOpHYHO BOHA € BTOPHHHOIO MO BiHOMIEHHIO /10 HEPO3WISHOB
HOI (CyninbHOT) GopMH BiyI3epKanenHs i po3sBHRYNACH Ha ii OCHOBI B mpoueci
KOTHITHBHOTO PO3BHTKY MHCJICHHA.

3 nosroo npexuxanii nepima dhopma npexukarusHocTi (6yemo HazuBaTH I
IPOCTO NPEAMKATHBHICTH - 3 METOIO BiIMEXKYBAHHS BiI IPEAMKALLii) He BHHILIE
3 YKHTKY. BoHa Tak caMO MPUTAMaHHA MUCIICHHIO Cy4aCHOI JIIOIHHH, K 1 Npe-
Jukanis. O6uasi GopMy rapMOHIHHO CHIBQYHKIIOHYIOTS B CBIAOMOCTI MIOAH"
HH, JIONIOBHIOIOYH OJHA OZIHY, @ HEPIAKO H IepexoAsIn i3 onniei hopmu B iHIIY:

" TepMiK “npeanKaTMBHICTL” BXUBAETLCS Y IBOX 3HAYEHHSIX — LMPOKOMY Ta BY3b™
Komy.
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is — e HailI0CKOHaNi A, Haifpo3BHHEH WA (Gopma IpeUKaTHB-

. cpmTesy Cy0 CKTHBHOTO 3 06’ €KTHBHHM, CBOTO PO ii KBIHTCCCHIIA.

W 3a CBOEIO f;-rpymypom 1 CEMAHTHIOIO — cyﬁmnglubunﬁ KOHIENT +

dpixa foro iCHYBAHHS B HACI, IPCIHKALIA € HiYHM IHIIKM, 5K aHAJIOrOM

i MOGYZIOBH CBITY —pOLECy *. 3 OIISTY HA 11e, MOBA MOXKe HTH Jimine

1po ABOUTEHEY CTPYKTYPY CYIDKEHHS, IPHITISHES X PO ICHYPAHHS ONHO-
QICHHHX TA TPHWICHHHX CYIDKeHb € 6e3nuxc‘rannfm. :

Hecysn B co6i 3aranbHy 11€10 1po noGYNORY CBITY, IPeTHKaLis PA30M 3 IMM
¢ §i BTLNICHHAM cy0’ €KTHBHOCTI. CBiueHHAM LBOTO € Ti 3MaTHICTh BH3HAYATH
BiIHOCHY BaroMicTh cyBcTaniialbHAX KOMIIOHEHTIB NPOIICCY-Bi/THOMICHHS,
HajicyTTeBiLIHI 3 AIKHX BHCTYNAE B Hi# 5K cy6’exT cymxenss. Llg 3narHicTs He
mpoiina i N0B3 yBary THTBICTIB, 5Ki IPH cnpobax amanizy mHGHHHOI (ce-
MARTHIHOT) CTPYKTYPH PEHCHb BAAIOTHCA /10 TAKHX ONO3HIIHHHX TCPMIHIB, AK
“cy6’ext T2 06’ €KT (mymKm)”, “aresc — nauiesc”, “Hocii npouecy — KOMIUe-
MeHT (3aBepIyBay) Nponecy” Towo. 3aBAsKH Wil 31aTHOCTI, CTPYKTypa npe-
JMAKALii MOXE BHCTYNIAaTH, 30KPEMA B CY/DKEHHAX-BIJJHOIICHHSX, K MOJENb
nponecy pisnkEocTi momusw, i imitania. Mopirusiivo: cy6’exr aymxn — npe-
JjKar (cnemudika icHyBaHHA BiTHOMEHHS MiX IBOMa CyOCTaHIIANbHAMHA KOM-
NOHEHTaMH B 4aci) — 06’ KT JyMKH // cy6’ €KT AUIBHOCTI — 06’ €KT JMisTBHOCTI.
Omie, CTPYKTYpa Npe/IMKaLii € He JIHIe 3aransHOI0 GopMynoro nobynoBH CBITy,
a i IMiTali€0 B3a€MOBIAHOMEHS 3 HEM JMIOTHHH. JIo iHNMX Cy6’€KTUBHUX
'MOMEHTIB, AKi pEali3yloThCA CTPYKTYPOIO NPEARKALliil, HANICKHTh TAKOK MPO-
eKIlis CybcTaHIiaNnbHOrO KOHIENTY B Yaci, KUIbKICHA OLiHKa Cy0’€KTa mpeju-
Kailii, OniHKa BiAHOMEHHSA yCBIIOMIIOBAHOIO A0 PeanbHOCTI, 0COOHCTICHI
OWINKK cneiu(iky icHYBaHHS KOHIENTY B 9aci (OYAToK, KiHemb..., He-
obxinmicts nponecy) Tomo. OTKe, AK GaUUMO, CTPYKTYpa IpeIUKalii € KO-
flﬂl'rpaniao OHTONOTIYHOI Ta cy6 eKTHBHOT iHdOPMALT PO HABKONMIIHIH CBIT,
THAKINC KAKYSH — HOCIEM CMHECTY.

TIpaBimimbHicTs HAOTO BHCHOBKY IiATBEP/DKYETHCS, 30KpEMa, BU3HAYEHHSM
mc‘fys SKE 1a€ oMy MOHATTIO Bizomuit pinocod C.O.Bacumses. ITin cmuc-
JIOM BiH posywmie 3aTHicTh “GyTn unMch o3HadeHuM” (2: 85). Ha raxy BueHo-
To, (':l: i:::::: € eKBiBaJICHTOM JIYMKH (TaM e, 19). A
s Ih_lllo € BH3HAYCHHS 3 BH3HAYCHHAM CTPYKTYpH mpeamKanii

C.'Ww’&;n llymcyf\ K. Kppcaxosa, CTpyKTYpa mpeauianii CHIBBIANO-
:m!lci 4 § Hil AificHOCTi 3 cyberanuicio Ta cnenudikoro ii icHyBaHHS

ml, gﬁq,“lnaxmta KaXKy9H, — 3 KOHKDETHHM €JIEMEHTapHHM TIPO-
Tecom HOI aikicHocri (9: 8-10, 26).

00" :
MO €KTUBHMIG CBIT BU3Ha4aeTLCS 5K CYKYNHICT6 Npouecis. I1ia npouecom cnig
YMiTH Matepiio Ta if icHysarms (pyx) B 4aci i npocTopi.
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Sk Gaunmo, BH3HAYCHHA NiHrBicTa i dinocopa MaOTH TOYKH MEPETHRY:
CTPYKTYypa NpeuKanii uepes cnemudiune 6yTra (= GyTH THMCH O3HAYEHMN
CHiBCTABIAETHCA 3 AYMKOIO. '

3 ypaxyBaHHAM e AOCHTH cirymHoi mpono3uuii A. K. Kopcakosa cTtocosyg
TOTO, IO YCBIIOMJIIOBAHE MA€E IEBHI MEXI Ta BII3HAYACTHCA EBHOK KOHKDE
HICTIO, OCTATOYHUM BHIHAYCHHSM CTPYKTYDH Npe/uKariii fy/ie RHAHAYeHN s 7f.
SK CTPYKTYPH, 5iKa CIIYI'Y€ 32C000M BHPAKEHAN KOHKPETHOI eleMeHTapE
JIYMKH.

Hanssuyaiino BaXJIMBHM MOMCHTOM B IIPOLEC BIUI3EPKAICHHS, HA AKOMy
CIIiJI 3aKNEHTYBATH YBAry, € 3[aTHICTh MHCIICHHS IPOBOJMTH HaJ| BUCJIOBIIK
BaHHAMH onepaiii Ha 3pa3ok anrebpaiuaux. Ha pisai MoBH (MOBJIECHHS) nipe
JIMKAaTHBHICTh BTUIIOETHCS Y BHCIIOBIIIOBAHHSAX, sIKi OyBalOTh BOX THITIB: BH
JIOBNIOBaHHA-HC-pCYCHHA (260 MPOCTO BHCAOBIIOBAHHA ') Ta BHCIOBIIOBAHH;
peuenns (pegenssn). [lepmmii Tan Bianosinae HEPO3IEHOBAHOMY (CyuiibHg
My) BiluI3epKaieHHI0 (Ha PiBHI YSBICHS), TOAI AK APYTHI{ — YiTKO-CTP DO-
BaHii Qopmi Biaa3epkaneHHs (Ha PiBHI Cy/UKEHB) i € BHPA3HHKOM JYMOK
CNEMEHTADHUX YW DONTUPEHUX

Po3ibpasmmnce B NPHHIKTI 3 POLECOM BiUI3EPKANCHHA HA PiBHI MOBH Ta
MHCJICHHS, CNPoOyeMOo 3’ACyBaTH rpaMaTH4YHy CyTHICTH OUIBII CKIA/IHAX BH-
NaJIXiB, fKi € 00’ €KTOM HAMIOTO JIOC/IJUKEHH.

Jlns Toro, mo6 noxnajuime posibparucek B npodiemi “po3meIuicHus”, npo
BCACMO NpOOHMIl aHaNI3 BOX BHOAAKIB BXXHBAHAA “pO3MIEILICHOr0” peeHHT
B XYZIOXHIH JiTeparypi. ,

1. He was very fond of arguing. it was while arguing about the impossibility
of miracles that he became first aware of his extraordinary power (11: 33).

2. He went home his face flushed, eyes smarting and ears red. He watched
each of the ten street lamps nervously as he passed it. It was only when he
found himself alone in his bedroom that he was able to pull his thoughts and
ask, “What on earth happened?” (Tam xe: 35).

Haiinepme, mo Bnajae y Bidi NpH po3misjli UMX pedYeHsb, € iX CTp pHa
cknanHictb. Born cdopMoBani He Ha 6a3i IPOCTOro peueHHs, K 1 3a3BH9al
BHIOJIONIYETHCS JIHrBiCTaMK 060X HanpaMKiB, a Ha 6a3i CKIaAHONIAPSAHOTO:

1. ? He became first aware of his extraordinary power while arguing about
the impossibility of miracles; \

2. ? He was able to pull his thoughts and ask, “What on earth happened?”
when he found himself alone in his bedroom.

Ileii dakr craBHTH MiA CyMHIB NPAaBHIBHICTE caMoi i€l posimenuienas K
3aco0y Nopo/KeHHs peueHsb WBOro THIy. Po3misaysani HamMu npuknamH, K
Gaunmo, MaIOTh 11 0600 Ha JTOTTYHOMY PiBHi JOCHTH CKJIA/IHY IPOTIO3HLI0

* Tepmit “BCnoBMIOBaHHS", SIK | “NPEANKALIA", TEX BXUBAETHCH HAMM B LUMPOKD™
MY Ta BY3bKOMY 3HA4EHHSIX.
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R
OCHOBY, @ TOMY TOBOPHTH IO Oynp-sKe nonepeane GpopMyBaHHS Ta

‘ ypamns ii B nam’sTi, a THM GLIbIIe — PO MUCHEHe “MaHINyMOBaHES" 3
€10, HABPAL TH MOKITHBO. : .

Ha sam TS, NOPO/UKEHAA KX PCYCHb nmﬁyaael.'bca nocnizosHo. Cno-
qaTKy, i/l BILIHBOM MEBHHX KOMYHIKATHBHHX tbampm, BHCIIOBITIOBAY dop-
Miye BKA3iBHE DEUCHHA, CYTHICTB SIKOTO NONIATAE Y BHIINCHH HaiOLBI 3HAYY-
OO eIEMCHTA KOMYHIKaTHBHOI CHTYallii — PeailbHOI, YH CyTO MOBICHHEBOI.

peveHHs, K (OpMYETBCA CITINOM 33 IEPIIHM, € O3’ ACHIOBANLHEM ((o-
HOBHM). 3 HBOTO MH Zi3HAEMOCH NpO Te, MO i AK caMe AyMac BHCNOBIIOBAY
[P0 BKA3AHHH B TIONEPE/IHEOMY PEICHH] KOMIIOHEHT KOMYHIKATHBHOT CHTYILl.
B 3aneXHOCTI BiJl 3MICTY AYMKH [e# KOMIIOHEHT HayBa€ IEBHOIO JIOTIYHOTO
opopmnenns. Ha PiBHI MOBJICHHS 1€ BUPAKAETHCA Y CIIBBIIHOMICHH] ITpe/IH-
KATHBHOTO KOMIOHCHTY 3 Oy/b-sIKHM WICHOM JPYTOro, po3’ACHIOBAILHOIO pe-
genHEsA i, HaBiTh, 3 npeanKaToM (It’s teaching that he does) (10: 365).

aKT HOCTIIOBHONO NOPO/UKEHHS X PeYeHb MATBEPIKYETHCA 1 THM, IO
KOMIIOHEHT, SKHii BBOAMTHCA 32 IONIOMOTOIO it, IOCHTH Y9aCTO BHAUIAETHCH HE 3
CaMOr0 BHCIOBIIOBAHHSA METONOM “DO3MIEIUIEHHS, @ 3 OTOYYIOYOr0 KOHTEK-
cry (ane. npuknan 1).

Crnpobyemo BH3HAYHTH rPAMaTHYHHH CTaTyC PeYeHb [bOTO THITY. AJle, nepr
HiX 3po6KTH e, Heo6XiHo AaTH po6oye BH3HAYEHHS PEIeHHIO, a/Ke BCi Te-
OpeTHUHI IEPelyMOBH JUTS 1BOTO BiKE CTBOPEH B TCOPIi BLUI3CPKANCHHS,

OCKLILKH OCHORY KOXKHOIO PEYeHHS CTAHOBUTS HEPBMHHA CIPYKTYpa hipe-
JAMKawii, T0 mizi pegeHnsm GyeMo po3yMiTH rpyiy ciis (abo croBo), ki MICTATS
a60 IMITKYI0TH Y c06i (HOBHICTIO 9H YaCTKOBO) IEPBRHAY CTPYKTYPY NPS/IH-
Kauii Ta ciyryioTs 3acobom BHPaKCHHA KOHKPETHOI €IEMEHTapHOI AyMKH "

Crmparouncs Ha ne BH3HAYCHHA, MOJKHA TBEPAWTH, Mo OOH/BI YacTHHH
PEHCHRA 3 T.3. “embarmannm it” (a He MMIIE HOro APYra 9acTHHA — AMOO3HC)
enon'aonimuu peueHHaMH. 1]i 4acTHHH, K CTPYKTYPHO, TaK i| CEMAHTHIHO,
HOBHICTIO BIATIOB{A0TH 3aIIPONIOHOBAHOMY BHIIIC BH3HAYCHHIO PCHCHHSA: BOHH
MICTATS y Co6i nepBHHRY CTPYKTYpY IIPE/IMKALi | BHPakKAIOTh KOHKDETHY M-
Ky. Qaxr Bupaxenns HEPUIOK YaCTHHOK PeYEHHS JyMKH 6a3yeThes He e
m_m-ceumiﬁ cm?nomocﬁ NEPBHHHOI CTPYKTYPH Npean-

; DIATBEPIDKYETHCA Mie # THM, 110 A YaCTHHA PEYCHHS € AHATOIOM
FRASIBHONO peserna, cratyc skoro B TRTRICTHIT HikWM i HiKOMK He 3anepedy-
-'c;' :1‘):::: BHTIKa€, mo 3a cratycom ui pevenis € cmlanuoninpzn_nuuu.
iy AKHH came THn DIAPSAHOTO Ui PEYCHHS MPEACTABNTIOTS i SKHM
- .m@wcm, TO Ha IIi MHTAHHA, Ha JKalb, TPAAHIIHHA CHHTAKCHY-
: CKJIAZIHOrO PEeYeHHA BIAMOBII HE Mae.

npo ye o
(3: 114-247), ue MoxHa nposuTtaru y mororpadii O. A. Xa6opox
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3BaXkalOuH Ha T€, M0 OCHOBHE (PYHKI[iOHAJIbHE HABAHTAKCHHA, AKE IPHa
JIa€ Ha Mepury 4YacTHHY IHX peveHs He nozbaeneHc if nesHoro emdarHuHop
3abapBiaeHHs, MH BBXAEMO, O TPAAMIIHHY Ha3By “PEYEHHA 3 eMPaTHy
it” MOXHA 32 HHMH NIOKH IO 3AJTHIITHTH.

JIMTEPATYPA
1. Asetss E. I, Mprpoaa AMHIERCTHYECKOTO 3Haka. — Cpesas, MUTK, 1968, - 221
2. Bacunbes C. A. CuHTe3 CMbBICNA NPU CO3AAHWM U NOHMMAHNMK TeKCTa. — Kue
HaykoBa gymka, AH YPCP, IHctutyT dinocodii, 1988. — 238 c. 3. Xabopiok O,
Kateropin CTaHy B CyyacHiit aHrnilACLKiA MOBI Ta iIHAOEBPONEACLKNIA CUHTAKCUY
npouec. TeopetnyHi acnektu. — Opeca: Mask, 1998. - 204 c. 4. 3onortoea I,
KOMMyHUKaTUBHbIE aCNeKThl PYCCKOro cukTakcuca. — M.: Hayka, AH CCCP, Uni
pycckoro asbika, 1982. — 367 c. 5. ®uHoruna J1. H. DyHkumoHnpoBaHue u rpamma
YEeCKMIA CTaTyC IeKCeMbi it B COBPEMEHHOM aHrIMIMCKOM fidbike: [lucce. ... Kaug. ¢
nonor. Hayk. - Opecca, 1982. - 164 c. 6. Close R. A. A Reference Grammar for
Students of English. — M.: Prosvescheniye, 1979. — 342 p. 7. An English Grammar
Syntax / N. A. Kobrina, E. A. Korneyeva, M. |. Ossovskaya, K. A. Guzeeva. - M ...
ceeulenune, 1986. - 159 c. 8. A Grammar of the English Language / B. J1. Ka
P. J1. Kosnep, O. H. Koxesnukosa u ap. — J1.: nmuseuue,neuwﬂ'pancxoem :
Hue, 1967. — 319 c. 9. Korsakov A. K., Korsakov A. A., Korsakov Al. K. Theoretical
Foundations of English Grammar. Pan 1. Syntax. -~ Odessa, Odessa Univers
(machinescript), 1982. — 324 ¢. 10. A University Grammar of English/ R. Qwirk,
Greenbaum,G. Leech,J. Svartvik. — M.: Vis3aja Skola, 1982. - 390p. 11. Wells G.
Man Who Could Work Miracles // Magician. — M., 1990. - 32-37 p.

OYHENIOHYBAHHA KOHCTPYKIIIN 3
IMACHBHHM 3HAYEHHSAM Y PEYEHHIX
PISHHX THIIIB

3aaecnosa 0.B. (Kuis)

OcoOIHBOCTI TIOACHKOTO CITUIKYBaHHS MOATAKOTH Y epeadi {yMKH 32 JI0
nomorox BrcnosneHs. Ha nymky I'TiiioMa, akT MOBICHHEBOI JUIBHOCTI €
BiIPi3KOM MHCJIEHHEBOT JSUTHHOCTI, IIPEACTABICHHM Y BHITIAII JiHI1, SKa BIANO-
BiJIa€ PyXOBi, IO 3aKiHYYETHCH YTBOPCHHSAM PCYCHHA, OJMHHLI BUCTIOBJICHE
BHX1JHOIO TOYKOIO pyXy CAYTy€e — “HMXYHH ™~ 3pi3, TOOTO MHCIEHHEBHH aﬂ‘s
akuif Oyno 31iHCHEHO Ha camouy TI0YaTKy MOBJICHHEBOIO aKTy, 2 OCTaHH
3aBepIabHAM “BEPXHIM™ 3pi30M IIBOTO PyXY € PEYCHHS.

Ipunanmnosa BigMiHHICTS TOOYOBH MOBH SIK ABHIA HOHATTEBOI c(bcwl i
no6ynoBs MOBIEHHS — sBUWA (PI3HYHOrO MOPAAKY — JEKHTH, 32 cropaMi
I'T'ifioma, B OCHOBI PO3NOALTY rpaMaTHKH Ha MOP(OJIOTiIO i CHHTaKCHC: "MOP~
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.. e Te, WO BiZHOCHTHCA 10 onepaiii n106yI0BH MOBH, & CHHTaKCHC —
onorta =7 1o6ynosn MoBieHHs” (4:64-65). Y MonenHesiii aintsHOCTi MO-
'% AK GopMaMH CTIiB, SIKi BIIHOCATBCS 210 Mop¢oorii, TaK i
pets K0P ¥ CTPYKTYPaMH, 5IKi BIIHOCATLCA 10 CHHTaKcHCy. [ToGynosa Te-
CHHTAKCHCY CIIHPAETHCA Ha mopdosiorio. CHHTaKCHYHI 3aKOHH KEPYIOTh
q‘ “‘,M,mmﬁwnux ONWHHUIIS MiZl 9ac NoOYIORH MORIIEHHS, ane B TOH
cami BOHH 3HAXOJIATHCA B 3A/ICKHOCTI Bill Mopdonorii. Byab-sKoMy
aKTy 000B’A3KOBO NEPE/LY€ AKT MHCICHHEBOIO YABICHHSA, AKHH
BiANoBiAAc 32 prGip HeOOXIIHHX MOBICHHEBHX 3acobis. [IpaBunbHo HA3BaTH
o6 €XT YMKH MOXTHBO JTHIIE 32 YMOBH, SKIILO TPABHILHO NPEACTABHTH #oro

Cnoco6u 3HaK0BOT (ikcauii Oyab-AKHX YSBICHS, AKi 30epiraoTecs y CBiJ10-
MOCTi SOMIH, TOTPAILIIOTE 10 PO3NOPADKCHIA MOBLS B TOH MOMEHT, KOt
pHEAKAC OakaHHA PCACTABHTH AYMKY, HOBIIOMHTH 1i CiIyXa4cBi. ¥ LcH MO-
MEHT 3HCHIOETECA Ipouec BUOOPY THX MOBHHX 3ac00iB, sKi BeoOXiHi Ani
MOBJICHHEBOTO OPOPMICHHS JyMKH (4:68).

Binifipasnm HeobXimauii Marepian i3 MODOOIOTIYHOTO PIRHA MOBH, MOBCIIb
odopMImOE HOTO HANEKHIM YHHOM HA CHHTaKCHYHOMY PiBHi, yTBOPIOIOYH BHC-
JIOBNIGHHS — OCHOBHY OJIMHHINIO MOBJICHHEBOTO CIUIKYBAHHSI, KA CITYTY€E JUIA
BHP&KCHHS YMOK, EMOILii i BOJICBHABICHB JTIOMHH i € HIYMM iHIIAM 5K iHTO-
HAWiHHO OPOPMICHAM CMHCIOBHM i IPAMaTHYHHM LUIHM, 1O GopMye i BUpa-
JAE OKPEMY, BIHOCHO 3aKiHUEHY JYMKY T2 BiJHOIEHH 11 3MiCTy JI0 AlMCHOCTI.

Tpamaruuny OCHOBY PEYEHHS CTAHOBJISTH NPEAHKATHBHICT, MOAANBHICTh
Ta IHToHauiA nosigomienus. [IpeaukaruBaa npuposa Oy/ib-AKOTO BHCIOBICH-
M3 CKNAJAETBCA 3 ABOX APYCiB: nepiunii Biiobpakae cyd’ eKTHO-IpeAHKaTHI
BUIHOWIEHHS. IeHOTaTa (IHKTYM), APYTHii — CTABJICHHS MOBUS A0 LMX BiAHO-
menk (momyc) (1:54). Sk 3aysaxye 3 usoro x npusony T.5.Asnicosa, OCHOB-
HOIO O3HAKOIO MOBLA € akT MOBJIeHHs. L% 031aka € akTuBHOW, TOOTO BinOOpa-
A€ mPONEC AITLHOCTI MOBILS, CTIPSMOBAHKH HA CITyXaya 3 NeBHOIO Kay3aTHB-
HOIO METOI0. 3a51e3KHO Bill MCTH KOXHE BHCIORICHHA MOXE ABJIATH COOI0 Ka-
Y3aulio 3Hanus (NOBiZOMISTH — NPHMYIIYBaTH 3HATH); Kay3allilo aKTy MOB-
JICHHA Y BIANOBIAL (3aMHTYBATH — IPHMYIITYBATH TOBOPHTH) i Kay3aIlilo KOHK-
PETHOI iii (Hakasysatw — npHMyIIyBaTH POOGHTH).

HOK0 03HAKOK0 MOBICHHEBUX AKTIB € OIIHKA MOBIEM Cy6’ekTHO-
fpennkarHoro 38’ 43Ky aukTyMa. Lleii 38’130k MOXKe OLIHIOBATHCH SIK BiZIOMMi
TO#, mo He BuKHKaE CyMHiBiB, 260 K HEBiIOMHil, yMOBHO-TINOTETHIHHI, K
"l’;ﬂvngenn- a60 noGaxanns (1:55).

3BA3KY 3 THM, WO B rPAMATHKAX PI3HHX MOB (POPMH KOMYHiKATHBHOI

OCTi (NOBiIOMIIEHHS, 3aMUTAHHS, CIOHYKAHHS ), AKi NEPEIAIOTH BUIHO-

WICHIA Mix 3micToM BHCJIOB/ICHHSA Ta /IBOMa YYaCHHKaMH KOMyHiKauii, posr-
TatoTLCs PO3/IiIi CHETAKCHCY IPOCTOrO pedenHs, a popMu cy6’ eKTHBHO-

E .
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OIIHHOT MOJAIBHOCTI Ta iX 3HAYEHHS — Y PO3JAUI YaCTHH MOBH, AK MOPdq
noriuni xareropii AiecnoBa, BHHHKAIOTEL po3GikHOCTI mij Yac KracHbpi
peyeHs. JIOC/TiIHAKA CHHTAKCHCY CYYacHO1 iCHAHCHKOI MOBH MAIOTH Pi3Hi g
IJIAZIH HA BUXIAHY TOYKY KnacHdikauii pedeHs, MO CHPHYHHIOE Hep
BiaMiHHOCTI iIXHiX knacu(ikauii. Haupuknag, F0.A.CmvuukoBcbka kiacui
DEYCHHS 33 METOK TIORITOMMIEHHS, 460 KOMYHIKATHRHOK) CITPSMORAHICTIO |
inse ix Ha posnosiasi (enunciativas), nuraisHi (interrogativas), crioHykar
(exhortativas), aecineparusni (desiderativas) Ta oxmuuni (exclamatlvas), A
XapaKTepoM BIIHOMEHHS A0 AificHoCTi - Ha cTBepmKysansui (afirmativas) i 3g
nepeyvni (negativas) (4)

Tpe6a Bif3HaYnTH, MO MiAXiA A0 THIOKOTII NIPOCTHX PEYCHb B 3apyOikKHi
iCHIaHICTHII €m0 BiAPI3HAETHCA Bijl MIAXOAY BITYH3HAHUX AOCIIIBUKIB CHE
TaKCHCY icnanchkoi MoBH. Tak, B icnanchKiit HaykoBiit niTeparypi xnacnq)' 2
1is IIPOCTHX PeYcHb BiAOYBAECTHCA 3a IBOMA KPHTEPIAMHM: 3a THIIOM Tipe
Ta 3a BIIHOIIEHHAM cy6’exTa MOBIEHHS /10 GakTy 06’ eKTHBHOL mﬁcnoc'n, |
NepeIacThCs BACIOBICHEAM (5; 6). 3a nepiioio 03HaKOK PeYeHHs HOAUIAIOTES
Ha Tﬂﬂ; mo MaIThH IMEHHWH npennkar i ‘l'ﬁlﬂ; Mo MalTh ,mccmnmd’l
kar. OcTanni, y 38°3Ky 3 Pi3HOIO cnenu(pikoio i€CHiB-IPEAHKATIB, HOALIS:
I0ThCS Ha PEYCHHS 3 IIPEIUKATOM, AKHIf BHP2KCHO aKTHBHHM I1epeXigHuM a6
HeTepexiTHMM JIiECTIOBOM (oraciones activas transitivas e intransitivas); mie
BOM, iK€ 03HaYae craH npeamera (oraciones de verbo de estado); macusu¥
nicciroom (oraciones pasivas); 3BOpoTHHM aiccaosoM (oraciones reflexivas)
Z€CIIOBOM, SIKE Iepesiac B3aeMHy Aito (oraciones reciprocas) abo Heo3Ha4eHo-
ocoboBHM HiecnoBom (oraciones impersonales) (6:223). 3a Apyro 03HAK
PEYCHHA NOALINIOTHCS Ha CTBEPDKYBanbHi (afirmativas), 3anepeuni (negativa
nuransHi (interrogativas) Ta oxnHuHi (exclamativas), a sianosizHo A0
JTBHOCTI NpHCY/IKa — Ha BKasiBHi (indicativas); ymosni (de posibilidad);
YCHHA, MO BHpaxaloTh Baranns (dubitativas); CTIOHYKaHHS (exhortativas)
Gaxcanns (optivas) (6:224).

Icnanchka akajeMidHa rpaMaTHKa PO3IIANAE NPOCTi PCYCHHS Y ABOX
TIeKTaX: 3Ti/IHO 3 KOMYHIKATHBHOIO JLIBHICTIO MOBIS T2 BiJNIOBiHO 10 IPa-
MaTH4HOI IPHPO/IH NPE/IHKaTa. 3BaKAI0UH HA KOMYHIKATHBHY CIIPAMOBAHICT!
pedeHHs, aKaJeMiyHa rpaMaTHka pPO3NOAUISE OCTAHHI HA PO3MOBiH!
(enunciativas — afirmativas Ta negativas), oxnuugi (exclamativas), nuranst
abo inTeporaruBHi (interrogativas), cnonykanbhi (exhortativas), pesenns,
nepenaloTs MoxuTHBICTS (de posibilidad), cymuis (dubitativas) Ta no6axas!
(desiderativas) (5:13-14).

Jlana kracudikaris BHIACTHCS HaM HalGUIBII BAAN0I0, TaKo0, 1m0 Bin00"
pakae BCi MOMJIMBI NParMaTHYHi HAMIPH MOBIIA 1 TOMY, pO3rsiHeM 0co0IT
BOCTi BHKODHCTaHHS TACHBHUX KOHCTPYKIii Cy4acHOT icNaHChKoi MOBH B 333"
HaYeHHX THIIAX PEYeHb.
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CronykanbHi peaeHHA BHPAKAIOTH BOMIO MOBIIS, CIIOHYKAHHS J10 i,
JOBIIOKOTH HaKa3, IOpajy, 3aKJIHK, IPOXaHH, a Taxoxk o0insnky. Li peyey
BHKODHCTOBYIOThCS NEPEBAXKHO B IIANOrIYHOMY MOBJIEHHI, (YHKIIIO Npe
KaTa 3a 3BHYa€M BHKOHYE JII€CIIOBO Yy Haka30BoMy ciiocobi. IlacuBHI ko
PYKIlii MOJKYTh BHKOPHCTOBYBATHCS JIHILE y CTIOHYKATHHHX PEYEHHSX i3 CKg
HOMLIPAIHOIO CTPYKTYDPOIO B CKIIA| MAPAAHOro peueHns: Pero no olvides g
una cosa es ser desenvuelta, y otra deslenguada (A.de Laiglesia,p.29). )

Juzguéis para no ser juzgados “Lucas 6,37" (M.de Unamuno,p.117).

Pegerns, SKi BHCIOB/MIOIOTE NOGAKAHHA, € PI3HOBHAOM CTIOHYKALHHX
Y€HB, 3 TICI0 Pi3HHICIO, IO CIIOHYKAHHA A0 Jii NpeACTaBIeHo HE y dop
HaKasy, a y BBiwImBii hopmi nobaxkanus, npoxasns mo6 aito Gyno 3xiiice
4acTo i3 BKa3iBKoko Ha cy6 ekt aii. Lli peyeHHs BUpaxaoTh He peanbHi, a 6;
XKaHi 3 norsy MOBIA Jiii. B HEX € BKaziBka Ha cy6’exT, ane MOBENs Tepe;
CBO€E CTaBICHHA 10 Aii, CBOE nobaxxanus ne cy6’exry, a Tpetiii 0co6i i B 12
cnoci6 e noiomnse cy6’exToBi cBoe GaxanHs a60 BONCBHSBICHHS, §
CHOHYKal4H Horo jio aii: ;Ojala estuviera abierta su puerta por la no
(A.de Laiglesia,p.79)

Peyenns, siKi NepeialOTh MOAIMBICTS 3/iHCHIOBaHOI Aii a60 CyMmiB y
3AiHCHEHH I, MOXYTh BHKODPHCTOBYBATHCE Y ITyOIILHCTHIHOMY, Ai/IOBOMY, X
JOKXHBOMY Ta PO3MOBHOMY CTHJIi MOBICHHS. BHKODHCTAHHS NACHBHUX KOHC
PYKIiH y TaKMX THIAX PEYCHb TAKOK € LUIKOM MoxumBaMm: Con un caso
rodeado de gruas y excavadoras, aventuro gue ocurriria “si yo fuera elegid

bajaba del monte (P.Baroja 1967,p.61).

Slx 6a11MO, NacHBHI KOHCTPYKHIi MOXYTb BHKOPHCTOBYBATHCH B Cy'a
iCIaHCHKii MOBi B YCiX KOMYHIKaTHBHHX THNAX peueHb. OOMEKEHHAM 2
BUKODHCTAHHS NIACHBHUX KOHCTPYKIIiH MOXYTh OyTH JiHIIe NEBHI YMOBH KO
MyHixauii. [lncemue MOBICHHS BUKOPHCTOBYE IACHBHI KOHCTPYKUIT B yCiX
MYHIKaTHBHHX THIIAX PCYCHb, AIC YaCTinie — y po3nosiauux. Jlianorigne
JIeHHS, SKE B3araii JIyXe PiJKO 3BEPTAETHCA O BHPAKEHHs NACHBHOIO 3
YEHHA i 38CTOCOBYE eNINTHYHI POPMH pedekb, NPAKTHYHO HE BHKODH
NACHBHI KOHCTPYKIL.

Y nocnizkenHi GyHKIIOHANIBHAX BIACTHBOCTEH PI3HUX THIIB pedeHb H
MOXHa 00iHTHCH €3 3BEpHEHHS JI0 NParMaTHKH, IEHTPOM YBard AKoi, SK n' 10

0, AKpas i € (bynmnonynanm MOBH, K€ PO3ITIANAETLCA 3 YPAXYBAHHSM B
paxeuua B HiH “J0ACHKOIO (pakTopa” — oYyTTIB, HaMipiB, B3a€MOBI THOLICE
mozie. Y peanpiii KoMyHikauii npu nepeaavi indgopmanii aapecant o6Hpa
neBHi MOBHI 3aco6u. Ix BHGIp 3ymoBmoeTECA pasoM (akTopis, cepen KM
B&XJIHBY POJIb BIlIrpac iHTCHLIIA MOBLS.

Tpeacrasnena puime KnacHpikalis pedeHs 3a KOMYHIKATHBHOIO CITPSIMO)
HICTIO MOXe OyTH 3HaYHO PO3MHMPEHa, AKIIO OPaTH 710 YBArH KOMYHiKaTHBHC
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ool aMiCT pedenb, SKHil BpaXOBY€ThCS mixn yac kinacudixanii peyens
w TunaM#. 3riIHO JI0 KOMYHIKATHBHO-IHTEHIIHHOTO 3MicTy,
b [OUIMOTECS HA: KOHCTATHBH, TIPOMICHBH, MEHACHBH, IeppopMaTH-
”,:mn’ pexBecHBH i KBeCiTHBH (2:99). TacuBHi KoHCTPYKIIT Y PyHKIIiT
o Or0 [ECIIOBA BKHBAIOTECA B iCIaHCHKiH MOBI NIEPEBAXKHO Y KOHCTATH-
r:wm“x (K10 BOHHM HE MaWTh eMnTHIHOT hopMu). V pederHsx
s GHHX THITIB MACHBHI KOHCTPYKIil y QyHKIii MPHCYAKIB HE
e . OCKi/IbKH NEPEPAXOBAH] BHILC nparMaTHYHi THITH PeYeHb 3yCTp-
FONOBHEM SHHOM, Y PO3MOBHOMY MOBJICHHI, B SKOMY MaCHBHI KOH-
crpyKiii MaiDke HE BHKODHCTOBYIOTECA.

TYPA:

1. Anucoga T.5. lONONHUTENbHbIE OTHOLWIEHHS MOAYCa U AUKTYMA // Bonp.a3bk03-
Qn. 1971. - Ne1. - C.54-64. 2. Mouenuos I".I". MparMaTuka NPeANOXEHUS U 3an0r
J/ Nipobnems! TEOpHY rPaMMaTH4eCcKoro sanora: C6.crareit AH CCCP. - Ji.: Hayxa,
WH-T sisbikoananus, 1978. — C.98-102, 3. Pedeposckas E.A. unocopus NMHreucT-
xu Moctasa Mwitoma. — C.MM6.: FymanuTt. AreHCTBO *Axafiemuyeckmii npoexT”, 1997. 4.
Cmbiukosckast 10.A. CUHTaKCHC COBPE@MEHHOr0 UCNaHeKkoro savika. — K.: Buia wko-
na, 1979, 5. Eshozo de una nueva gramética de ia lengua espafiola. Real Academia
Espafiola. — Madrid: Espasa-Calpe, 1978. 6. Fernandes Ramires S- Gramatica espafiola.
El verbo y la oracién. — T.IV. — Madrid: Arco Libros, 1986.

CTHJIICTHYHA CHHOHIMISI Y CHEPI
HEHITEHI[IAPHOI JIEKCHKH
Luok O.M. (Odeca)

¥ nauiii crarri PO3MIANAIOTECA JesKi npobieMn CHHOBIMIT, AKi crocTepi-
l‘lllm.c:.y chepi KpuMiHaTEHONO NpaBa Ta NEeHiTEHIApHOT CHCTEMH.

0 HHS CBUIMATH, 10 y Uil cdepi 0cOONMBO 9acTO 3yCTPIYaETHCA
CTHIICTHYHA CHHOHIMIS, IDH [HOMY CJIOBA 3HHXKCHOTO MIAPy CTAHOBIATH Y
AOBIHX CHROHiMiuRMX psfax HaiiGimbumii BincoTok (75-80%). Kumkai cH-
HOHIMH TIEPEBAXHO Mpe/ICTaB/ICH] JATHHCHKHMH TePMiHAMK i 0COGIHBOKO

ICTIO He Bi/3HAYAIOTHCA.

€MO 1poGnieMy CTHITICTHYHOT CHHOHIMIT Ha IPUKIIAJ JTHIIE OTHO-
BINMMBOIO B KPUMIHONOTIi Ta MEHiTeHIIAPHiH CHCTEMi CHHOHIMIUHO-
Pany, OCHOBOIO AKOTO € C110BO “prison’”.

Cioso “prison” HAAIHILIO B AHITIHCEKY MOBY 3 IATHHCEKOI 4epe3 CTapo-

l' !' 3".ml’m’:"")'m“(Of"<L prensio), e BOHO osmataio “seizure” (3mp6§nm):
OTOI0 METO/MKH CeMHMX MapkepiB ab0 AECKPHITOPIB 3 ULIOro
W CHOBHUKiB (1;3;6) Gynm BumHCaHi NeKceMH, B CEMEOMY CKJIAJIi SKHX JCC-

1o, ane
ro
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KpHATOp “prison” npucyTHii a6o 6e3nocepensro, a60 BiH BUABIACTLCS gep,
CHCTEMY POMDKHEX Aedinimiil.

Harnpuknaj B CHHOHIMIYHWI CIIHCOK 3 JaHUM OCHOBHHM CJIOBOM I10Na;
CNOBO jail, siKe BH3HAYAETHCs Y CIOBHUKAX Yepe3 CI0BO “prison”. "
CnoBo jail yrBopHiIOCs Bil CTapo-(ppaHIy3EKOTO CIOBa jaiole, AKe 03Haw;
“cage” (knitka). Opdorpadivuum BapiaHTOM TAHOTO CNORA € MEKCeMa g ]
sKa Ma€ TaKy 3 BUMOBY, 3K 1 CJI0BO jail.

Cawme cnoro “cage”, B3sTe 3 TAaTHHCHKOT MOBH i CITOBO “cavea” 03Hauae
4epa”, BUKOPHCTOBYETHCS Y SHAYCHHI “Bs3HHMI” juic GirypaibHO i Mok
PO3risaTucs AK crepra Metadopa.

CroBo jail Tak camo, 5K i CJIOBO “prison” HANEXUTH 10 HEHTPATHHOTO
JicTrgrOro mapy. CloBo “prison” 9acTo BUKOPHCTOBYETBCS Y IODHIHIHIMN i
KyMEHTalii, a cnoso “jail”, xyxe nommpene y mybninucrani. Boro wacto
TPiYaeThCs y KpUMiHANbHIA XPOHIL.

CnoBo “jailhome” Moxe posrsiaTHes sk iHpOpMaTHBHO 3aiiBHii, y sKilic
Mipi TaBTONOTiYHMH BapiaHT cJoBa “jail”, sike , 3naBanocs 6, He moTpebye Ag
nomixroro “home”. Came 1e TARTONOTTYHICTH CKNAZIHOTO CIORA TTEDEROTH
HOro y psiji 3HHXKCHHX, IpocTopignuX. IIpore Ginbury YacTHHY JaHOTO CHE
HIMIYHOTO PSTy CKJIafaloTh CIIOBA, SKi y CIOBHHKAX MO3HAYAIOTHCA K ClIEE
TOBi 9H JKapTOHHI.

IHmMMHA cI0BaMy, 3HaYHY YACTHHY CHHOHIMIB CKJIa/Ial0Th CIIOBA 3HHIKEH!
IO CTHJIICTHYHOIO 1apy. BUIbIicTs MuX caiB MaioTh AOCHTH NPO30PY MO
1ix0, Hepi/Ko sxapriBnuBy. Tak ipoHiuHMIA BiABiTOK Ma€e c1oBo “hospital”.
POJIHO, IO B’S3HHIA MAIO HAaraAye MICIie, I MEKAHIIB OTOYyIOTh 0COOIN
BHM TKJTyBaHHSM (0COOIHMBOIO TYPGOTOI).

Ines obmexenocTi MpocTopy i HEBOAS, KA 3 WHM ACOLIIOETECS JIEKHTD
OCHOBI MeTaOPHYHUX HAKMEHYBaHb B’ S3HMIIL, IPIMHH 3MICT SKHX O3HAY
PI3HOMAHITHI APOCTOPOBI 06’ €KTH 3 OOMEKCHUMHU JUIS AIOJTHHY NPOCTOPOBH
MH apaMETPaMH.

Jlo nporo, HanpHKUIaj, HaNeXarh TaKi XXaproHHi HaHMEHyBaHHS B’ S3HAL
sk “band-box”. ITouaTKOBHiIf 3MICT IBOTO CIIOBA — “KAPTOH JUIS KAIIE/IOXIB, OIAT
Tomo.” Jlo miei rpynu HaNeXHTh i CIOBO “crate” , mepmie npsMe 3HaYCHH
SIKOTO — “TIaKyBaJIbHa KJIITKa”.

TTpocToposa 03HaKa JIeXHTE | B OCHOBI ciienrismy “quod” aGo “quad” , sKH
€ CKOPOYCHHM BiJl cioBa quadrangle — 90THPOKYTHHK.

binpma yacTHHa JOCHITHUKIB BBaXAKOTH, IO 1€ ABA JKAPTOHHMX CJI0BA 3
3HAYCHHSM B’S3HHIS — “pen” i “stir” MOXoaATh BiJi OAHOTO COBa pOMaHCHKY
IO NOXOJDKEHH “steripen”, sike 1 3HAYMIIO0 IPUMIIIEHHS A1 YTPAMYBaHHA 38
CYIDKEHHUX.

TIpore iHmmi JOCTIAHHKK BBAXKAIOTH, IO CIIOBO “pen” € uiie CkopodeH S
II0YaTKOBOIO CJI0Ba “penitentiary”, sike 03Havae “BUNpaBHa ycTaHOBA”.
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‘K;ye i TpeTE MOACHEHHA, njnnoni)mo JIO AKOTO 3HAYCHHS .n’xs-
mw {3 NIOXi/JHHX 3H4CHB CIIOBA “pen”, K CTIOATKY O3HAANO TUIBKH
ﬁewmipm i nume notiM Habyno 3HaYEHHA MO NPOCTOPOBiH aHa-
"’"‘:@ RS V1A APENITOBAHHAX TIPH MOMIMIHHOMY Bi/LIUIKY”.
sorii * IF ciioBo “dump’” 03HAYJI0 JHIIC “3anenbana, HenmpuBabnnBa Gyzis-
”" inpkH y 1925 p. CTAJI0 BUKODHCTOBYBATHCE B 3gaqgnﬂi “B’A3HMLA”.
“joint” CHOYATKY MAJia AyKC WHPOKHH 3MICT i 3Haunia Gy ab-%Kuii

g ky6110. ITocTymOBO CJIOBO Ha0y10 1 6UTLII KOHKPETHOTO 3HAYCHHS:
cTanoBa”, “B’A3HMLA".
%oro 3HAYCHHA “g’xs'mqm”.ﬁin.smicrs CIIiB JJaHOTO .CHHOHiMi‘I-
HOFO ALy MAloTh i IesiKi AONOMDKHI, BIAMIHH1 C’CMH. Taxk, cnoso “jug” Hacam-
HAJEKHATH 10 HEBEIHKMX JIOKANBHHX B'S3HUIb, Y TOH 9ac K CIOBO
“pen” y nEpITy YEpry O3HAYAE BETMKY B’SI3HAINIO, YacTiNie BChOro esiepans-
= {THI CHHOHIMH MAIOTh i PI3HOMAHITHY TCPHTOPIaIbHY HANEKHICTD.
Tax c11080 “chokey” Gitbin xapakrepHe Ui GPHTAHCHKOIO BapiaHTy aHIIHHCHKOT
MOBH, X04a BOHO 3posymine i y CILIA.

Woro moxna 3ycTpiTh y apamarypra B.Biena:

Prisoner A: I have never been a grasshopper or a nark ... that was singing in
a chokey (4:61).

Pa3om 3 TEM € i Taki CHHOHIMH Y PAJii, IO HAC I[IKaBHTH, AKi MAIOTh 0OMe-
Keny edepy BHKOPHCTAHHA i 3pO3yMiNi TiMkKH nesHOMY coniymy. Tak cnoso
Island moxe GyTi npuiiHsTe K B A3HMULA JIMIIE THMH, XTO 100pe 3HAMOMHM 3
PEANIAMHE HEIO-HOPCEKOTO XHUTTH.

: Crapuie noxoinas MEMKaHIIB EOTO MICTa 3p03yMil0Th, IO MOBA ifie PO
MICLKY B’ A3HHIIO Heo-Hopka, axa 6yna posTamoBaHa Ba HCBCIHKOMY OCT-
PoBi Briekyens, mo 3raxoauBcs Ha Icr-Pisep. [Ipupoano, mo cnoso Island €
TepHepiitamy enemerTOM CHEORIMITHOTO oM crioBa “prison”. [0 pedi, came
‘lm.l’l:nmmo Hparsys MOTPANKTH Ha 3uMy Hesaanui Coyri i3 SHAMCHHTOTO
Onosiianus O. Fenpi “TlomiueiicsKuii Ta riMu”:

- Three months on the Island was what his soul carved (5:38).

VT“ Came MoXxHa ckasar i npo cnoso bridewell, sxe Takox o3Hauae “B’A3-
HHOA”. Xoua BOHO HaGyno 3aranbHumii XapakTep, HOro 3po3yMifoTh Hacamiie-
PeR “e"“‘f‘"ﬂ Jlouziona. Bridewcll — Taky Ha3By MaB BHNIpaBHHiT GyaHHOK
mmlﬂ)ﬂ!ﬂmi, IO NpHcBsYeHa caATii bpiriti (St. Bride’s Well) y Jlon-

ICHYBaB 1o 1863 p.

Uixaso, 10 11e C110BO BHKOPHCTOBYBAB  CBOIH I1"€ci Ipo 3acykennX i B.Bicx:

YI fickser: And have his mate in the Bridewell, before the day was out. (4:6).
Inﬁ‘l’ﬂ'}'pl'a BOB'O HaNMCcaHe, K BJIACHE iM’ s, IPOTe 3 KOHTEKCTY SCHO, MO
un ) nP:Olnmy B'S3HHINO, B’A3RMINO 5K TaKy.

i ACSK] CIIOBa He MW TaKOr0 HETaTHBHOTO BiATIHKY i mi mo-
SHAYCHHS HaGynu TibKH 3 HacoM. Hanpuxnaz, cnoso “pogey” Ta ioro
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BapianTH “pogie” i “pogy” MOYATKOBO O3HAYAIH JIHILE A0OPOiHHMI 33
2 igBaniiB, OyIMHOK NpHCTapiMkX. | MHNTe NOCTYIIOBO BOHO OfePkaig
OJIHE 3HAYCHHSA — B’ A3HHIA.

JlexinbKa 3aTeMHEHHM € NOXO/DKEHHS JeKcemu pokey i 1i BapiaHTis g
poogie. Ocobi#BO 9acTO TaK HA3HBAM B’ A3HHLIO y 3ac06ax MacoBoj ik
maunii CHIA y kxinmi 40-x #a novarky 50-x poxis XX ct.

IikaBo BiJI3HAYATH, IO AEAKi CIOBa AKi IO3HAYEH] Y CIOBHHKAX AK CJy
IIO PiIKO BHKOPHCTOBYIOTBCA, Y MyOMIMCTHINI Ta XYHOXKHii JliTeparypi, y
THM, 3yCTPiYAIOTECH JOCHTH TacTo. '

Mo Takux ciiB, 30KpeMa, MOKHA BiJHECTH CJIOBO caboose (Tiopsra), sixg
CKOpPOYEHHM BiJt cioBa calaboose i moxoanTs Bix icnmancekoro calabozo,

JUTEPATYPA

1. AHrno-pycckuii NonHbLIA pUanYeckuii cnosaps ~ M.: Cosethuk, 1993 - 390
2. Bunioman B.T. AHrnuiickas cuHoHumuka. — M.: BLU, 1980p — 128c¢. 3. Jio6sr
10.1., Tennuuxuia E.A. KpaTkuii aHrno-pycckuii U pycCKO-aHr IMACKUI CNOBaps yi
NOBHOrO Xaproxa. — M.: TEPPA, 1993-288c. 4. Behan B. Quare Fellow // Plays of
modern theatre.- L.-d.: Prosvetshenje, 1970. - P. 40-92. 5. Wentworth H., Flexher
Dictionary of Ameiican Siang.-N.Y,: Crowell, 1865. - 766p. 6. O'Heniy. The Cop a

the Anthem // O'Henry Short stories — M: Progress, 1977. - P.33-43.

OCHOBHI MOJIEJII YTBOPEHHS
AHTJIACHKUX EKOHOMIYHHX
TEPMIHIB-CJOBOCIIOJIYVIEHD

Twenxo B.JI. (Iloamasa)

[Tpobnema TepMiHOYTBOPEHHS B AHIMIIHCHKiH MOBI €. 0AHIEIO 3 aKTyabH
Ocobn1Bo aKTyanbHOK BOHA € JUIA Taly3i €KOHOMIKH, OCKLIBKH 32 OCTaH
TECATHPITYS caMme 1S ramy3b 3a3Hana 6ypXmHBoro po3sutky. Ock 9oMy CHCTE
MaTH3AIli5 TEPMIHONOTTYHHX OJHHHILS CKOHOMIYHOT TEPMIHOCHCTEMH Ma€ 0C0
SHBHI (HTEPEC, TAK SK TAKe JOCIIDKEHHS MOTIO 6 MaTi npsiMuit BHXix y rpal
THKY 11€PEKJIa/ly OPHITHANBHOT €eKOHOMIYHOT JIITEPATYPH T4 METOAUKY BH
JaHHA AHIIHCHKOT MOBH B EKOHOMIYHOMY BY3i.

Bigomo Hemano pobiT, MO po3MIANAIOTE CHOCOGH YTBOPEHHs TepMiHl
e nocnimkenns F'onosina b.H. (1), Crenanosoi I'.B. (4), ®eoxrucrosoi B
(5) ra immi. IIpoGnema TEpPMIHOYTBOPEHHSA PpO3MIAAAETHCA pPi3HH!
ninrsicramu no-pizHomy. I'onosin B.H., Hanpuknan, seaxae, mo Tep? it
YTBODIOIOTBCA JIHIIE ABOMAa CHocoGaMu — Ha OCHOBI “cBOIX” cniiB i
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enux 3 immx MOB (1). 3 Toukn 30py DeoKTHCTOBOL
. ~e.xiji MOBI ICHYE TPH OCHOBHi CIOCOGH TepMiHOYTBODEHHS:
JHs B SKOCTi TEPMiHY 3arallbHOBXKHBAHUX CIIB;
seHHS TEPMiHIB 3 iHIIHX MOB (aTHHCHKOI Ta IPENBKOI);
aqEs JULS TEPMIHOYTBOPEHHA IHTEPHANIOHANLHOT NEKCHKH.

woi TOUKM 30py Ha CHOCOOH Ta IULIXH YTBOPEHHS TCPMiHIB
IHBO, JOCATTH OTHOTOJIOCHOCTI JIHTBICTAMH HE BIAETHCH,

1a MOBA 1 HABITh TEPMIHOCHCTEMa B MEKax OJHI€l MOBH

»80i 0COGIHBOCTI.

HHA YTBOPCHHA repmms, sIKe MH IPOBOAMMO Ha Marepiaii

¢ k0 eKOHOMIYHOT TEPMIHOJIOTI], ITOKa3ano, WO OJMHHII L€l TepMi-
1 YTBOPIOIOTBCS TPHOMA CIOCOGAMH:

puEEM ,TOOTO HEPEOCMHCIICHHS CIIB 3aralbHOBXHBAHOI MOBH;

[HAM, TOOTO BHKODHCTAHHS CJIOBOTBOPYHMX 3acobiB i

>y

raHEM, TOOTO YTBOPEHHS TEPMIHONOTTIHHX CIOBOCHONYYCHb.
[PHUCBAYEHA PO3MIALY CaMe TPETHOTO CrOCO0y YTBOPEHHS
5 apanisy Hamu Oynu BiniGpaHi TepMinOIOriuHi CIOBOCIIONY-
ANBEHOI JITEPaTypH Ta aHDIIACHKHX €KOHOMIYHHX CIOBHHKIB.
onoriuM cnonyyennsaMm (TC) y uiit pobori M posymiemo
y omnmo 3B’53aHy 31 CHELiaNbHAMH HNOHATTSAMH B CHCTEMI

cEpH TEOPETHYHOI a00 NPaKTHYHOI AISUIBHOCTI. IImqac
ity JUIA JOCIHI/DKeHHS MH KepyBajHcs paaoM sBumor g0 TC,

5 TC, 10670 3aKpINNeHicTs 32 KOHKPETHHM HAYKOBHM I10-

(HICTB BiJl KOHTEKCTY, OCKiNbkH oxHo3HaunicTs TC ofymoBne-
D IO NICBHOI TCPMIHONOTIT i He 3aNeXKHTh BiJi KOHTCKCTY;
b CHHOHIMIB;
CThH eMONIHHO-eKCIPECHBHOTO 3a6apBICHH.
BGipkn TC cknas 2375 ogunHs.
'HAMH 1OCTAIO 3aBJaHHS 3 ’SiCyBaTH:
HacTHHA MOBM GepyTs yuacts B yrBopeHHi TC;
CIIOBOTBOPYY CTPYKTYpY MaiOTh KOMIIOHEHTH B ckmami TC;
. ~I0BA KO CIOBOTBOPYOI CTPYKTYpH € HaMAKTHBHIlIHMH B yTBO-

"A38HHA 1EOTO 3aBAHES MH BHKOPHCTOBYEMO CJIOBOTBOPYHIA

ToReuTis TC B HanpamKy Bix TBiPHHX OCHOB JIO CITiBBiZIHOCHMX
HHX OCHOB, sikuii Gys sanpononosanuii 3eprosoo B.K. (2), a
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B anmnificekil TepMiHONOTiYHIM CHCTEMi KOHOMIKH BAXJIMBY POy
iMeHHuK. Bin BucTynae ronopnnm enemenrom TC. Ile moscuwoersey
o IMEHHHK Ma€ OuTbIly, HDK 1HINI YACTHHM MOBH, 3/ITHICTH 1O
Hamii. YV CBOIO 4epry HOMIHAIA € OCHOBHOK 1 HAMBAXIMBINIOW dy
Hi€i0 TepMiHy. 3 BHIECKA3aHOTO MH MOXCMO 3pOOMTH BHCHOBOK, IO
iMeHHHK € ceMaHTHIHAM sapoM TC. 3 HMM NOB’s3aHE JIEKCHYHE 3Ha
Hs Ta nepBHHHA QyHKUA TepMiRy. 3AcOLIBIIOre HCpCh IMCHHMKOM Cfg
NPHKMETHHK, IO BHKOHYE DOIb NepH(EpiHHOrO KOMIIOHEHTY 1 00Mey
OCHOBHY GYHKIIIO TepMiHy — nepeiady y3arajibHEHOTO KaTeropianky
NOHATTA. /0 TOro X NPUKMETHUK YTOYHIOE OCHOBHE MOHATTH, BHPax
IMEHHHKOM. ¥ [UIOMY IPHKMETHHK i IMEHHHK CKJIAAI0Th €AMHAK KOMIL)
Ile#t xommnexc O.I. CMUPHHIBKHIT CXeMaTHYHO NPEACTABHB “y BH
JIBOX KL, IIO CTHKAIOThCS 00 HABITH Y BHINAZAI OZHOTO KOJA, PO3ILIEH(
nocepeauni” (3 : 235) . Bupuennio yreopenas TC 3a momenmo “npHi
HHK + iMmeHHHK” (SA+SN) npucesvyeHa Hama crarri. Y cBOid pobori
Ha3HBAEMO TEPMiHH, YTBOpEHi 3a mi€io Mozaesmno (M ) ABOKOMIOHEHTH
IMEHHMMH TepMiHamH - cnoBocnoaydenaamu (JITC).

KoMnoHenTH, Wm0 BXONATH MO CKJIaay AOCHIDKYBaHHX HaMH Jii]
MalOTh Pi3HY CJIOBOTBOPYY CTPYKTYpY. ¥ 3B’SI3Ky 3 LHM IIPOIOHYEMO P
syt crpykrypy JITC 3 ypaxysannam CIOBOTBOPUOL CTPYKTYPH iMg
HHKIB Ta NPHKMETHHKIB, MO BXOAATH A0 ix ckmagy. Crpykrypa I
Moxxe OyTH mpeacTaBieHay BHIDUAI Takux ¢opmamizoBaHux M:

1) xopeHeBMH NPHKMETHHK + KOpeHeBHH imeHHHK (SA + SN):
currency, ready money, foreign debt, common share;

2) KOpeHeBMH NPHKMETHHK + Cy(ikCanpHHM BijiecHiBHUN IMCHH
(SA+SN(SV +SUF)): small denomination, quick payment, foreign work
average, earning, free leasing;

3) xopeHeBmd mnpukMeTHHK + mpedikcansHH#  iMeHH
(SA+SN(pref+SN)) simple disability, common disadvantage, simp
reproduction, foreign repayment; _

4) BiniMeHHMH cyQikcanbHHH NPHKMETHHK + KOpeHEBHiH iMECHH
(SA(SN+SUF)+SN): marginal cost, favourable pay, potential market;

5) cydikcanbHHH BiZIMEHHHH TPHKMETHHK + cydikcaabHl
pinmiecnipamit imeHHUK (SA(SN+SUF)+SN(SV+SUF)): cashless paymel
rightful owner, contractual commitment; ]

6) cybikcanbHMH BiUli€CTIBHHMI NMPHKMETHHK + KOPEHEBHH NPHKME
ik (SA(SV+SUF)+SN): allowable cost, returnable tax, effective dema

7) cybikcansHn# BiaAiecniBHHHE NPHKMETHHK + CydikcanbH!
BipniecniBamii iMeHHHK (SA(SV+SUF)+SN(SV+SUF)): collective investme
competitive orientation, regressive development.

Koxna 3 BUABNEHHX HaMH ceMH M Mae pi3HHMi CTyniHp mommpeHoC
Hikde waBopuThCa Tabnuis, mio mATBEPIKYE LeH Qakr:
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“ T 3 Mi

 Mozem TC Kinbkicts TC | pommpenicrio

IS 687 1

SATSN(SY +SUF) 353 2

560 3

291 7

167 5

v 123 6

'V+SUF)+SN(SV+SUF) 94 7

BCBOI'O: 2375

yBABIIM JaHi TaOMHMI[, MH NIMOUIA BHCHOBKY, WIO AOCII/DKY-
ONMHHII MATBEPUKYIOTh 3arajbHi 3aKOHOMIPHOCTI CIIOBOTBOPEH-
) HaHBHILIO NPOAYKTHBHICTIO XapaKICPH3YIOTHCA KOPEHEBi IMeH-
MKMETHHKH; 2) HIXKIY NPOJYKTHBHICTE HPOJEMOHCTPYBAIM CY-
iiecHiBni iIMCHEMKY Ta cyikcanuin BigiMenmmi IPHKMCTIHKH;
I NpOAYKTHBHEMH € TpedikcanbHi iMEHHHKHM Ta Ccy(ikcanbhi
i NPAKMETHHKH.
ceMu M MH mpoaHai3yBaiH 3 TOYKH 30pYy JIEKCHYHOTO HAMOB-
i KOMIOHERTIB. Y pe3ynbTati HaMH BHSBICH] NPUKMETHHKHE Ta iMEH-
) maifdacrime Gepyrs yuacts B yrsopenni JITC. Humxue + Tabnu-
EMOHCTDPYIOTBCA HAaHOLIBII MPOAYKTHBHI iMEHHHMKH Ta IPHKMET-
ok KimbkicTs JIITC, siki yrBopeHi 3a ix ydacTio.

5 2.

- K,
~ CaosotBopua crpyxTypa Hpmcaan i
. . iMeHRUKa L

enesuii (SN) bank i

iy 71

assets 62

sale 47

Y MKC2 mhinniecninﬂﬂﬁ agrcement a2

SN(SV+SUF) i o

investment 31

| unemployment 14

PIKCANTBHU I SN(p‘l'ef"'SN) repayment L

reproductiotl 6

disability 3
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TaGnmna 3.
Ne ClioBOTBOpYa CTPYKTypa Hpuxaan
NPHKMETHHKA
1 | Koperesuii SA open
free 18
foreign 15
high 12
national 21
2 | Cydikcanbunii BigiMEeHHHMIH commercial 16
SA(SN+SUF) profitable 14
favourable 9
3 | BimmiecniBnuii cydixcansumii allowable 9
SA(SV+SUF) variable 7
payable 5

Pesynsrard npoBeJICHOro JIOCHIDKEHHA TEPMiHOYTBODEHHS B ranysi e
HOMIKH JIal0Th MOXJIMBICTL 3pOOMTH Taki BHCHOBKH:

i) Jlo ckmaay ABOKOMIOHEHTHHX iMEHHHX TEPMiHIB-CIOBOCIIO
BXO/IATh iIMCHHHKH Ta IPHKMETHHKH Pi3HOI CIIOBOTBOPYOI CTPYKTYpH (K
nesi, cydixcanwni, npedixcansni).

2) Vexnanuenns crpykrypu JITC BinbyBaerses 3a paxyHOK iMEHHOTO Kol
TIOHEHTY, O JIA€ Mi/ICTARY BBAKATH HOTO NONIORHAM SIK YV CEMAHTHYHOMY,
CTPYKTYPHOMY PO3YMiHHi.

PenpescHTaliin CAOBOTBOPYOI CTpyKTyps xomnourcatis bITC nae
NHBICTH 3aITHOMTHCA B CIOBOTBOPYY Ta CEMAHTHYHY CTPYKTYpY TEpMiH
Ile nonomoxe THM, XTO BHBYAC AHIMIHCEKY MOBY, HC TUILKH 3pO
CTPYKTYpy i CEMaHTHKY CJIiB T4 TEPMiHIiB, @jie TAKOXK CIPHATHME
CTIHHOMY YTBOPECHHIO TEPMiHIB 33 BiIOMHMHM MONENAMH.
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201POCY O CHHOHUMHYIHOCTH
71 HOKOPEHHBIX OBPA30BAHHN
(u MaTepHajie HeMeIKOro A35IKa)

mﬂl‘.,xaud gusos. nayx (Kuee)

eHAH 00bEeMa JIEKCHYECKON CHHOHHMHH B CIaBIHCKHX, rep-
HOKHX S3BIKAX BBUIEISCTCH 3HAYHTENHHOE KOJIHYECTBO ONHO-
. ciOB C TOXKACCTBEHHBIN HIIH GIH3KHM JICKCHYECKHM 3HAYCHHEM, C
C0BOOOPa30BATEIBHBIMH ¢dopmanTamu: 6eda — 6edcmaue, 310-
cmb (pyc.A3bIK); 6i30K — 603UK, 3GKYM — 3GKymox (YKp. A3BIK);
reform — reformation (aurn.s3eik); Birgerschaft — Biirgertum
aMMOOTHOIICHHA MEXAY ITHMH 00pasoBaHHAMH HOCAT MHOIO-
# cnoxHblHA XapakTep. OTHONIEHHE K HHM JIMHTBHCTOB HEOAHO3-
X 110-PasHOMY TPAKTYIOT, HHTEPIPETHPYIOT, KIaCCHQHUHPYIOT; CY-
MYHBIE TOYKH 3PCHAS Ha NPUPOJTY 3THX CNIOB. AHAJIH3 Napan-
1 Pm ($OpM CBHIETEJLCTBYET O TOM, 4TO OHH 00/nafaloT ceMan-
eCTBOM HIIH CEMAHTHYECKOM GIH30CTHI0, 0OPMIICHBI HITH HEO-
cmoGPaSOmenbnm (opmaHTaMH, MOIyT OBITH CTHJIHCTH-
HBEI HIIH CTHIMCTHYCCKH HEHTpaNbHbI, BHICTYNAIOT B OJHHX H
PAsHKIX KOATEKCTAX W OTHOCATCA K O/IHOH H Toil Xe vacTH peun. B
BAHHH HATJISA{HO MPOSBISETCS B3aHMOJICHCTBHE CEMAHTHICCKHX,
HX ¥ C10B006PazoBaTeNbHEIX haKTOpoB B A3bike. XapakTeput
THYECKOH GIIH30CTHIO HIIH CEMAHTHYECKHM TOXIECTBOM, OHH 00be-
C& B OTHOCHTC/IbHBIC Taphi, PA/ibi H TPyIilibl, 00pasys CHOAKHOS HEI0L,
00HAPYKHBAIOTCS PA3IMYHBIC CEMAHTHYECKHE OTHONICHHUS: Ay6-
€, BADHAHTHEIC, CHHOHHMHYECKHE, IAPOHHMHYECKHE, OMOHHMHYCCKHE

MIERHE pAna paboT, NOCBAIUCHHBIX BONPOCAM CI0BOOOPa30BaTebHOM
H, CBHICTENLCTBYET O BO3POCHIEM HHTEpece K AaHHO# npobneme.
B00OPa30BATENEHLIX CHHOHHMOB, MX HCIIONE30BAHHE B A3LIKE H
ONPE/ICNICHHYIO TEOPETHIECKYI0 H PAKTHYCCKYIO 3HAYHMOCTS,

O COCTaBa f3biKa 32 CYET BHYTPEHHHX PE3EPBOB, 3a CYET MPO-
OPa3oBaTeNbHOM ACpPHBALHH.

HIECKHE OTHOmEHNA B CIOBOOOPa3oBaHKH (parMeHTapHO OCBE-
AKHX MCCIIeZIOBAHMAX OTEYECTBEHHBIX H HEMELIKHX I'€PMAHHCTOB
; Hopanosuy 1973; Bunorpazosa 1974: 23-24; IOxanos 1977:
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Bo Bcex HasanHBIX paboTax GBUTH PENIEHBI TONBKO YaCTHBIE BONPOCHL, ¢
3aHHEIE ¢ NpobIeMoli OJHOKOPEHHEIX 00pa3zoBanuii, BoOOIE, H CIOBOOGN;
BATEJILHBIX CHHOHHMOB, B YACTHOCTH. '

YyuTeBas 60NN KPYr HEPEIICHHBIX BONPOCOB, TAKHX, KAK: IOk
00BICHHTD CHOBOOOPA30BATENIBHY IO CHHOHHMHEIO B 00JIbIlcH CTENEHH ¢
IPEHNS NIEKCHUYECKOH CHHORMMMH, YeM TeopuH croBoobpasoranus (Grip
1970; T'peuxo 1965), oTCYTCTBHEM KOMIUIEKCHOTO [IOAX0/a K HCCIEA0BaK
c110B000pa30BaTeIbHBIX CHHOHMMOB, T.€. HeOOXOIMMOCTEIO HCCIIEIOBATE
THII CHHOHHMOB KaK CO CTOPOHLI CEMAHTHKH, TaK H CO CTOPOHBI CTPYX

Cpe/iH IPYTHX CEMAHTHYCCKHX OTHOMIEHHH MEXK/y C10BO0OPa30BaTCILHEI
CTPYKTYpaMH, MBI H30paiii NMpeaMeToM JaHHOM CTaTbH CHHOHHMHIO 3

HBIMH CyOCTaHTHBHBIMA 06Pa30BaHHAMM.
Cunonnmust adhQUKCOB OTHOCHTCSH K HEIOCTATOYHO H3y4YEHHBIM BOTIPOC
croBo0BPAzORATENHLHON CHCTEMBI HEMEITKOTO s361Ka. Bonpoc o xapaxTepe 31
9eHui c1oBoobpazoBarenbHBIX MOPhEM JI0 CHX NOp OcTaeTcs criopHsM (Bo
koBa 1970: 92; Edumor 1975: 15-19; Koseipesa 1971: 78-86). CiioBoobpz
BaTeNbHBIM aMpHKCaM NPUIHCHIBAETCS HHOLAA IEKCHIecKkoe 3Hagerue. C
TOYKO¥ 3PEHHA TPYAHO COITIACHTHCSA, TAK KaK JIEKCHYECKOE — ITO MPEXKIE BO
IO HOMHHaTHBHOE 3Ha'ICHHE, KOTOpoe ManudecTupyercs e cnose. Croeog
pasoBarenbHbie e aQ(YHKCEHI, BXOAALHE B COCTAB CNIOBA H ABITIONHECS
KO 9aCThi0 €70, 00/1afaioT HEC HOMHHATHBHOM, @ CIOBOOOPA30BATEIIbHOM (YE
IHeH, Ha3HaYeHHeM KOTOpO# sABIseTcs aubo CO3aHMEe HOBOIO CIIOBA,
BHIOH3MEHEHHE OCHOBHOTO 3HAYCHHS CNIOBA, JIM0O HpHIaHHue CIOBY CT!
THYECKOH OKpameHHOCTH ¥ cTHiieBol Auddepernnaunn. Bue clioBa OHH M
TYT YKa3biBaTh Ha CBOHCTRA, KAYCCTBO WIIM NPU3HAKH PEAMETa, HA ACH!
HITH €70 Pe3yNbTaTt, BhIpakas TEM CaAMbIM KATErOpPHANbHOE 3HAYCHHE, HiIH A
NAI0T BOSMOKHBIM 0ObETHHEHHE CIIOB B €JHHYIO CEMaHTHYECKYIO IpyITY, B
paxaromyto obee c1oBoobpasosarensHoe 3HadeHHE. COBOKYTHOCTS Ka
PHATHHOIO M CIOBOOOPA30BATEIBHOTO 2HAYEHHH COCTABIAET CMBICIIOB
HE JIEKCHYECKYIO CTPYKTYpY addukca. CMBICIOBas CTpyKTypa Kaxaoro adda
€3 MOXKET COCTOSTSH HE TONBKO U3 OJTHOTO KATETOPUAIBLHOTO H OHOTO CIIOBO0
pasoBatensHOO 3HaYcHui. OHa MOXKET GHITH MHOTOKATErOpHANEHOH, HATP!
Mep, COACPXKATh KATErOPHH YMEHBIIHTEIBHOCTH H JIACKATCILHOCTH,
Tara ICHCTBHA K COCTOAHHA, JCHCTBHA U COOHpPaTeNbHOCTH.
IIpescrasnss CMBICIOBYIO CTPYKTYpY moboro addukca B Buae MHOKECT
Kareropuii, y pajna appurcoB MOXHO OOHAPYKHTH OJHH M TE XKe KaTeropHa
HO-IIOHATHIIHBIE TPH3HAKH H OJTHH H Te Xe CoBo0oGpasoBare bHbIe 3HadCHHA
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xeT IPOMCXOMHTH COBI/IEHE KaK BCEX KATCTOPHATLHBIX H CIT0-
e DX SHAYCHHH, TAK H HECKONBKHX H iaxe onHOro. Tak, cMeic-
rvpa Cy(HKCa —ung COCTOHT H3 CIEIYIONHX KATErOPHAIBHBIX

4l
e neficrens (Beseelung),

micnnll H ONHOBDEMEHHO cema npenmeTHocTH (Deckung);

;oicmll ¢ OMHOBPEMEHHBIM 3HaYeHHEM COOHPATEIbHOCTH

5 eooupsrenmom (Kleidung).

0 CYymHOCTb JIaHHOH Mopdems! cocraenser 06o6menHoe
1S, PHCYIee BCEM CIoBOO6pasoBaTeNbHEIM CTPYKTypaM ¢
ng. (Kynsaumkas 1977:65) PaccmarpuBas CMBICTIOBYIO CTPYK-
soB—heit Hnu —keit, MOXHO BHIACHTE CICAYIONIHE KATCrOPHAL-

CTBEF cnocobHOCTH, GH3HYECKOe WM AYNIEBHOE COCTOAHHE
W)
senwe cBoiicTea u dusugeckoro senenns (Verdorbenheit, Ebenheit):
CTBEHHAS XAPAKTEPHCTHKA OTAENbHOr0 JMNa (Schonheit);
¢ cobuparensaocTd (Menschheit);
ue aeiicreus (Tatigkeit). {
CTABJICHHH CMBICJIOBBIX CTPYKTYp cyddukcos -ung u -heit (keiti
C COBUAJICHHE KATEIOPUil NEHCTEAS H COCTOSHHS Y OHOKOPEH-
aHH Beeeelung Beseeltheit (Boonymernenne), Betdtigung —
CIHOCTS).
: mcnosylo CTPYKTYpY cyddrKca —€, MOXKHO BBUICHHTS Clie-
)BHBIC 3HAYCHHS:
xicnm yenoseka ( Absage);
CHHC npeameta ( Binde, Schliefle, Schneide);
i cBoiicTea u pusnueckoro seneuns ( Ebene, Hohle);
CHHE JICHCTBHSA W OHOBPEMEHHO 3HAYCHHA NPEIMCTOB, BOZHHKIIHX
T nelicteus (Ausleihe);
“HHE Ka9eCTBEHHOM XapakTepHCTHKH ( Schone).
1OCTaBICHHH CMBICIIOBOM CTPYKTYpHI Cy(h(dHKCA - CO CMBICTIOBEIMH
Mﬂmn -ung u-heit Takxe 0GHapYKHBAIOTCH OIMHAKOBKIE
O-NORATHHHbBIC npu3HakH. Tak, y cypHuKcos -¢ u -ung cosna-

e neficreus ( Absage — Absagung);
H OJJHOBPCMEHHO 3HaYeHHE npeamMeTHOCTH ( Ausleihe

, Wende — Wendung);
* ipeamernocty ( Hohle — Hohlung).
KCOB -¢ 1 -heit copmanaior ciieyionHe 3HAYCHHS:
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* 3HaYeHHe KaYeCTBEHHOH XapaKTePHCTHKH OTAENBHOIO NHua (
Schénheit);

* 3HaueHue pusuveckoro senenus (Ebene — Ebenheit);

* 3Ha4eHHUE cBoOWCTBa ( Reife — Reifheit).

Ha 0CHOBE COBHANAIOIMX KATEIOPHAIBHBIX H CIIOBOOOPA30BaTCIbHELX
9YERHH B CMBICTIOBRIX CTPYKTYPaX aDHKCOB MOXKHO BHIIETHTE OCHOBHEY
TErPaibEbIC IPU3HAKH HX CHHOHHMHYHOCTH:

* “NONHOE OTCYTCTBHE FeHETHYECKOH OOIHOCTH MIH ee HaNHYHe B
IIUIOM, HO KOTOpOE He 0co3HaeTcs B HactosmeM” ( 3erxos 1969);

* obiee KaTeropHaIbHOE 3HAYCHHE;

* obmee cnoBooOpa3oBaTENHHOE 3HAYCHHC. 4

Ipu 31OM CrietyeT 3aMeTHTS, YTO OGIHMH MOTYT GBITH BCE KATErOpH:
HBIE H BCE CI0BOOOPa3OBaTENLHLIC 3HAYEHHS, H OOIIHM MOXET OBITH
OJIHO KaTeropHaibHOE H OJHO cloBoOGpasoBaTenbHoe 3HavYeHHe. Kpome
IHX NPH3HAKOB a((HUKCH KaK €MHALBI CHCTEMBI A3bIKa HMCIOT Pa
KOTOpHIE NPOABISIOTCS B:

* HX PasNH4HOH CIIOBOOOPa30BATENbHOM BAIEHTHOCTH;

* IPOJYKTHBHOCTH H HENIPOXYKTHBHOCTH;

* HX PasIHYHOM CHeNHAIH3alHH;

* Pa3TMYHON CTENEHH CTHIHCTHYECKOU OKPALICHHOCTH;

* CEMaHTHYECKHX OTTEHKAX KATErOPHANLHLIX 3HAYCHHWI, COCTaR
CMBICJIOBYIO CTPYKTYpY addukcos.

CoppemenHEI HeMelKHii A36IK PACTIONATaeT ONPE/IENEeHHBIM KOTHY
MaTepHaNbHO Pa3IHYHBIX, HO QYHKIHOHANBHO W CEeMaRTHYECKH OOMMX
SIHSKHX COOTHOCHTCIIbHBIX afipHKCOB, KOTOPHIE B 3aBHCHMOCTH OT HX 08
THYECKOH H QYHKIHOHANBLHON OOmHOCTH Wik 6aH30CcTH 06ecneynBaoT
ROHHMMUIO HIPOM3BOAHLIX ¢ oOmuM KopHCM MiH obme# ocHosoit. Copnal
QyHKIHOHAJIPHO, OHH TPOABIIOT OOMHOCTH B 60nbmnncni CBOHX Kare
PHAILHBIX H C10B0OOPa30BaTeNIbHBIX 3HAYCHHI H 0OCITY)XHBAIOT ONHY H TY
CEMAHTHYECKYIO Kareropuio. Tak, ceMaHTHICCKas Kareropus cobupares
CTH NPC/CTAB/ICHA CHHOHHMHYHBIMA cy(durcamu: -schaft, -tum; xarerop
Ka4eCTBa H COCTOAHMSA — Cyddukcamu: -keit, -heit, -igkeit, -e; xkareropus
CTBHA H PE3YJTATa ICHCTBHA — CyQPUKCAMH: ~ung, -tion, -nis, -ei, Ka
OTPHIIAHHA W YCHJICHHA — npedukcamu: un-, miB-, erz-: Studente
Studententum, Reife — Reifheit, Ereignung — Ereignis, Einfliist
Einfliisterung, Ungunst — Mifigunst.

Taxwue cypduxcel MOryT ObITh Ha3BaHbI CHCTEMHBIMH CHHOHH)
KOTOPBIE ABJIAKTCA CHHOHHMAMH B CHCTEME A3bIKA.

Opnuaxo HeMeNKHH A3bIK PACIONAraeT TaKkxKe rpynnoi adpdHKcos, K '
HE ABNAIOTCH CHHOHHMHYHBIMH B CHCTCME COBPEMEHHOTO HEMEIIKOTO A35IK
TaK KaK OHH 06CTyXMBAIOT Pa3HBIC CEMAHTHYECKHE KAaTeropuu. Mt ux Hadl
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v CHEOBHMHYHBIMA addurcamu. O6nanas BupTyanbHOC-
. rTvaNHIUPYETCH B ONPEACICHHBIX YCIOBHSX, OHH MOTYT BCTY-
rqecKie OTHOIEHHS APYT C APYTOM. YCIIOBHAMH HX CHHOHH-
yryT OBITH:
anbHas 00IHOCTD;
OCHOB;
weckas OOTIHOCTE B OTAC/IbHBIX KaTCTOPHANBHBIX 3HAYCHAAX.
THH Ka9eCTBa, COCTOSHHS, KAYECTBEHHOH XapaKTePUCTUKH O4y-
m HCOAYMICBICHHBIX MPEAMETOB H PH3HICCKHX ABNCHHI CH-
jie OTHOIIEHHS MOTYT YCTAHARTHBATLCA MEXKLY CIICYIOMAMH cyd-
it - -schaft (Bereitheit - Bereitschaft), -keit - -nis (Bitterkeit -
Bais - -eal (Triibnis - Triibsal); B 3Ha9eHHM COCTOAHMSA H CKIIOHHO-
im - -erei (Sklaventum - Sklaverei), (Strebertum - Streberei); B 3naue-
‘BHA ¥ cobmiTHiA: -nis - -heit (Begebnis - Begebenheit); B 3Haue-
arenpHocTH: -heit - -tum (Menschentum - Menschheit), -schaft -
-slppe), B 3HaUeHUH AcHcTus: € - -ung (Reife - Reifung), -ung
ng - Verdutzheit), -schaft - -ei (Machenschaft - Macherei); B
; m M OJIHOBPEMEHHO NPEAMETHOCTH: ~¢ - -ung (Schirfe -

AHAIH3a CHHOHMMHYHBIX TPOM3BO/IHBIX OBUIH BHUICJICHBI HE
aphbl CHHOHHMHYHEIX CY()PHKCOB, HO H IEJTbie CHHOHHMHYECKHE PSIbI
0B, KAXBIH K3 KOTOPBIX CHHOHHMHUYEH BCEM OCTANLHBIM Cy(dux-
-heit, -keit, -igkeit, (Bdse - Bosheit - Boshaftigkeit); -heit, -keit, -
: itterkeit - Bitternis - Verbitterung); -¢, -heit, -ung- (Reife - Reifung
eit); -heit, -schaft (Eigenschaft - Eigenheit).
IbHBI! cy(b(bmu BCTYTIAIOT B CHHOHHMHYECKHE OTHOLICHHKS C CoYe-
ybdukcos: -¢, -ung, -igkeit, (Wende - Wendung - Wendigkeit); -¢, -
g (Ende - Beendung - Beendigung). Hexoropuie cy@¢HKcs BXOAAT B
) CHHOHMMHYHBIX PAZIOB, YTO OOBACHACTCS HAIMIHEM HECKONBKHX
“TOPHAIBHBIX 3HAYCHHH, BXOAAMIMX B CMBICJIOBYIO CTPYKTYPY KaXk-
HEX, 1 nqmepxnae-r HX cHCcTeMHbl xapakrep. Takumn cyddukca-
PEMEHHOTO Hemelkoro A38Ka ABIsIoTCH: -heit, -keit, -ung- -igkeit.
Mﬂ OTMETHTB, YTO HE BCC M HE BCETla CHCTEMHBIC H HECHC-
‘ ahuKcH MOTYT BCTYNATh B CHHOHHMHYCCKHE OTHO-
“IIAX O{HO¥ H TO¥ ke YacTH peud. OTCYTCTBHE CHHOHHMHYHO-
HHBIX 06pasoBanmii 06YCI0BICHO B IEPBYIO O4EPEb XapaKTe-
4 '! IIHX OCHOB. Ta.K, OHOKOPCHHBIC 06pa308annx Verarbeltung -
HC ABJIIOTCA CHHOHMMAMM, TaK KaK MX TIPOH3BOJAIIME OC-
BIX, PasHbIC B ICKCHKO-TPaMMATHYECKOM OTHOIIEHNH (verarbeit
“POlsmumu OCHOBa, a verarbeitbar - abeKTHBHAS IPOH3BO-
), BO-BTODHIX, POU3BOJAIIHE OCHOBE HETOXICCTBCHHBI H HE
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HMEIOT CCMAHTHYECKOH OOIIHOCTH; B-TPETHHX, IIPOH3BOAANIHE OCHOBL]
IOT pasHbIe MOHATHHHOE conepxanue: verarbeiten - 06pabarsisars, nepen
THIBaTh; verarbeitbar - roxHsiil Wik mopnawmuiics nepepaborke. OnHOKo;
HBIE CJIOBA HE MOTYT TAKKE CTaTh CHHOHMMAMM B PAa3HBIX KATEropuan
3HEYEHUSX, XOTA OHH K OHH O0PA30BAHEI C TIOMOMIBI0 CHCTEMHBIX H Hey
Temurix adhukcon. Tak, npousronnwie cymecrautensubie Stille - Stillung
ABJSIOTCA CHHOHMMAMH, TaK Kak Cy(dHKc -¢ 0003Ha9aeT KaTeropHio
cra (Stille - “noxoii™), a cypdukc -ung BeIpakaeT KaTEropHio el
(Stillung - “ycnokoenne™). HecHEORNMHIHOCTE HEKOTOPHIX 06pa3oR:
MoxeT GBITh 06yciioBeHa CriocOGHOCTBIO TOrO HIIH HHOTO CHHOHHMHY
auxca coyeraThCs ¢ ONHMM M3 3HAYCHHMH MHOTO3HAYHOH MPOM3BOMN
ocroBsl. Tak, or nponssonsmei ocHos! “Partei” 06pazoBano ABa Npons
HBIX pasnH4HON cTenend npouspoanocTu: Parteiung - Parteilichkeit. X
TIPOH3BO/IHAIE HMEIOT OOIIYIO0 KOPHEBYIO MOpdemy, OHH 06GpasoBaHbi OT p
HBIX 3Hauenu# ciosa “Partei”. Cinoso Parteiung npownsseneno or Partei
YeHHH “naprus” B QYHKIHOHHPYET B 3HaYeHHH “00pa3oBaHue napTHii, 1
mue ra mapTun”. Cnoro Parteilichkeit wmeer nBa nexcuaeckux 3nave
napTHifHOCTh H npucTpacTie. CroBooGpa3sosarensusic napawienu Parte
u Parteilichkeit He ABNAIOTCS CHHOHHMAMM, XOTS H 0OPa30OBaHLl OT OJTHO
TOH XK€ KOpHEBOif Mopdemsr Partei.

Takum 06pa3’oM, COBOKYITHOCTh HHTEIPAILHEIX H IH(epeHIHATBHBIX I
3HAKOB B CMBICTIOBOH CTPYKTYpe 2P HKCOB 00eCeYHBacT HX CHHOHHMMIHOL
2 CHHOHHMHYHOCTH O/IHOKOPEHHBIX IIPOH3BOLHBIX 00YCIOBIHBAETCS IPHE

JIAIMM OCHOBaM, HMEIONTHM TOXIECCTBEHHOE JEKCHYeCKOe 3Hauenue. [Ipol
BOMNHBIE, 06pa30BaHHBIE IPH NOMOITH CHHOHMMMYHEIX adduxcor, obnand
CIENYIONMMY OBTITMMI TIPH3HAKAMH, NAKOIIMMH OCHOBAHHE PAaCCMATpHI
HX KaK CJI0BO0OPA30BATCIBHBIC CHHOHMMBI: o

1) OHH OTHOCATCS K OJHOM M TOH e CeMaHTHYECKOH KAaTerOpHH;

2) OHM XapaKTePH3YIOTCS NOHATHHHON 0OMHOCTHIO;

3) umeroT obee IEKCHIECKOe 3HAYCHHE;

4) naBHBIE CIOBA HMEIOT CIMHYIO FPAMMATHYECKYIO XaPaKTEPHCTHKY;

5) onu 06pa3oBaHkbl B paMKax eMHOro Mopdonorngeckoro Tana (06a ¢
Ba — cydduKcansHLIe IPOU3BOAHEIE).

Bo3moxHOCTH CHHOHHMH3aIHH aQHKCOB H CHHOHMMH3ALHH
HBIX C CHHOHMMHYHBIMH aQ()HKCAMH NPAKTHYECKH HEOTPaHHYCHbI MPH
HAMUYECKOM Pa3BHTHH CJIOBAPHOTO COCTABA HEMEIIKOTO SI3HIKA.
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' [ENTYAJBHE BAYEHHS X¥JIOXKHBOTO

- TEKCTY ¥ CBITJII CYYACHHX
- JOHI'BICTHYHHX TEOPIA

oacska O.M., xand. disos. nayx (Kuie) |

ANBHHH DIXI 0 IOCHIDKEHHS Xy/I0XKHBOTO TEKCTY 5K JI0

e HOTO «PO3KOIYBAHHSY) | BHMATA€ BXODKCHHA JI0 TEBHHX MCH-
KLyp, POSIOPHY IMX y 9aci. BpaxoByiown HOro 3AaTHICTh BHPaKaTh
> KORKPETHHH CMHCII, XyOXKHIH TekeT HabyBae Takoi ocobiu-
IHICTD Y 3arafbHOMY PO3yMilHI 1 B OKpeMuX AeTaimix. IloxiGnmit
[@HHS TCKCTY JCIIO BIAPI3HACTLCA Bl HONO TPAMIIHHOIO PO3yMi-
BAHHS BHYTPILIHIX 3B’ 13KiB), BIANOBIZHO JI0 AKOTO TEKCT PO3IJIA-
: MXiIHMi Marepian 1ns oTpHMaHHA iHpopMauii mpo cyTo
Hi 00’ €xTH, siki HIKO/IH He CHIBIAAAKOTH i3 CaMHM TekcToM» (3: 25).
HEHHS 210 KOrHITHBHHX OCHOB HabyTTH i Mpe3eHTamii CyCiIbHEX Ta
'PHAX 3HAHB, 00YMOBJICHE PO3BHTKOM TeOPii AMCKYPCHBHROIO aHAJi-
“ IO lemo imui niaxiz 10 npo6ieMu icHyBaHEA 06’ EKTHBHOT pe-
UL, BIAIOBIAHO, XyNOXKHBOTO TEKCTY, MO iCHYE y 1ili peanbHOCTi): o-
M3 EKCHepuManTiB y (isni i 3aBepIIAOTH HOCHIDKEHHAMH Y FATy35X
THIHOT (mpuKIanHOT) NMiHIBICTHKM Ta NICHXOIHIBICTHKH, 32 OCHOBY
i OCepe/HiH, «upsMuil» BUKIAA Marepiany, a Horo po3noi-
+CHHRY MEHTQNIbHHX CTPYKTypax. 3Ha9HHI HEAOMIK, AKHM IPO-
“HPOX POKIB BifIpi3HABCS MiAXiz /10 TEOPii MOBHOT KOMYHIKAIii B {10
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My, T0OTO By3bKe, OIHOCHPSMOBaHe, «pparMerTapae) 6a4eHHA CYTO dhg
HOTO Marepiany 6e3 yCBIIOMIICHHS #Or0 BHTOKIB Y MOBJICHHEBO-MHCTeHy
My TpOIIeCi, MPU3BIB O TOTO, MIO JICKLIbKa ITOKONIHb AK (axiBLiB-Ipaky
TaK i TEOPETHKIB-HAYKOBIIIB 3aJIHIIKIHCA 11032 JIIHCHUM ITiIXOZO0M JIO Tipg
MATHKH JIOCITIPKEHHS.
Opnme i3 HafGiTENT MORAKX RUIHAYEHE MOHSTTS CTEKCT» 3 VPAXYRAHHIM §
KOPHITHBHHMX T4 KOMMYHIKZTHBHHX RIACTHBOCTEH GyJI0 3aNpONOHOBAHO LI
CYEBOIO, 3Ti/IHO AKONO TEKCT PO3YMIEThCA HE TUIBKM AK (DEHOMEH pean
Aificaocti i cnoci if BinoGpaxeHHs, a TAXOX B aCHeKTi peanizanil 3aray
crcremn MoBH. OJIHOYACHO TEKCT NMpE/ACTaBAsAE i3 cebe «OCHOBHY OJHE
KOMyHiKalii, 0co6nuBHii BUA AisMBHOCTI, crioci6 36epiranns i nepenayi ing
Mairii, popmy iCHyBaHHS KyNbTYpPH, IPOAYKT IIEBHOT ICTOPHYHOI SIIOXH,
PaKCHHA MCHXIYHOIO JXHUTTA 1HAMBIAa Tomo» (9: 66).
HeolxifHicTs KOMIUIEKCHOTO MiAX0AY A0 BHBYCHHS TEKCTY SK [0 CBK
IO pe3yJIbTaTy MOBJICHHETBOPYOIrO NPOLIECY 3yMOBHIIA PIBHO3HAYHE BHBYEH
BCiX HOTO KOMIIOHCHTIB 3 YPaxXyBaHHAM BHXOMy HA NEBHI MOBHI pPiBHi
nocuTk cepitozroio €, Ha iymky O TT.Bopobiioroi (2: 33), rennentis
JOCHIDKYBaHOTO 00’€XTY HE BIJOKPEMJICHO, @ B €IHOCTI HOro cKia
«HApIBHI 3 IHIIHMH Pi3HOPIBHEBHMH OHHUIIAMH i CJICMEHTAMH TEKCTY
HeKTI IX BIPTYalbHHX NOTEHILi} i aKTyanbHMX BIACTHBOCTEH, L0

MYBaHHSA 3araILHAX 1 OKPEMEX TEKCTOBHX KaTeropiii»'. Taxum unnoM 3ual
n1a MATBEP/UKeHHS HeOOXIIHICT «YKPYIHEHHA» JOCHIAHHIBKOTO 6a3ucy,
AaBHs HoMy GLIbII 9iTKOI CMHCIIOBOT CIPAMOBAHOCTI B PEaNi3allii CMECIOP
PI3HIOBANFHWX CTPYKTYPHHX OJIHHHIB MOBHOT CHCTEMM, TIOYHHAIOYH BiA
HEMM i 3aKiHIYIOTH PCUCHHSIM T2 TEKCTOM.

TMponec cemanTHYROT peanizartii c/I0Ba SK EEMERTa JIACKYPCY Ti/iiHMAET
OneMy iHIMRIYATBHO-XYIOKHROTO 3HAYCHHSA COBA, TOEAHYIOYH 11 3 ITHTAH
KOPEryBaHHS CyMDKHHX i IMCTAHTHHX TEKCTOBHX €IIEMEHTIB IPH B32eMOil
piBHeii. PosyminHs iMIUTiKauil X MOTeHUIHHOT HEOTHO3HAYHOCTI J03BOMIAE
HaTH uommicrs OJIHOYACHOT peanisau:ii AiBOX i GLIbLIE 3HAYEHD ciioBa Tacr

ITaHOB, AKH# BOa4a€ y CTHIICTHIIL, opncmonamn Ha XYIOXKHiH TEKCT, B
JMNICMH NTPO Te, M0 «y GeckineynoMy GararcTsi TexcTiB, sxi Bio6paxkaoTh
KIHCYHY KUIBKICTb CMHCIIB, ICHY€ crieiudiyHa 30Ha Xy[0KHIX TCKCTIB i .
cmuciisy (7: 23). MabyTs ToMy GararocMHCII0Ba peaizaitis Xy 0KH50ro TeAL
HE TUILKH MPHITYCKAE MOAUIHBICTB iICHYBAHHA IMIUTILIMTHONO CMHCITY MOP!
CKCIUTUMTHAM, a¢ #i BUIPABIOBYE HOIO peanisauiio B psly akTyasisos
BIIACTHBOCTEH TeKCTy. 3 Hi€l TOYKH 30py JNONUIBHO POMIISIATH IMILTIIHTH
3B’53KY 3 EKCIIPECHBHICTIO TEKCTY (3 apryMCHTALEI0 3BEPHEHHSA 0 KOHTP2
HHX MOBHMX i MOBIIEHHEBHX DOPM, 3yMORIEHHX HACAMIICPE/T 3MICTOM 0B
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A rHBHOIO CHTYALIEIO), IO CTA€ NEPEAYMOBOIO TIOPYIIECHHS aB-
 CnpHE i 3aMinH ycTaneHux GopM Ha GLIbI XKUBI H «BITYTHI»
MiATPHMABHA BUITIOYHO EKCIIPECHBHOI CCPH, OZHAK i BHK-
kol MOKTHBOCTI 11036aBHI0 6 IMIUTIKAIIIO OZHOO YH 3 He HakIliKa-
wcriB ii 30CPEKEHHS - EKCIIPECHBHOCTI, IO ODHPAE CaMe TI MOBIICHHEBL
ofATS il BAPA3HOIO, BATOMOIO, TAKOIO, 1O BILTHBAE Ha YHTAILKY
gaK XyROAKHBOI 3HATHMOCT HalyBae He Oy/Ib-SIka HEOP/IHHAPHICTS
£ 4 JAnIe T4, M0 XapaKkTepu3ye MaKCHMANbHUA YCIIX CIUIKY-
reHHNKA 3 YATAYEM 32 YMOBH 320€3NCUCHHA 3MICTOBHOCTI ONOBIJI],

B OPMAHATHX ECTCTHYHHX HOPM 1 KOMYHIKATHBHHX YMOBHOCTEH.
DECHBHICTH IMILUTIHTHOTO TOAAHHSA BHMAra€ OJHOYAacHO 3 eKCIUTi-
ONAHHAM JIOTPHMAHHS KOHBEHIIOHATLHOCTI CITLTKYBaHHA, 1O «6anan-
ki HeHTPAhHOCTI Ta ACKPABOCTI, IH/MBIyalTi30BaHOCTI, LULAXOM SKOL
OpMH 3aNOBHIOIOTH MEHTATLHHI KOHTelHep Ticio iHpopMaliero, sxa
5Cs IIHCBMCHHHKOM i ZIOPO3YMITIOETHCS UHTauYeM. Y TaKOMY BHIAJKY
BHICTH HCIIPAMOTO, OIIOCEPEAKOBAHOTO (260 TaKOrO, MO HE MICTUTH-

(eHHs IIOPAA 3 Horo Ge3nocepe/iHiM BapiaHTOM poO3yMi€Thes
MYyHIKATHBHO-TIParMaTH4Ha, X04a PO3X0/DKCHHA NPECyTO3HIiH
JIi He € TAKHM BXKe PiKuM sBuile (BpaxyBaHHS (akropa ABYX
B Z03BOJAE Ti PO3MIAAATH K LUTICHY, 3a3/eeriib 00yMOBICHY
3a ymoBH icHyBauHs paja komGinauiil cuisnajanss i Hecnisna-
Hb IIO/I0 JII€BOCTI EKCIPECHBHOCTI, KOJIH 3aIIAHOBAHHH THCbMEH-
T HANCKHUM 9MHOM (TOOTO y nOBHIM BIINOBIAHOCTI A0 iHTEHNIT):
CTIO CIpHiiMaeThes aapecaToM, 6) abo BuHHKAE 3a3HaYeHHs ajl-
TPECHBROCTI TaM, A€ 1l HEMAE (IPH MOXUIMBOMY POSYMIHHI eKCLL-
iRaKme, Hix 1i yssaas co6i Bianpasmuk inpopmanii), 8) abo x
PECHBHICTh BHC/IOBY NHCHMEHHHKA TAK i 3AIHIIACTHCA HEOMi%e-
MMyBaiem indopmaitii, poGHTHCS NONPaBKa Ha IHTEPIPETAIIAHI MOX-
Taka, sikomy HanaeTses cB0Goa BHOOPY ONHOTO 3 iICHYIOYHX Bapi-

&

OMY ACIICKTi PO3IIA/AETHCA | 3araibHa TEOpis CHHTAKCHCY, J€, Ha
Hikonaenoi, nepesary nabyBac MONOXEHHS PO Te, IO «B MEKAX
MH HalOLIBIIOI0 MIPOKO KOMYHIKATHBHE 3HAYEHHS M€ CHHTAK-

“HHS y TakoMy BHDAJKy € apeHOIO peamianii AMCKYPCHBHHX
X) 3mim» (6: 1 12). 3Ha4nMicTh CHHTAKCHCY Y MOBJICHHEBOMY [IPO-
BCA DY nepeBipLi NUIAXOM 3BOPOTHBOTO 3B’ 3Ky NPABHILHOCTI
~ 8 HIoT MOBHOT opmH, IO NP JiHIKHOMY PO3TOpTaHHI CAMOTO
e (10670 B jioro cumraxcuuniii CTPYKTYpi) CITHpaeTcs Ha napa-
Y OCHOBY MOBH. 3 TOUKH 30py 3ara/ILHHX MOBHHX 3HaHb, 1O 3HAXO-
YPYCLmonunm, posrnapae cunraxcuc O.C. KyOpskosa, Ha xymMKy

87



BICHVIK \¢ 461

AKOI CHHTAKCHYHA MO3MILA BUMarae abo no3uiii 3BEPHEHHES 210 CBiTy,
MO3MIT 3BEPHEHHS IO AYMOK Npo CBiTy’. Bpakaiouu CHHTaKCHC OffHmy
HAHGLIBII ACKPABAX BTLICHL MOBHOI 34i6HOCTI, Y NOAIGHOMY ITHPOKOMY I
GaunTs mio kareropito }0.C.Crenanos, skuii Hagae cHETakcHCy Gopmy
FAJIBHOIO KOHTHHYYMY» i3 J00pe CTPyKTYpOBaHOK 4aCTHHOK («CITKOK g
PENTITKOION), B SKIW ICHYIOTE «Maiibke GeareneprHi Psi/ii CHHTAKCHYHUX o
HHIIB, 0 PO3PI3HAIOTHCH BAPIAiAMH 32 CBOIM THIIOBHM JCKCHIHUM C
1 3aMOBHIOIOTH MYCTOTH MUK JMiHiAMH pentitkny (8: 7).

MiX CHHTAKCHCOM Ta CTHJICTHKOIO IPOCTEXYCTECA XOCHTE HEODIH;
HH# 3B’130K, 00YMOBJICHHI MOXUIHBICTIO OCTAHHBOI 3BEPTATHCA IO CKCI
CHBHOI JICKCHKH, KA HA/Ja€ y Henpsmii GopMi OLIHKY MOBIIOMICHHS. 3/12
CHHTAKCHCY NepeiaBaTH Maike HEBIOBHMI BIATIHKH JYyMKH JIO3BOJISE B
4aTH HOro 710 eMONiHHUX Mi3HABAILHHUX NPONECB, AKI CpHAIOTH (op
HIO «Ha PiBHi CBIAOMOCTi MCHTAJIbHHX PEHPE3SHTALliH | KOHICITYaIbHHX
Typ [...] mix BrmBOM cy6’ exTHBHEX daxTopisy (4: 288). I1o3a 38 a3K0M
TAKCHCY TeKCTa (Y 3aralbHONPHHHATOMY PO3yMiHHI BHBYCHHS B3aEMOBIIH
TIERHS 3HAKIR) 3 CEMAHTHKOH TekcTa (ITPH BHRYEHHI CIiBBINHONIEHHS 3HAN
3 06’ €KTaMH) BHABIAETHCA HEMONUIMBAM 3pOOHTH BipOTiJHHI BHCHOBOK §
W00 XYAOXKHBOI 3HAYHMOCTI TBOPY, TaK 1 IO/I0 XapakTepy iHIAWBILyaIbA
XYAOXKHBOI CHCTeMH aBTOpa. {aHe MoNoXeHHs NPUPOAHO poOHTH hopMank
CHHTAKCHYHY CTPYKTYPY BTOPHHHOIO BiJl CEMAHTHYHOI CTPYKTYPH, Y YOMY IX
ABIACTLCA IX IHTErpaNEHMif 3B A30K.

KorHiTHBHI 3aCajTH ICHXONHIBICTHYHAX 0COGIMBOCTEH CHHTAKCHCY
O T4 IIACEMHOTO MOBJIEHHSN PO3IIAAAIOTHCS 3 yPaXyBaHHAM HiHOHHHAX (Op
MOBJICHHS 1 32 YMOBH Bi/INOBITHOCT] MEXaH13MiB IPEIMKALLT «TOIIK ~ KOMEE
NPHPOJi MEXaHH3MIB YBATH Y JIOJHHH, IO JOIT4HO JO3BOISE BHCIOBHTH NP
NYIIEHHs TIPO ICHYBaHHS Y MMHCEMHOMY MORBJEHHI IMTHOWHHO-CHHTAKCHYHO
oopMITCHESA BHCITOBY.

V 6ynp-1KOMy BHNAAKY HasBHICTH CHHTAKTHKO-JIOTIYHOIO Baaucy AK B YC
HOMY, T4K i B NHCEMHOMY BHMCJIOBJICHHI IPH3BOAMTE /10 0co6IMBOrO Criocol
Oprasizaiii BUCJIOBY, OIHC SKOTO MiIBOAHTH, Ha AyMKY T.B.AXyTiHOi, 210
HyBaHHA «Tomik - koment» (1: 47). Po3mian aanoi auxoromii y Tepminax ¢
KIIOHAIH3MY JICMORCTPYE, IO MOBHA CHCTEMA Ma€ OIHY KOMYHikaTHBHY QY
KITi}0: BOHA BHALNAE Te, NPO MO N'OBOPHTECS (TOMIK) 1 1[0 PO HEOr0 FOBOPHT
cs (komenr). s Qpynxuis Bu3HavaeTses 6ararbma gakropamu, Tak sK MO
MH 15 BUOOpy Tomika MOXyTh OyTH: «ZaHiCTB», 3yMOBJIeHa piBHCM iHPOP!
BAHOCTI YHTA4a; IePCIEKTHBAY, NIOB’A3aHa 3 IHHBIlyaTbHHMH nepesaras
unTaya, cy6’exruBHa a60 06’ ekTHBHA BHALNEHICTH pedepenTis i Gararo iHIT
YHHHHKIB.

TakuM YHHOM TOMIKY PHTAMAHHA 3HAYHA BAPIaTHBHICTH Y 3aNEKHOCTI
crienHiku noeAHAaHHA Pi3HAX GaKTOpiB: YMOB KOMYyHiKalii, GOHOBHX 3H
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octi 060X CTOPIH, AK i HeoOXiAHOCTI indOPMYBaTH KOXKHOTO 3
y, [1saM HOSCHIOETCA TO#f paKT, 1o BpaxyBaHHS OXHOIO 1H JCKLIL-

5 0GyMOBIOE BIGIP KOHKPETHOTO TONiKa AK BiAITPABHOIO NyHKTa
-o cpHAE NOAAIBIIOMY POSTOPTAHHIO NEBHOT CHHTAKCHYHOT KOH-

19 I0ABOIISE BWAHAYHTH POTh CHHTAKCHYHHX KOHCTPYKITIH R
. 4 MOJIEJi MORJICHHEBOT IUIBHOCT] B LJIOMY 1 KOHKPETHO Xy-
:mypaxymmaumanpecamlameemgsomom&q,

: -mnnxmmnmaunmmmunyqacmsaumloycn-
TOBOI KOMYHIKaIlii, 3 IPYToro GOKy, 3yMOBIIOE PO3IIIA/L COBECHOI
o ascerns SK HAHOLTBII (AKILO HE EAMHO) CYTTEBOI y IaHOMY IIPOIIECi.
 gaoKyH, B ACTIEKTi TPOGIEMH CITiBBIIHOMICHHA SKCIUTITHTHAX | iIMILTIAT-
¢ BEDDKEHHS Y XYAOKHLOMY TEKCT] /U1 OCTAHHIX TAKOK OGYMORIIOCTECA
odopMIICHTS, AKEe IPOXOJHT /Uis CBOET peatizamtii iemo inmii (Gimbim
i) erany, 1o BKIK0YAK0TH NOPIBHAHHEA 3 CKCIULIHTHO NOJaHHM 3Da3koM
jbimEM aGCTParyBaHHAM Bill HHOTO 3 METOIO CAMOCTIHHOTO QYHKIIOHY-
anificHeHHS BKe 3BOPOTHBONO BIUTHBY HA EKCTUTIIATHHIH 3pasok. Orxe,
raKCHYHOMY piBHI iMIUTIIMTHA iHdopMantia Mae OyTu noxanol0 hakTH-
€ KOMIUIEKCOM CTHJIICTHYHHX | CEMAHTHYHMX 3aCO0IB, SKMM IPE/ICTaB-
srinHTHA indopmanis. 3 ypaxyBaHHSM TOTO (aKTy, IO CTPYKTYpa JiiTe-
mmanylpimmoiaoaninmloopmisauho 3acobm 38’13~
X eleMEHTIB B eKCIUTIMTHIN CTPYKTYpPi MAIOTH Y3IODKYBaTHCA i3

38° A3KY CJIEMEHTIB IMIUTIIIUTHOI CTPYKTYPH.
DXIIHICTD OCTIHHOIO BpaXyBaHHA B3a€MO/ii ABOX THIIIB OpraHisailii B
> nop!!om NepeTBOpeHns Cy0 €KTHBHUX BPAKCHb YHTAYa B 00° €KTHB

H poayumux SBHIIL PEAIBHOTO CBITY I03BOJSE ONLUISTH IYMKY IO
ICHYBAaHHA «IEPETBOPEHOI» AIHCHOCTI Y TEKCTaX XyIOKHBOI
; A 4 eBHOMY pOSyMlHHI CHIBBUIHOCHIIH pan IMTU“[IHTHO-CKCIUH-
{ BUIHOIICHb ZOILIBHO MOAATH B PaKypci B3acMoii Gararosnagnocti i
HOCTI CJIOBA, KOJIH HABE/ICHE 3HAYCHHS [iZIBOJHTH 10 PO3yMiHHA
#THBHOIO psina 3Ha4HOro 06CATY. B TakoMy BUNAZKY MOXIIMBICT ypaxy-
CYIYTHIX OCHOBHOMY 3HAYCHHIO BADIAHTIB HArA/lye NONICCMiuHHI A
SSHAYHOTO clioBa, y AKOMY BiZIXHJICHHS BiJl IOYATKOBOTO (EKCIPECHBHO
10T0) 3HAYCHHS KONMBAIOTECH Y MEXaX, IO A03BOASIOTH 30epiraT
"OBY anexsarmicts. V 38’s3Ky 3 OMM 6araro3Ha4YHiCTh, AK i HEOMHO3-
E elola HaHOUTBII paioHanbHO C/IiJl PO3IISAATH B ACTIEKTI KOPEALIi
+HEHIL peanso nopawoi y Teeri, i Tiel indopmanii, o K0PO3yMIIOETH-
' llnnme, IO NPH JIOCAIDKEHH] XyI0KHBOIO TEKCTY MOBa HAe po
OBAHICTS HEOAHO3HAYHOCTI C/IOBA HEONHOIHATHOCTI BCHOTO TEKCTY
1 BHINOIO mopsjiky no BiHOMEHHIO 10 CBOEI CKIaioBoi. [Hakme
TPO Te, HACKUILKH aJIcKBaTHO JIEKCHKa BiioOpaxae JIoriko-
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CEMaHTHYHi 3B A3KH, He MOXe OyTH BHPILICHHM 11032 PO3yMiHHS PO jig
KH Y XYZOXKHBEOMY TEKCTi, Y SKOMY JICKCHKA € OCHOBHUM i (hakTHuHO
TIOKA3HHUKOM CMHCJIOBO] 1 CTPYKTYPHOT HLTICHOCTI TEKCTY. Y NMHCEMOBOMY Te
Nnexkcuka Oe3mocepelHbO BH3HAYA€ AK CTHINICTHYHY | CHHTaKCH
BLATIHOYHICTB TEKCTY, TAK i HOro KOMIIO3HUIHHY i JOTIKO-IparMaTHIHy 3a5
IMEHICTR, 3aCRiIUYIOUH NORHOTY (260 HEMOBHOTY) neanizanii NHChMeR
OCHOBHOI KOMYHIKATHBHOI METH - MAKCHMAIBHOIO PO3KPHTTH aBTOPCh
iHTEHIIH 3 ypaxXyBaHHAM mepeadi BCiX MPHXOBAHMX i BHPAXKEHHX HIOZ
3Ha9eHHA. ExcritikoBaHa 3MIiCTOBHO-KOHIENTyansHa iHdOopMantis, MalouH ne
CEMaHTHYHI 03HAKH, BIIPI3HAETHCA YITKOIO CTPYKTYPOBAHICTIO, i, X04a Ge3
CepeIHRO He MOB’A3aHa 3 XapaKTePHCTHKAMH TEKCTY, 3B 30K MK CleMeH
MH 3/1iHiCHIOETCS Yepe3 TpancdopMallii 03HaK, 10 YTBOPIOKTH MO BIAHOIL
HIO /IO CIOBHHKOBOTO CKJIa/ly MOBH CBOCpiuuit rinepnpoctip. Tomy nprp
HbO PO3YMITH IMITIHTHY iH(OPMAIIiIO AK TAKy, IO TOAAHA Y BHITIA/ fief
TBOPEHOI eKCIUIINATHOI iHpopManii, TpancdopMawii BHYTPINIHEOI CYTHO!
ICHYHOYHX 30BHIIIHIX 03HAK.
323HauerHs TAKWX KOHOTAIIN, M0 MAIOTHCS HA VBA3i i 3 1Wiel MpHYuHK
MOBJIIOIOTH B3a€MO3AJICKHICTh SKCIUIIIMTHO-IMILTIIATHHX 3B’ 43KiB (32
iX moCTiifHOT CeMAHTHKO-JIOrTYHOT BAPIaTHBHOCTI), y NeBHiH Mipi QyHKIIIOH:
HO BUIIPABIOBYETHCHA iICHYBAHHAM TaK 3BaHOI TaM'ATi CII0Ba, 00yMOBIICHO,
nymky O.C. Ky6psixoBoi, TuM (akTom, Mo «CIIOBO, )KHBY4YH Y CHHXPOHIi, 3
irac cnigu cBoro MuHynoro. Te, Mo BAHOCHTHCA HA IOBEPXHIO, - CI M Aisl
HOCTI JTIOWHHE Y Pi3HMH 9ac», 3 90r0 BHIUIHBAE, IO «IEKCHYHE 3HA9CHHSA XK
OHOYaCHO Y MEHTAIbHOMY JICKCHKOHI i B CHCTEMi MOBH, NOCTIHHO HA/AI0
monuAi iRopMaNtiio Mpo peanbruil CBITY?. Po3BUBAKOYM HABENEHY _
BHKODHCTOBYI09¥ 00pa3He HOPIBHAHHSA, MOXHA PHITYCTHTH, HIQ EKCIUL}
He 3HAYEHHS JIOCHTh HEPIBHOZHAYHO CHIBBIAHOCHTLCA 3 IMILTIIHTHHM.
JAHOMY TiAXOAi TICHTPANBHUM € MMHTAHHA HE MPO 06CAT HEBHCHOBIE
«nizBoaHOi» iHdopMallii, a npo ii AKiCTE, TOOTO MUTAHHS PO TE, HOCIEM
indopmanii, skUX 38a4CHB € CN0BO. OTHKeE, AKIIO B3ATH 33 3araTbLHHI Te3ayp
CJIOBO 3 EKCIUIUTHHM 3HAYCHHSM, BAHHKAE HACTYNHE IMTAHHA PO TE, 4
YaCTHHA IHOTO Te3aypyca 1 y BinOBIAHOCTI O K01 3a1aHOl uporpaml ‘
OyTH BH3HaHa aJIeKBAaTHOIO JaHiH TEKCTOBiH peanbHOCTI (3 ypa
103aTexcToBOro 3MicTy). Ipy BifnoBiNi Ha ni nHTaHHs Kareropio mHPO

peamizaiiii. Y neBHOMY PO3yMiHHI BEIHYHHA BiACTaHi Mix 3agymMoM 1 HC
3MifCHEHHAM € BaXUIMBOIO KaTCTOPIaIbHOIO OJHHHLCIO B poLeci
TEKCTY: NIpH il 3pOCTaHHI ABHO CIIOCTEPIra€ThCs NOCHICHHS mn.nemw 0
TaT03HAYHOCTI, TO/I AK NPH 3MEHIICHH] BIACTaHi CTAaE MOXIMBUM BHALIC
OJIHHHYHOTO BapianTy 3 6araThox migBapiaHTis.
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. [TOYMHATH MOBHHH aHAJII3 HE 3 OKPEMHUX EJIEMCHTIB, a 3 LILJIO-
nOIHO 3yMOBITIOE PO3IILA TEKCTY AK 3 TOUKH 30py HOro CKiIajo-
3 TaK i 3 MO3MILI IX CHHTE3y Ha BHIIOMY PiBHi, TOOTO AK ABH-
caMOCTiiiHe, JiTKO OKPEC/IEHE MiCle B iepapxiuHiif cHcTemi
sHOI CTPYKTYPH i Haziieune y nosaii Mipi QysKuismu, uos’ssa-
HSM MOBIEHHEBOT KOMYHIKAIIiT.
HaCTICKTHE ABHIIE SK TEKCT NPHPOAHO BOJIO/IE NIPHTAMAHHHUMH
SHMHA KaTeropisMi, 00yMOBICHHMH HOTO PO3YMIiHHAM Y MeXax
sianpHAX 03HaK. OCOOMMUBICTE ke XyOXKHBOTO TEKCTY MOJArac B
He TUIBKH BiIPi3HAETHCA (PAKTHIHO 32 BCIMa IMapaMeTPaMH BiJ
50 3aMPONOHOBAHOTO YCHOTO MOBIOMIEHHS, A€ TAKOXK i Bil
TOBHX Pi3HOBHIB.
GHSTTI XYAOKHBOTO TEKCTY 3MIHIOCTBCS CaMO BiTHOMIEHHA JIO TIO-
sike BBE/ieHe, Ha AyMKy I.I"MoraHoBO, y SKOCTi «TONOMIKHOIO
1070 KOHCTPYKTa, T00T0 abCTpaKTHOI ycepe/iHeHOT HOPMH XaHpa,
A€ IUTICHI KOMIUIEKCH CTHIIE(POPMYIOYHX (haKTOpPiB JIsi TEKCTIB Xy-
erumion (5: 21). OnHak HOPMa XYIIOXKHBOTO TEKCTY BiPI3HAETHCS BifT
5 HOpMH TEKCTY B3araJii, TOMy IO 3aralbHONPHHHATE BIIXAICHHS BiJl
PO3YMIETECA AK TEKCTOBa aHOMANis, y PaMKaX XyAOKHBOTO TEKCTY
MO0 «KOMYHIKATHBHO-TEKCTOBO! IUCTAHTHOCTI, CBOEPITHOIO CHOBOIO»
KOMU(IKOBAHOKO 1, OTIKE, TAKOIO, IO IT/UIATAE IIEBHUM HOPMaM.
DCTI KKOMYHIKYBAHHD) Y XYAOKHLOMY TCKCTI, mnnem'pauﬂx ino-
HbOMY iHpOpMauii pi3HHX PiBHIB, IPH3BOAXTH A0 HOTO yCBiIOM-
, IO A03BOMSE IIPOBOANTH IHTCPNPETALI Y BIANOBIAHOCTI A0 PiBHA
JAILHOTO SHARHA YHTaYa, 3 Hioro 3MATHICTIO OTPUMYBaTH HEOOXiaHy
@lllio 13 TOro MOBHOIO Martepiaiy, WO BiH Ma€ Y CBOEMY PO3IOPSIKEHHI.
| B3ATH JI0 yBard, 1o Npouec 38’ A3HOCTI TEKCTY 3a1eXKHUTh Bil 0COOIMHBO-
OPOMKeHIs Ta InTEppeTanii TekcTy, TekcTonobya0Ba CTac MOKIHBOIO
y my SIK J1isl, CIPAMOBAaHA HA BHPINICHHA TAKOTO POTHPIYYs, /s,
SAKOI IPOXO/IHTH HE IPOCTO PO3MEKYBAHHSA BCIX KOMIOHEHTIB TEK-
l_nsmem KOXKHOMY 3 HUX QyHKLiH B 3aJI©KHOCTI Bif EKCIUTILAT-
TMTHOI hopMu BupakeHHs. IHaKIme KaxydH, TIPOXOAUTH BKIIO-
Y 30BCIM iHIITY «CHCTEMY KOOP/IHHATY, IO 3yMOBIIOE CTPYKTYPY-
UL 3HAKOBOTO CITUTKYBAHHA: BiJl CI0B2 (SK €IEMEHTAPHOTO 3HAKA)
~HHS 1 cMucioBoro 6noky (odopMIeHHONO JaHUMHE 3ac06aMHU MOBH)
410 TeKCTy, siKmif 36epiraeThes y MOBIIOMIICHHI K CKIAHHIl 3HAK
1 BHCOKOTO 110psiiky.
oY pociiicqu MOBOJO HaJjal0Thcs y Hamomy nepexiaii (0.K).
- Ky6paxosoi y KJUTV 16.10.1998 poxy.
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JUHAMIKA 3MIHHA IHTOHAIIMHOI
CTPYKTYPH AHI'JIIACBKOI'0 EMOIIMHOT

BHCJIOBJJIOBAHHA
Kaauma A.A., xand. ginroa. nayx (Kuis)

Sk 3aci6 JIOACHKOTO CIIUIKYBaHHS, MOBA POOHTH MOXKIMBOIO KOMYHIK
HE JIMIIe Ha PIBHI IVMKH, aJie i Ha PIBHI MOYYTTIB T4 EMOIIii, SKi € CRO
HOI0 HOpPMOIO BitoOpaXkenHs AIHCHOCTI, M0 BUpaXae Cy0’ eKTHBHE CT4
mopsaR a0 osity [22:20]. e osuagae, mo cdepa eMOniiHuX nepeKHB
JIOMHK MOXE PO3IVIAATHCS SK O/IHA 3 BAXJIMBHX CKJIAJ0BHX YaCTHH ii
PIMHEOTO CBITY, K2 BIUMEBAE HA GOPMYBAHIS ONOCEPEAKOBANOT PEAILH]
TaKHAM SHHOM, 4EPC3 MOBY 34 IONIOMOTOKO CTICI{ia/TbHIX MOBHHX 3HAKIB
Ha epesiac MOBHY KapTuy cBiTy [18:61], y skii eMomiiiui ouink# Ta Xapak
PHCTHKH TOPSJ 3 IHTENEKTYaJIbHHMH T4 NPAarMaTHYHUMH € 11 00’ eKT!
[12:114]. I xo4a BHpaXXCHHA EMONI{HMX CTAHIB Y MORJIEHHI € Ha3BHY
BapiaTHBHMM, OCKUIBKH EMOIii MAKOTh TEHICHLLiIO 10 YACTKOBOTO 36iry, 20 ¢
ryBadHs”’ NOAIGHMX MOYYTTIB HABKONO OB 3aransaux [7:290, 293; 19:18
HANpPHKJIAJ, PARiCTH-INACTH, @ TAKOK 10 B3aEMHOTO MEPEKPHTTS, caM (2
MYHIKallii CBUIYHTH PO T€, IO EMOMUiiHI CTAaHH aJeKBaTHO PO3Mi3HAK
HOro y9aCHHUKaMH.

EMouii, fKi JOHHA CIPOMOKHA BUPA3HTH Ta PO3MI3HATH Ha IIeBHOMY P
KOMYHIKallii, NPUAHATO PO3MISAJATH SK €IEMEHTH MOBHOI CHCTEMH 0C00M
BHPa3HOI CHJIH, 3aBIAKH AKHM BiI0yBaeThCs nepenaBanHs He TUIbKH pal
HAILHOI, a i emowiitnoi indopmauii [10:27]. 3a nonomoroo inTonamii [3: 1
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-5 eMOLiFHAI cTaH MOBIIA (#0ro nitHeceH il Y1 NpUrHive-
ra 0cOGNHBOCTI HOTO oco6ucToro, iHAKBIAYanbHOTO odopmieH-
M BHPAXKEHHA eMOIiil Ta eMOLIMHKX OLIHOK Y MOBI, 5K BiZIO-
i , 3ac00H yCiX PiBHIB (JICKCHYHOTO, rpaMaTHIHOro Ta do-
1§ no 3a IEBHMMH 32KOHAMH BHCTYNAIOTS T4 nsacuomm y MOB-
40 [13:42). IIpH usoMy BI[3Ha4a€ThCs [4:151 ), mo *...Tak camo,
‘v MOBHOMY MPAaBIUTY BiIOBiZAC MOBNCHHCBHI BIMHOK, IPABHITY
yr0 BHPAKCHHS TAKOK Mae BIATIOBI/IATH BYHHOK — MIMIYHHH, MOB-
E mﬁnui V 38’43Ky 3 MM Y MeXaX OKPEMHX MOBJICHHE-
' MAKOTh MicIie | KOHKDETHI iHTOHAUIHHI KYNETYPH, 1IO 33 CBOEIO
eni 38’ 13yBaTH EMONIHHMI CTaH MOBIA 3 HOro “iHToHawiiHH-
& MBHO, 10 Y PI3HHX JIHTBICTHYRHUX OCIIUKEHHAX, 5K i B CyMix-
 (HANPAKIIAJL, AHTPOLIONIONisE, EMOTONOTIS, ICHXOJIOTS) PO3TTIANAETH-
pOIIb TA HOTYKHICTh EMOUIMHHX MPOLECIB Y KHTTEMATBHOCT
09]. BinpmicTs Npauk, NPACBAYCHHX MOBICHHEBHM [IPOABAM
OLIHAX OLIHOK, K BiZIOMO, CIIPSAMOBAaHI HAa BHBYCHHS IHTOHAL-
hAKTEPHCTHK MOBJICHHEBHX CHTHAJIIB (JIHB., HanpuKiaz, [1, 8,23, 25]
€ HaillepCIeKTHBHIIAM METOJIOM PEECTpallii eMONiH, OCKUTBKH
0-pO3yMOBa AISUIBHICT, 32 JOMOMOTOI0 AKOi 31iMCHIOETBCSA YCHE
eKHTH B i31010rYHHX NMPOLECiB, SKi MUMOBLIBHO BiZ106pa-
: 0-BONECBI cTany MoBng [9:49). Tomy mocnizuuxs 3pebinpmo-
 IH(OPMAITIIO TTPO eMOILIiiHI CTAHH MOBIIIB B AKYyCTHYHHX
X MORNERHCROTO cHrHaTy. ¥ 6ararhox JOCHIDKEHHsX eMonii posrns-
ik BUYI3epKaNeHHs OCOOHCTICHOTO BiHOMEHHS Cy0’ €KTa JI0 MOX-
peansHux cuTyauii {9:16], ax ouinka auwﬁpaxynauom MOBLEM
20]. Tosk BKIIOYEHHS KOHKPETHHX €MOIIiii y CEeMaHTHKY iHTOHAI-
AHHHMUL € ULAKOM NPaBOMIDHHM, OCKUIBKH iX BHPaXCHHA Mac
1HE 3HAYCHHS, AKE MICTHTH TAKOX 1 OLIHKY MOBLIEM TOTO YH 1HIIOTO
HOBAHHS i pparmenty Texcty [17:122].
] lllmmem emoutii, ii “3Hax” Ta iINTEHCHBHICTH 00yMOBJICHI B3a€-
X akropis: 1) Benwanna norpeby Ta cTyninb iMOBIpHOCTI i 3a-
; ?m MOMEHT Yy 3iCTaB/I€HHI 3 NPOrHo3aMu cy0’ekTa, sKi BiH
Sasnanerixs. Ipu upomy, SKIMO BeNHYHHA NOTPeOH BeNMKa, a
) 'Mmm 3a/I0BOJICHHS MaJjla, BHHHKAKOTH MOl “HeraTHBHO-
b); 2) curyanis (abo paxrop cuTyaTHBHOT 0GYMOBIEHOCTI €KCII-
» OCKLTBKH BiZIOMO, IO €MOIiA BHHHKae Ge3nocepeiHbo i3
"W CHTYanii), ska 3anckuTh Bil BiIHOMEHHS MiX MOTHBALIEK Ta
B Cy6’exra [9:16]. BeranoBneno Takox, mio eMONiHHICTS Y MOB-
WETECA 32 onoMoroo GoHeTHIHHX 3aC00iB AK CETMEHTHOTO,
“HTHOTO piBHiB. Tak, HanpHKJIa, NI BILIABOM eMOIiH Binby-
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Ba€ThCA EMONiHHE NMOJAOBXKEHHA NMPHUIrOJOCHHX /’ mmma:valas, ‘]
‘ssstju: pid/ Ta Haronomenux rorocHux /* bjjuiu:u:tifol/, 3mina sxkocri
NEPEHOC HarooCy, BHKOPHCTAHHS eM(paTHYHOIO HAr0JIOCY 3aMiCTh Jior
Ta Gararo iHIHMX 3MiH eNeMenTiB GoHeTHIHOro pieHs MOBH. IHTOHanj
OCHOBHHM 3ac000M BHPaXCHHA €MOTHBHHX 3HAYCHb Ta EMOWLIMHHX o7
MORIIS HA HAJIcCerMenTHOMY DiRHi. [Tpore, xapakTep Ta MOBHI 3aKOHOMipg
B3a€MO/Iii KOMITOHERTIB IHTOHAWIT Y HPOLECI BUPAXKEHHS €MOILil BHBYCHO |
JIOCTaTHIH Mipi, a €1MHa JyMKa JOCIiJAHHKIB MO0 NPOBIAHOTO KOMIIOKe
inToHanil y nepenayi emonilnoi indopmanii Ha famiii yac BizcyTas [10:5
Pa3’oM 3 THM, POHETHCTaMH BCTAHOBJICHO iHGOPMATHBHICTH TAKHMX NapaMer
KOJIMBAHb YaCTOTH OCHOBHOTO TOHY [9:97; 10:64-78; 19:117-122; 21:
i8.]; munamiku GopmanTa y CiekTpi ycHoro Texcty [15], 3miH TeMiry Moy
HA Ta TpHBanocTi nay3s [5; 9:97-101; 10:78-94; 19:74-82), 3miuu inTex
HOCTI Ta Ty9HOCTI, IHTOHAIIKHOTO KOHTYPY AOCIHIKYBaHHX (pa3, 36im
HS KUIBKOCTI CITiB, BUIUICHHX JIOTTYEMM HaronocoM [10:94-112; 19:86-88,:
106], pisnomaniTaicTs Momdikauii Temopy [6; 11; 19 Ta in.].
DYHKIIORYBAHAIO IHTOHAIIHHAX OMHUIE, 6e3 Gynb-sxoro cvumny, 1
TaMaHHA [IeBHA YHIBEPCANBHICTH, MO 6a3yeThCA, HA HALU MO/, HA YH
canbHOCTI yHKIIif MOBH if MOBJICHHS (KOMYHIKATHBHOT, mmmmaon,
THBHOI YH BOJIOHTATHBHOI, ECTETHYHOI, EMOTHBHOI i T.21.), AKi CIIO :
y Beix moax. Iikaea uis Hac emoTHBHE QyHKIIN € QyHKIIE0 OXHHAND
MOBJICHHS, K2 CHYTYC JUIA peanisanii eMoTHBHOI cemanTuku [16:208] 34
TOK BHPXEHHs eMOILii MOBIIA, 2 TAKOXK BIUIHBY Ha aJ[pecara y BHIIAJKY B
HOCTI y HbOTO Bi/INOBi/IHOI iHTeHwil. [TpoTe emoTHBHY QyHKLiHO HE Ci L
TOXHIOBATH 3 MparMaruysoio [ 18:64]. Boua €, sk cupaseannso sinsHayae
aBTOD, JNHIIE OJHMM i3 KOHKDPCTHHX crieuuQivHHX NpPOSBIE nparMarh!
byrxuii, ska Mae GUTBII IMAPOKHI CNIEKTP peanisailii B 3aIeKHOCTI Bill KO
HiKaTHBHOI CHTYyarii. OTxe, SMOTHBHA PYHKIIA MOXKE TAKOK PO3IIALATHE
OJIHH 3 ACMEKTIiB NparMaTHiHoi a6o, y GLIbLI mMpOKOMY I1aHi, KOMYHIKA
Hoi dynkuii [18:65]. Jlocimkenns eMoTuBHOi dyskuii inTonawii [14:23)
BOJTHJIO BHIIIMTH B Hill JIBi pi3ni 061acTi, x09a Mexi Mix HHMH Be € a6c0!
HO XKOpcTKHMH: 1) o6sacTs, NOB’A3aHa 3 eMOUIHENMH 3HAYeRHAMHA (K&
PHYHICTb, CITIBIYTTA, CYMHIB, BHKIIHK, AOKIp Ta igmi); T06T0, MOXHA BB
100 eMOWiHHI 3HaYCHHS CIPAMOBAHI HA BHPAXKEHHS KOMYHIKATHBHOIO B
Mo [13:37]; 2) obnacT 3aranbHOroO eMoNiiHOro 326apBnenns, emou
IO CTaHy, HacTpoio. [pyna eMouiiHKX 3HaY€Hb, MIC NepealoTs BKasaHi 380
BJICHHS, MAa€ CKBIBAJICHTH B JICKCHYHOMY CKJIajli MOBH, X04, 6€3yMOBHO,
nUMBOCTI iHTOHANIT Habararo mmpiui [14:23]. PisHHO MiX eMOTHBHHM
YEHHAM Ta 3arajbHAM eMONiHHUM 3a6apriennsm asrop B6ayae B TO
nepuri MaioTh MOBHY crenmdiky, a Apyri npakTHYHO yHiBepcanbHi (1€
PaAiCTh, TPHBOTY MOXHA BiYyTH i B He3HaHOMill MOBi, y TOH 4ac siK po:
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emoltii, HE BOJIO/III0YH IHTOHAIIHHOKO CHCTEMOIO IHO3EMHOT MOBH,
nanso). EMOTHBHI SHAYCHHS, HA MKy aBTOPa, Gmikye 10 yMOBHUX
i a B eMouiiitmx 3a0apBieHHiX oucBuana Oesnocepeans disio-
S RIEHICTB; NPl NOPO/UKYIOTHCS CBIIOMO, APYTi — MHMOBI/Ib-
i eMOIIi% Ma€ y3arabHCHHIT XapaKkTep, TO B CHITY IlbOr0 CMOTHBHI
TeXK € y3arainbHCHHAM, 3PO3YMUIHM YCIM, XTO F'OBOPHTS LI1€X0 MOBOXO
oMy 1110 (POPMH BHPAKCIHA EMOILiH MaioTh NCHXOPisionoriuHuii Xa-
. € 3aranbHOMOICHKIMH [6:269). ITpu usomy icHye pan dak-
D], ki cBiAHATH PO PI3HHINO iIHTOHAIIT OKPEMHX MOB, SKY JAOIi/Ib-
J10 X HaliXapaKTEPHINIHX O3HAK., IO NEPEKOHJIMBO BKa3ye Ha
siers GLTBII JETANBHOIO BHBYEHHS eMOMIHHIX BHCIOBIIOBAHD 3 110~
reicTHKH B3arai Ta QOHETHKH 30KpeMa.
reTaBi BHKIANCHAX BAINE TEOPETHYHHAX IEPeyMOB T2 Bijyi3epKaie-
£X OCHOBHHX METO/IOJIOTIYHHX ACMEKTIB MO0 NePCIIeKTHB BHBYCHILA
{0r0 MOBJICHES HaMH GyJI0 3a109aTKOBAHO EKCTIEPHMEHTANBLHO-(OHe-
JOCTiDKEHAS eHOMEHY 3MiHH iHTOHAL{HHOI CTPYKTYPH aHIIIHCBKEX
DBAHE 1MiJI BIUTABOM 3DOCTAHHS IHTEHCHBHOCTI €MOIIH, AKi NEPEKH-

2MO, HAIPHKJIA/L, PE3yNBTaTH 3aM0YaTKOBAHOTO JAOCHI/UKEHHS aHa-
iKH EMOILIIHOrO CTaHy MOBIIA Ta MOB’s3aHOI 3 HEIO IHTOHAIjH-
prcnoBmoBanns “Come on” [24], BXHTOIO y pPi3HHX C
43 — Ha Jucxoreni (puc. 1, peanizauii (1-2), xinouwii ronoc) 1a ua
i (puc. 2, peanizauii (3-5), 40n0Bi4Hil r0ON0C), AKHH TPOBOAUBCS WINSA-
r HA JaHHX 9.0.T., iINTEHCHBHOCTI # TPHBAJIOCTI 3ByYauns. 3a aAa-
CTPYMEHTAILHOTO aHAJI3Y, iKii Gy/i0 BHKOHAHO 3 BHKOPHCTAHHAM KOM-
HUX nporpam WaveLab ta Spectral.AB Buago0, mio peanizauii (1), (2)
MOBAHHS AKTYaNi3yloThCH HU3XiTHO-BHCXiZHMM ToHOM. [IpH mBOMY
POBHX IOK&3HHKAX 9.0.T., 9aCy Ta IHTCHCHBHOCTI BHMOBJISIHHS
Ha 3 MABHINEHHAM eMONiHHOT HanpyrH y peanizauii (2). IToayT-
'IOBAHHS 3 HADOCTAHHAM HETEPIHHA IPH CIOHYKAHHI IapTHEpa
* HEPENAETHCA 3aBAKH 3MIIICHHIO JIOKasTi3anii MKy 49.0.7. (Ha/D/ —y

OMY BAZIHHIO PiBHA 9.0.T. Ha /n/) IPH IKPOKOMY TOHANBHOMY Jiia-
BIIIOBAHB, IO 3iCTABIAKOTHCH.
© YBary maiixe ojHaxoBMii 9ac peanizauii HA3XiJHO-BUCXiTHOTO
) =398 mcek i y (2) — 396 mcex:) NPH pi3HOMY HOro po3noaim Ha
AUbiHKax. Tax, yrpmai 36inbiryeTses yac 3syqanns /m/ (45 mcek i
| PUINIOBIZHO), 3 MOAANBIIHM HE3HATHMM 3MCHINCHHAM TIOKA3HHKIB
“O'Y Apyriii peanisanii, mo ix6usae AMHAMIKY 3POCTAHHS EMOILili-

HUKCHES Bix (1) 1o (2). Ionomskenns /m/ y peanizaii (2) x03Bonse
ol e n.e'l'im’ﬂl CHIbHe DakaHHA NOTAHLIOBATH, AJIC H 3a0X04€H-
ke L, Y sKifich Mipi, HEBJOBONEHHSA JICIIO CIOBITBHEHOK pe-
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~
- -
Puc. 1. 3uina iHTencuerocTi (a) Ta cnextporpama (b) 38y 0 CHIHANY “Come on"
y nepusif curyaud (wivouni ranec)

Puc. 2. 3uina it i(a)Ta P (b) 3ey CHTHany BiC “Come on’

¥ Apyrid cutyauil (zonosiumi rnnocs
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- iep03MOBHHKA, HOTO HebakanmaM TarIoBaTH. TyT emparuana Tpu-
. pOSTIANATHCS K CeMAHTHIHAI 32Ci6 BupaenHs eMOLil na pinni
2 ii eMOTHBHE 3HaY€HHA — “CHIIbHE 6akaHHs MOCH 3po6HTH”, “3a-
g, “HETEPIUIYICTE” (fKa TCpPENAETECA 32 IONOMOIOK0 CKOPOYCHHS
i FOJIOCHMX 1 10/I0BXKCHHSA TPHBAIOCT] Hd COHOPHHX IPHTONIOCHHX ).
TR TOKATHAKIR IHTEHCHRHOCTI I03ROISIE CTREPIDKYRATH, 10 HU3-
THMil TOH y HEpPIIii peaizaiii Jemo noorimii 3a paxyHoK MeH-
qiB iETeHCHBHOCTI (/A/ — 11.5%; /m/ — 25.0%; /o/ — 21.0%; /n/
Ha piBni COpUAHATTA Taka KOH(Irypauis HH3XiAHO-BHCXIAHOIO TORY
jisanii (1) MOACHIOCTLCA CAME 32 PAXYHOK MEHINHX NepenajiB iHTCHCHB-
sicrasnenti 3 (2). Peamizanis (2) XapakTepH3y€eThCs IKOM iHTEHCHB-
Jm/ (18.4%), y TO¥ Hac SIK pemTi NOKa3HHKIiB iHTEHCHBHOCTI NpHTa-
IH3HO ozmamni Im(l)pOBl RaHi (/A/ = 8.0°/o, o/ — 90°/o, m/ —
Tex CBIAYATSH PO HAPOCTAHHA HOIYTTH HeTepiusyocTi. IIpH mpo-
gii (1) Aiana3oH IHTEHCHBHOCTI IO IMHPIIHIA, X049a 00K 1Ba BHC-
MalOTh BY3bKHH Jiana3oH iHTEHCHBHOCTI. TakuM YMHOM, Npu
cOBIM TPUBANOCTI 3BVUAHHS (445 1 478 Mcex BiIMORITHO), V pean-
TPOBi{HE NIOYYTTH Ni6aALOPIOBAHHS JIHIIE CYNPOBOUKYETHCA He-
0, ¥ TOM 9ac K y (2) HETepIIAYICTD CTa€ AOMIHYIOHOI0.
BmoBanus “Come on”, BxuTe y curyanii Ha inogpomi (puc. 2, peai-
3-5), sonosiyumii rosoc), BinoGpaxkae 36Y/DKCHHSA MOBISA B owixyn::ti
KOHSL, 32 IKOro i pOoxiBac. ARani3 JOCHIIKYBAHHX BHCIIOBIIO-
€, IO BUCNOBIIOBaHHA (4) 3ByunTh Halgosme, (3) i (5) maroTh
0 OAHAKOBY TPHBAIICTb, IIPH IibOMY OCTAHHE € HAHKOPOTIIAM. BiiacHe
DIOBAHHA (3) XapaKTepH3y€eThCS eMBATHIHOI JIOBrOTOI0 POPHBHO-
BHYAHHO KOPOTKOIO TPHBAIICTIO FONIOCHHX /A, D/, 0 3HAXOUTECS
Mexi nopory cupuitHaTTs. CoHaHTH /m, n/ MaKOTh IOCHTH TOJIOBKE-
b. 3 MIZIBHIIEHHAM EMONIHHOT HanpyTH (TO6TO NHiKy eMOMIHHOTO
y Hs1) y peanisauiax (4) Ta (5) TpHBANICTH NONOCHHX 3HAYHO 3pOC-
Y _1,5-2 pasu, /v/ — y 9 pasiB), Mo CBLIIATE PO HAMBHIMIL CTYIiHbL
'CT1 MOBIL. 3i 30iMbIIEHHAM EMOLIHHOT TPHBANOCTI NONIOCHHX 3MEH-
PHBATICTE conanTis (y ’ari# peanizanii /m/ —y 5 pasis, /n/ —y 3
HUIBHO Takox BiN3Ha9YHTH 3ad)iKCOBAHMHA NEPUENTHEHO CTYHiHb ac-
X K Halismuii y sucnopmopanHi (3), ie BUPAXAETHCH HE TLIBKH
e i npoxanns-6aranns, i HaiMeRImHH cTyninb acnipauii /k/ y
S), &€ 3ByanTs 3a0xoueHns i NEepPEeNIyTTA ICPEMOTH.
OcobmuBocreii MoandiKkamii 9.0.T. ¥ HOCHIKYBAHHX BHCIOBIIO-
BCTaHOBNCHO, Mo y peanizauii (3) i mik noxami3yerscs Ha /D/.
1 EMONIHOI0 HaCHYEHHs! BHCIOBIOBAHHA MPOABNACTLCA K HA
TaK i Ha TONIOCHHX, @ y BHCJIOBJIOBAHHI, Ke BiioOpaxae mik emon-
MOBUS, 3apeecTpoBani He3HaTHI MOIHIKAIiT YACTOTHAX XapaK-
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TEPHCTHK 3 KoM Ha /D/. I1po 1ie Takok CBIYHTH 3BYKEHHH YaCTOTHHI Jian
30H OCTAHHEOIO BHCIOBIIOBAHHS T4 BIICYTHICTS PI3KHX IIepenajiB 4.0.T., iy
HHUIl PyX TOHY, X04 BHCOKHI TOHANbLHHI PiBeHb AK MOYATKY, TAK i KiHuy gy
JIOBNIORAHHA. 3araiibHi BHCOKI /1S YOJOBIOTO MOJIOCY MOKA3HUKH 9.0.T. y jiq
NDKYBAHMX BHCJIOBJIIOBAHHAX CBIAYATH MPO HAA3BHYaHHO BHCOKHH Cryp
emoniiHor0 36Y/KEeHHs MOBIIS TA RUKNWKAHY ITWM HOT0 aKTHBHICTS, 110 i
3BOJIMTS J0 iHTEHCHpiKauii BUCIOBIIOBaHHs. Ha piBHI CIPHAHATTA 2 '
BiJ3HAYa/IH BKMBAHICTH BHCOKOIO PiBHOIO TOHY Y TAKHX BHCJIOBIIOBAHHAX 33
IAKH BIACYTHOCTI Pi3KHX NepenafiB intencuBHocTi. OTxXe, y nepeaagi i
3BHMAIHO BHCOKOIO CTyTeHs 36y/DKeHHS 4.0.T. Ta INTCHCHBHICTh B3aEMOiky
npHOIM3HO 0HAKOBO. ITik IHTEeHCHBHOCTI PO3TAIIOBAHHI B OCHOBHOMY B Kil
BHCIIOB/TIOBaHHS. Y CepeMHI BHCIOBIIOBAHHSA MOAH(iKamii iHTCHCHBHOE
He3nauni. Bacnonmosanns (3-5) peanisyioTses y By3bKii 30H1 lanasony inre
CHBHOCTI, TIPH BapiaTHBHOCTI WH(PPOBHX HOTO NOKA3HMKIB: JACNIO NIHPILHi
peanizanii (3), 3HauHe 3BY)KEHHA liana3oHy y peaiisailii (4) Ta He3Ha4YHE po
wmpenns y (5), ska XapaKTepHu3yeThCs CHIBHHM IOYATKOM i ITi/IBHIICHHS
PiBHS IHTEHCHBHOCTI HA 060X eNeMEeHTax OCTAHHBOTO CKITaTy.
TakuM 9HHOM, BHCJIOBIIOBAHHSAM, IO MICTATH y COOi KOMIOHEHT CIOK
KaHHA (J10 AIKUX HANEKATH J0CHTIUKyBaHi BHCIOBIIOBAHHSA-320X049CHH), PH
TaMaHHi Mi{BHIICHA IHTEHCHBHICTH, BHCOKI OKa3HMKH 4.0.T. Ta MOJH(iKal
TPHBAIOCTI 3AJI€KHO Bl CTYNICHA EMOIIHHOTO 30y/DKeHHS MOBILA, IIPH 1150
JIMHAMIKa 3MIHH HOro eMOLIHOro CTaHy NPOSRIAETHCA 3Ae0LILIION0 33 pax)
HOK BiINIOBIZIHOrO 3MilEHHSA OKA3HHKIB iHTEHCHBHOCTI Ta TPHBAIOCTI
JIOBHX CErMEHTHOTO PiBHA y KOMHIH KOHKpETHIH peaiisauii.
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PAJITHIBICTHYHI TETEPMIHAHTH
‘ HTHYHHAX IHOBAI[IA HIMEIIBKOI |
EKCAKH CYCHIJILHO-IIOJITHIHOrO 3MICTY |

Kanyw A.B. (Kuig)

AHHA Ta PYHKIIOHYBAHHSA JIEKCHKY CYCHUIBHO-TIONITHYHOTO 3MICTY
EPEHIM YHHOM [IOB’ A32HHMH 3 PO3BHTKOM COMIAUIBHAX IOHATS, 8 OTXKE
(OM CaMOro0 CycniIbeTBa. BakuiiBa posib y CTAHOBJICHHI IbOTO Mapy
KH HAICIKATH CEMaHTHYHMM MPONECaM, AKi BiIOYBalOThCA B CTPYKTYpi
b OKpemux nexceM, CeMaHTHYHI 3MIHH € MOMXK/IMBAMH 3aBJSKH CTPYK-
THOIO 3HAYCHHS CJIOBA, IO € KOMIUIEKCOM CEMAaHTHYHHX €JIEMEHTIB,
FOSHCH, MOXYTh YTBOPIOBATH HOBi KomOiHamii. BHacmizok ix mepe-
YRAHHS HOBE 3Ha4YeHHS, CTBOPEHE B 3aJIEKHOCTI BiJI MOBHHX 1OTpED,
“HOETHCH 110 BiKke HasBHOTO B MOBi hOpPMATHBY.
vensop (2:40) siamiuae, mo y 6araTbox BANAAKax "NEpPeHECEHH
BaHL" OXonNioe B nepiny Yepry Ti IAPH JEKCHKH, 5Ki B JaHHiK icTO-
MOMEHT criiBBinHeceni 3 HAHOLIBII AKTYANTBHUMH UL CYCHLIBCTBA
- ABHIamu. BaxomsicTs Ta MacmTaGHicTs moziil, mo Bigbymucs B
SMELBKOT NiepyaBy 3a OCTaHHE IECATHITTA, 3yMOBHIIH aKTHBI3aLiIO
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CEMAHTHYHHX NPONECIB Y HIMENbKiH JIEKCHIII CYCITUIBHO-TIOMITHIHONO 3
V BiNOBiAB Ha CYCHiIBHI MOTPeOH Y HA3BAX JUIS HOBHX IOHATH CEMaHTy
CTPYKTYpa psjy JEKCHYHMX ONMHHNG 30araTuiacs NONATKOBAMM 3Hayey
MH, B SKHX BOHH BXHBanuCs (a60 BKHBAIOTHCS i JaJIi) HPOTATOM LBOTO i
X1THOTO iCTOPHYHOTO Tepiony. [l TakoTo THITY 3HAYEHH iCHYIOTH T 3
“3HaYeHHs 3 COMIANBHOK KOHOTAMIEK" Ta "COMIaibHO-aKTyal30BaHe
Ha", "ComiansH0-aKTyani30BaHe 3HAYEHHS — [€ CIIBBI/[HECCHHS ¥
THBHOI OJMHHMIII MOBH 3 JIHCHICTIO, SIK€ NOJISATae B NPHCTOCYBAHHI NOTel
HHX €IEMEHTIB MOBHOTO 3HAKY 10 BHMOT HOBOT KOHKPETHO1 PEANTbHOI MOR,
HEBOI CHTYauii, AKE MiCTHTB CYCIIIbHH 3aps/ Ta COMiaIbHY OMiBKY" (1:]
CouianbHo-aKTya/ni30BaHOI0 3Ha4eHHA Haby/a B 3a3Ha9eHHi nepioz, Hanpy
nap, nexcema f Evaluierung, axa ctana BXXHBATHCS K NO3HAYECHHS IPOIY
OIIIHKH CHENiaNbHOIO 3aXi/IHOHIMEIBKOIO KOMICi€lo mpodeciiaoi npuaa
Ta NOJITHYHOI OPi€HTaLlil (IUIAX0M MEPEBIPKH MONITHIHHX HOTIIAIB Y MHj
JIOMY) CXigHOHIMelbKHX rpoMass. ITop.:

"Kurz nach dem Beitritt der DDR zur BRD in den Sprachgebrauch
Neubundeslander eingedrungen, hat sie bei vielen Achselzucken, bei :
Angst ausgelost: die Evaluierung. Besonders in den Bereichen Bildui
Wissenschaft und Forschung wartete man darauf, wann denn
Evaluierungskomission komme, um die Einrichtung, an der man tatig war,
evaluieren" (3:151). Jlo uporo wacy cnoso f Evaluierung mano 35agenns "¢
XOBa ONIHKA, XapaKTePHCTHEE", 2 Takox "OHiHKA HABYANBHAX POTpaM y cde
nefaroriky".

B3aemo3e 920K COLIOKY/IETYPHEX YHHHUKIE T2 MOBHHX norped, sKi BY
KAKOTH [0 XMTTS HOBI 3HAYCHHS CIIB, UIIOCTPYE PO3BHTOK CEMAHTHYHOI
TypH siexcemu [ Wende, sKa Craa OUHUM 13 KIBOMOBHX CILLB CYCULILHO-UOMEL
HOTO BOKAGY/APY JAHOTO iCTOPHIHOTO eTarry. CHTYaIii BUKOPHCTAHHSA HOJIl
MauTHIHOI NeKceMH [ Wende, sii Raioteca y cosauKy Jynen 1989 p. prjal
MOYKHA YMOBHO TIO/ILTHTH Ha TP OCHOBHI rpyIu: 1) y 3HaYeHH IEpeJIoMHOi 3
y HanpsIMKY XOMy TIOIi} 4¥ PO3BHUTKY, Hanp., die Wende in seinem Leben - "3M
B Horo xutti"; die Wende zum Schlechten - "3MiHa Ha ripme"; 2) y 3Ha49€
Mexi, pybexy, nepexoiy Bii OAHOroO BiAPi3Ky uYacy A0 iHIOro, Hanp:
Jahrhundertwende - "py6ix cronits"; 3) B poxi TepmiHiB y cdepi cropry T
MOPCBKi#i CripaBi - "TIOBOPOT, 3MiHa Kypcy” Ta iH. (3:1730). B cygacHOMY
i{HOMY Ta OBCAK/ICHHOMY CIIOBOBXKHTKY 11€ C/IOBO 3aKDIiITHI0CS K [03HA9CE
JuIs icTopruHOT a3k Mix xosTHem 1989 p. Ta Gepesnem 1990 p., sika npuBe
0 naxiuAs osomoBanoro CEITH TotaiitapHoro pexkumy B komaunii B
BiJTHOBJICHHA IPABOBHX HOPM Y CYCIUIBHOMY JKHTTi Ta MPOBEACHHS BHOOPI®:
3acanax wnopanismy. Kpim imennvka f Wende B upomy sk 3Ha9eHHI neskit
BKMBaNHCA GNA3HKI 33 CEMAHTHKOIO Jiekcemu m Aufbruch - "mpopHB’s
Umbruch - "nepenom”; f Erneuerung - "ononenns"; f Umgestaltung - "
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b mpeﬁynoga"; f Revolution - "peponiouis”, Bubip AKHX MPOTE 4aCTO
i KOHTCKCTY, B IKOMY BOHH BXUBaHCA. 3pemroo f Wende sussupcs
1 MOWMPEHHM 3 YCix BapianTis. ITosBa iMernHKa [ Wende B HiMelbKo-
yapoMy BoxaGynspi y sxosrai 1989 p. He Gyna nepmoro B HOBiTHI#H
iﬂol’“ ITicns Toro sk, BeTynuBimu y 1982 p. na nocany genepais-
_mepa ®PH I'Koitk BHIONOCHB KyDC Ha TONITHYHY, EKOHOMIYHY, CyCTI-
sasibHY TI€peGyIoBY, CIOBO [ Wende AesKni 4ac BXHBANOCH SK 110~
aminn ypaay B Borni Ta nepersopens, o6insaux I'Konem, sxoro
a0 nasusany Wendekanzler (nop.: Wende in Bonn; Bonner Wende).
eHHS OPOJIOMEHOI0 Kypcy He 6yIo moc/iIoBHIM, TOMY ci10Bo f Wende y
0 HOBOMY, CYCITLIBHO-TIONITHIHOMY, 3Ha4eHHi X04a i Gyno Toxi BifMive-
gKax, ale MApKOBaHE K TONITHYHHH jKaproHism (4:179; 7:62). 3ua-
o cnioBo f Wende nabyno B cycninbHo-nomiTHynii cdepi y 1989-1990
iM SHHOM, CCMAaHTHIHHM HCONOTI3MOM, siKHH OyB yTBOpCHMH L~
11ii Ha OCHOBI BHXi/THOTO 3Ha4CHHA "NEPEIOMHA 3MiHa y PO3BHTKY".
BIIMITHTH CyTTEBY aKTHBI3aLIi}0 BKHBAHHS CJIOBa CaMe B IIbOMY HOIO
anavenni. Y cnoBuuky "Langenscheidts GroBworterbuch Deutsch als
iche" BKasyeTses Ha ne cnenudivne BxUBaHHA iMeHHUKA [ Wende:
gen in den politischen, wirtschaftlichen u. sozialen Verhaltnissen
Zusammenbruch des kommunistischen Systems, bes. in der ﬁ'uheren
109).
BIIHOCHHH MDK 9ICHAMH CyCHiNLCTBA 3HAXOAATS CBOE anpaxc{-.mm
Y TOMY, 10 OKpeMi OHHHMII CIOBHHKA, SIKi MO3HAYANH 3acTapimi s
i HOHATTA, HPOAOBKYIOTh KHTH, 3a3HAK0YH MOoAH(IKallil 3Ha-
¥ H€puIi OBOECHHI POKH BHHUKIIA ipOHi4Ha Ha3sa m Persilschein -
Tpo npoxokenns aenauudixanii” (Persil — Hazpa MUIOYOIO 3aC0-
Ferborat+Silikat). 3 yacom ne crape 3HAYEHHs MOCTYIHIOCS MicLieM
 IEpEHOCHOMY — "Oyab-sikuil peabuniTyiounii Jokyment”, sKe Mano
blll MMPOKHIi criekTp BHKopHCTarus. [Ticx 06 eananns HiMeaunnn
Hi cnioBa m Persilschein 3H0By Ha6yn0 61161 KOHKPETHOTO BiATIHKY —
CHT, BUJlaknii crienianbHAM BiZIOMCTBOM, SKHH 3aCBiTIy€ HEIPHUCTHICTH
O J10 nismbHOCTI Ciryx6u nepx6esnexu HIIP B murynomy".
IKY 3B’ 3Ky MiX N03Ha9yBaHHM Ta [I03HAYYIOUHM CIIOBECHOTO 3HAKY,
RY BITHBOM YMEHHKIR CONATBHOIO XAPAKTEPY, MOXKHA IPOCHTI/IKYBa-
t HKIa iMeHnuKa f Jugendweihe. Jlo yreopenns HIIP y 1949 p. cnioBo
~~H1€03Ha9a0 rpoMaIAHCHKY KOH(IpMAllito — CBATO, IO BIAIITOBY-
KHMH HepestiriiianMu 06 €IHAHHAMHE JUIS BUITYCKHAKIB OCHOBHOT
AOCATHEHHIO HAMH 14 POKiB 3aMiCTh HepKoBHOI KoH(ipmanii. B
ihe onep*ano MacoBe CBATO OBHOMITTS IOHAKIB Ta [AiBYaT
OT0 NIpuioMy y ConianiCTHYHE TOBAPHCTBO AOPOCIIHX, SKE OpraH-
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i30ByBaJIOCs CHEUiaIbHUM KOMITETOM y AepxkasHomy MacmTabi. Ha ggp
HEBHMX 2COLiaTHBHHX 3B'S3KiB MIX CTADHM T4 HOBHM JICHOTATOM cpg
Jugendweihe 3a3nano po3mHpeHHs 00 cMy CBO€T Ha3HBHOT PyHKIIL. 3k
Hs iIMeHHUKA Jugendweihe 3MiEWIOCA Y CXiTHHX HIMEIBKHX 3eMJISIX 3a oy
icropuannx ymos micis 1990 p., ocKibKu HOBOTO 3MicTy Habyiio came cagy
BOHO HE Mae Terep SCKPaB0 BHPAXKEHOTO PENriHHOIo YH ie0NorigHong
paKTepy, Miji 9aC HhOTO MOJIO/b 3AKIHKAIOTH /IO TONECPAHTHOCTI Ta 0 Nogg
npaB NOAHHA. Y cnoBHHKY "Langenscheidts Grofiworterbuch Deutsch
Fremdsprache" nane 3uasenns nexcems Jugendweihe BinMiuene sx Tepay
iansHO MapkoBanuil JICB, sikuii BXXHBAcTbCA Ha CXOJ1 Kpainu (6:521).

TTpHKIaioM 30aTHOCTI CJI0BA BapilOBATH CBOE 3HAYEHHS B 3AJIEKHOCTI Big
TEKCTy BXHBAHHSA € Pi3Hi BUIM CEMAHTHYHHX TpaHCQOpMAIiH, IKUX 3235
cydacHux Tekcrax Jexcema m Osten - "cxin". llle no noniit 1989-1990 py
HimeTanni Bona Gyna nosiceMaHTHIHOIO, IO BiIoOpakeHO, HANPHKIIAZ, Y CIi¢
suxy dynen 1989 p. Bunanns. Kpim Ha3BH /U1K CTOPOHH CBiTY, CXiIHOT YacTh
qoro-HeOyap (Hanp., KpainH, MicTa Ta iH.) Ta i Cxony (kpai Cxouy),
CIYTYBAII0 — HacaMIIepe]l Y 3aXi/iHii npeci — Io3HaYeH M /UL KpaiH
6noxy (k. m Ostblock -"Cxinuuii 6nok"), a Takox HJIP. ITonmpennm 6
BKUBAaHHS Bapianty m Ost, HaNp., B Pi3HAX THIAX TCKCTIB y MPOTHCTARJICH
West - Ost. Y wonuumiin HIP m Osten, a Takox m Westen K o3Ha4eHHs
KpaiH, [0 HAJIEXAaTh /IO AHTATOHICTHYHHX CBITOBHX CHCTEM, OY/IH IIPHHHSATI JIH
s seodiuilinomy cropomxmTky. [Ticns o6 ensauny HiMewunnu, y 38’ 23Ky 31 368
HUM 30UIBIIEHHSM YaCTOTH BXHBaHHA Jekcemu m Osten, criocTepirs
nomiTei amiEw B 06'emi 11 3navenns (5:95). Hacamnepen, 3a HOBOI i
TIONITHYHOI CHTYAITii IeNTo 3MiHwIacs ii pedepentHa CriiBBiTHECEHICTS, O
i m Osten € Teiiep B nepiy Sepry nosaascamsM i CXianoi HiMcadnaH, a1
JUIS BCIX KOJHIIHIX COLIANICTHYHNX KPaiH, N0 BUTHONIEHHIO JIO AKHX Tenep BXK
BACTECA YTOUHIOIOR2 Ha3sa Osteuropa -"Cxixna €spona”. Ilop.:

"Als Zentrum fiir Dienstleistung, Handel und Industric bietet die
(Gorlitz) potentiellen Investoren besonders gute Marktchancen in Richtu
Osteuropa” (4:135). '

V Takux xomnoautax sk f Ost-Miete — "xsaprmnara na Cxoni"; f Ost-Ren
— "nencis, Ka BUIUIauyeThes Ha Cxomi" Ta iH. komnoHenT m Osten (Ost) M
BKa3yBaTH Ha KUIbKIiCTh. JUIs AEKOAyBaHHA ObOTO 3HAYCHHA PELMIIEHTY F
o6xiHi (pOHOBI 3HAHHS IIPO peaii i3 comianbHoi cdepu xuTTs HiMeTuns
niepiof micis 06’ €fHAHHS, HaMNp., 3HAHHS TIPO Te, MO PO3MIPH BUILIAYYE
Ha CXOJi MeHcii, 3apo6iTHOI ILIATH, 2 TAKOK PO3MIPH KBAPTILIATH T4 iF
HIDKIAMH, HDK Ha 3axo/1i. TakaM )K€ 9HHOM MOXKHA PO3KPHTH 1 3Ha4CHHA
Ba m Osten, ske peanisyerscs B onosuuii n Ostniveau / n Westniveat
"cximHuii piBens / 3axiHui piBess", To6TO 3Hagen s sxocTi. ITop.:

"Um Mifverstandnisse vorzubeugen: Das bedeutet nicht, dafl
"Westmieten" fiir "Ostwohnungen" gezahlt werden miissen" (2:3).
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gorTekcTi cnoo m Osten MiCTHTL OIiHHKHA KOMNOHEHT (Hera-
@a), AKHiE BXOJMTh 0 KOHOTATHRHOTO acnexTy HOTo 3HaYeHns.
cnoso m OstenMoxe OyTH i NIO3HTHBHO KOHOTOBAHHM, KOJIH BOHO
~g CXiHAMH HIMIUIMH K IIPOSIB iX CAMOCBIZIOMOCTI, 3 METOIO mmtpec
sicTh He JIUIIE HETaTMBHMX, aje # NO3MTHBHHX SBHIN Yy CONiami-
y MHHY/OMY iX KpaiHH, Ha 3HAK HE3rO/IH 3 1HOJ1 HEBUIIPAB/IaHOIO He-
e ) OITIHKOO acsoro, mo Mae BiHomenHs 10 HJIP. Hanp.: OSTPRO—
s cXigHOHIMenbKOro BHpoOHuuTBA"; f Ost-Legende —
ma" (npo BinoMy cxinHOHIMeUEKY poK-rpymy). Taki Ha3BH Mo-
hiOBaTHCS Ha OCHOBI poreTHYHOT moaibHOCTI cioBa Ost 1o ckiano-
1x cis, Hanp.: Festival = Ostival - "wmy3uunnii $pecTHBAIG, OPraHi-
il pOK-TPYTIaMH, aki Oymu qyxe nomynspanmu me B HJ/IP". Hai6uism

M Ta 4acTO BKHBAHHM NPUKIANOM TAKOTO YTBOPECHHS € f Ostalgie —
uieris 32 xurram y HIIP" (yreopere nusxom eniMinanii nepmoi Gyksu
lostalgie). Hanp.:

im Westen gern als neue Ostalgie belachelt wird, ist so alt wie der
iter-und Bauern-Staat heute ware" (1:33).

(M GHEOM, 3@ HOBHA yMOB CyCilLibHO-HOii THYHOIO AKHTTH B [1iMCY9HH]
0cs ncsuce 3BY)KCHHS 3Ha9YeHHs nekceMu m Osten (:«mina 1l IEHOTAaTHB-
HaueHHs ). Pa3oM 3 1TUM JTana Jiekcema Moxe naﬁynam pnamrx BapiaHTiB
HS B 3AICKHOCTI Bi/l IHTEHIIH KOMYHIKAHTIB Ta BiJi OIHHOTO KOMIIO-

CEMAHTHKH.

SIIAHYTI HaMH Q)am MOBH CBiA¥aTh NPO TC, MO B JICKCHIl HiMCI{bKO1
ey‘ucnouy erani BiA0yBarOThCA IPOLECH Ti AKICHOTO OHOBNE mo
%, 30KPCMa, B T0SBI HOBHX 3HA4CHb Y BIOMHX PaHillc CIB, AKi
AI0TH CyCHLILHO-TONITHIHE Ta COMIabHO-CKOHOMIYHE KHTTH MOBIIIB.
CEMAaHTHIHOT 1HOBANIii MaNlH TAKOX NECBHE 3HAYCHHA JUIA IIPONECiB BH-

HHS B IEKCHITI 3aXiAHOT Ta cXigHoi yacTu HiMeauuHH mpoTsrom noc-
HOIO eTany, CIpHAH YCYHEHHIO PEJICBAHTHHX PHC HA PiBHI 3MiCTOB-
M MOBHHMX 3HAKIB, Ha MiZICTaB1 AKMX BOHH MOTJIH paHimie CNiBBIAHO-
TI€I0 YH iHIIOK HIMENBKOIO IEPXKABOI.

PA
£ L. TnaronbHbie MHHOBALWMN 1 MX SKCTPANMHTBACTUYECKAN AETEPMUHIPO-
B COBpEMEeHHOM HemMeLKOM aabike: ABToped. AuCC. ... KaHa. GUNon. Hayk.
=24.¢.2. |Limenés [1.H. Beeaenme // Cnocobsl uouuuauuu B COBPEeMEHHOM
A3bIKE. - M.: Hayka, 1982. - C. 3-44. 3. Duden. Deutsches Universalworterbuch.
J-eipugwsen,zurich Dudenverlag,1989.- 1816 S. 4. Kauffmann M. Wende
einigung: Zwei Worter machen Geschichte // Tendenzen der deutschen
ache/ hrsg. von H.J.Heringer, G.Samson, M.Kauffmann u. W.Bader. -
, 1994. - S. 177-190. 5. Kessler Chr. Von Osten bis Ostalgie. Zum
12 im Umfeld eines Begriffs // Wort und Wortschatz: Beitrage zur Lexikologie
- von |, Pohl u. H.Ehrhardt. - Tubingen: Niemeyer, 1995.- S. 95-103.
e Cheidts Grossworterbuch Deutsch ais Fremdsprache/ hrsg. von D.Gotz,
6N, H.Welimann in Zusammenarbeit mit der Langenscheidt-Redaktion. - Berfin,
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Munchen, Leipzig,Wien,Zurich,New York: Langenscheidt,1993. - 1183 S. 7. Lygy
K.-D. Zur Sprache der Wende. Lexikologisch-lexikographische Beobachtung
Die deutsche Sprache nach der Wende/ hrsg. von K.Welke, W.Sauer, H.Glyck
Hildesheim, Zurich, New York: Oims (= Germanistische Linguistik, Bd. 110-111), 1gg
- 8. 59-70.

IDKEPEJIA IJTOCTPATUBHOIO MATEPIAITY
1. Der Spiegel. - Hamburg: Sniegelverlag, 1998 - No 21. 2. Neue Miete und ne
Wohngeld. Erlauterungen zum geltenden Miet- und Wohngeldrecht in den neyg
Bundeslandern und Beriin-Ost. - Bonn: Bundesministeriun fur Raumordnung, Bauwe
und Stadtebau, 1995.- 44 S. 3. Schaarschuh F.-J. Von West nach Ost. Evaluier
privatisieren, kommissionieren // Der Sprachdienst. - Wiesbaden: Geselischaft f
deutsche Sprache, 1992.- Jg. XXVI, H. 5. - S. 151-155. 4. Unser Land verandert sic
Deutschland 1990-1995. - Bonn: Presse- und Informationsamt der Bundesregieruny
1995.- 215 S.

TACKYPCHBHI TA IPATMATHYHI ®YHKII]
IIPHUCJIB’IB i

Kopens 0.B. (Cymu)
CyuacHa JiHrBiCTHKa 6ararto yBars NpHALUIS€E BHBYCHHIO KOTHITHBHAX e
611eM KOMYHIKaTHBHHX OJHHMIb BHUIOro nopsaxy. IIpucimis’s Tpas iiiH
PO3TAARAOTHCR K HOMIBATHBHI Ta KOMyRikaTwBRi oauHui (1:339-356), 10!
JJDKYIOTBCA Ha CTHKY HAYKOBHX MIAPaJHrM TEKCTOBOI JIIHTBICTHKH, (ONBKIC
pucTHkH, paseonorii Ta mapemionorii (4:101). VYeara HayxoBuiB 3BEpHEH
HEpII 32 BCE HAa CTPYKTYPY NapeMioNoriSHHX BHpPasiB Ta iX BHKODHCTAH
CydacHi HayKkoBi NOTpeOH BH3HAYAIOTH BAXIHBICTE BHBYICHHA (YHKI[IOHE
HMX aCMeKTiB NPHUCIiB’iB B MeXax Teopii KOrHiToxorii Ta 'reop’fi KOMYHIKaL
(7:231). Ananis BXHBAHHSA NPUCHTIB AX MOXe 3NIHCHIOBATHCA B Mexax pal
MATHKO-CEMaHTHYHOrO miaxony (tepmin A. Kpikmana) (7:235). bursmn KOpé
THHM BBAXAEMO BHIHAYEHHS 11bOTO MiXOY K NPAarMaTHKo-(yHKIioHabH?
ro. IIpH 1ocnikeH i pi3HAX AUCKYPCIB HEeH MiAXiZ KOHKPETH3yeThCs K Npad
MAaTHKO-MCKypCHBHMIL. L1e# miaxia nepeadadae A0ciiPKeH s nparMaTHiE
Ta JucKypcyBHEX QyHKIiH napemiit. ITix nparMaTHaHoi0 QyHKIi€0 PO
MO 37aTHICTh MOBHOI ONMHHMIII Peani3yBaTH NEBHE KOMYHIKATHBHE HAE
JKEHHS, 11i{ JUCKYPCHBHOIO — 3[[aTHICTh MOBHOI OJMHHIIi IpHHMaTH y9acTs
opraHizamii MCKypCy Ta CTIPHATH iHTErPyBaHHIO TeKCTa y euHe Hie. Cave
JIMHAMHI TCKCTIB 06’ €KTUBYETHCA DapeMioNoriyHa (QyHKIIOHATBHICTh, COME
THYHE HABAHTAXKECHHA Ta TCHACHIIT y3yCy. ,
BiXHBaHHs NMPHCNiB’iB y peKIaMuiii Ta Kinemarorpaduunii mpoyKitil, ¥
NOKHIN aHITIOMOBHIM JTEPaTypi 3yMOBIEHO KOMYHIKATHBHOK aKTHBHI
THYHKICTIO, «CHIOMHHYTHOH TOTOBHOCTBIO OBITH IPAMEHMMBIMH KO MHOXKECH
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(2:312-3 14). i XapakT€pHCTHKH 03BONAIOTE IAPEMIsM BHKOHYBa-
seax pisri Gyrxuii. Basoumu, 3aransHEMH QYHKIIAMH € MOAEIO-
sqanbHA, KOMyHIKaTHBHA, OpHamenTanbHa (3:88-90). B anrmidicekii
, IPHACIIB’A, 33 IKHMH PUTOPHCTHYHO 3aKpiILIeHi eBHi KOMYHi-
aniii. Lli napemii BUKOHYIOTh PeryJLoloqy, KOHBEHLiOHaIbHY QyH-
npucnis’s Of all victuals, drink digests the quickest RKWRAETHCS SK
3a BKMBAaHHS HANOIB MiCHs DKi; Every one s faults are nol written
cads BXHBAETHCA AK BIITIOBIAb THM, XTO 3aiMaEThCA KPUTHKAH-
[apemii BXHBAIOTECA He TUIBKH JUIS TIOBYAHHS aAPECATiB, IPHKPAIIeHHSA
RS TOMIO, A€ if BUKOHYIOTH HH3KY A0jaTkoBuX dyrkmii. [Tossa nonar-
cutii 0GYMOBIIIOETBCA TH3AHHOM NPUCIIiB’IB, IX CTHIICTHYHAM Ha-
g5M Ta JIEBICTIO AaHTPONOICHTPHYHOTO (haKTOpa.
1iB’s y MOBI JIITEPaTypHHX TepoiB peanisyloTh PisHi MparMaTHdHi
lo-niepiiie, BOHM CBiTYaTh IO PiBeHb iHTCICKTY/OCBITH HEPCOHAKY,
OTH HOTO €MONIMHMH CTaH, Aal0Th MOBJICHHEBY XapPaKTEPHCTHKY
IKIlisi MOBJICHHEBOT XapakTepu3aii). [To-apyre, koMyHiKaHTH BHKOPHCTO-
Th MPUCITIB’ A JIIs apTYMEHTaNii (aprymMenTaTuRHa DVHKITIN), MiCHTEHHAS
{KH, aIeKBaTHOTO BUPA3y MOYYTTiB (iHTeHCHDiKyroua QyHKIif), IUIs €TUKE-
(I{isi BBISIMBOCTI ), IT0’KBaBIICHHS MOBH, 1i IpuKpameHss (ixiocinkpe-
i), Ui BepOaimizanii craBlneHHs 1o 90ro-Hebyus (akcionoriuga),
AIXOBAHHA KOMYyHiKawii nepconaxis (¢paruuna). ABTOpCHKA MO3MILIA i
A 32/1yM NO3HAYAKOTLCA B TEKCTI EKCIUIIHTHO T2 IMIUTIHTHO.
Mii y QyHKIii MOBIEHHEBOT XapaxTepH3allii IEPCOHAXY BUCTYNIAIOTH
¥ OHOCEPEAKOBAHOI0 PEACTABIICH S JIITCPATyPHOTO IIEpCOHaKyY. MoBa
DKY Y XYO)KHBOMY TBOPi BAKOHYE POJIb MADKEPY LIOBEIIHKH, DIBHA KYJTh-
Ta ocsivenocti. Bxxusanas npucais’is y crangapraii Gopmi e imaukaro-
MEKEHOCTI T2 HEAJIEKOCTI, B GiIBIIOCT] BUIAKIB € HOCIEM HETATHB-
OTanii. Bxxusaums napemiii y rpancdopmax, Tsopue obirpysanns
b TIPO HEOPAMHAPHICTH, XaPaKTEPOJIOTIYHMH OPTPET, AK MPAaBHIIO,
HBHOIO mpon
4 is very young, » she said rather firmly. «We mustn t forget that.» «The
e is father to the man,» said Miss Wilkin, rather with the air of
aying the more erudite part of her mind, opening one of its well-
Pboards /Hichens/. B uwomy npuknazi y cTBopenHi 06pasy BUKOpHC-
HapemiifHa MOBa NepCORaXy Ta aBTOPCHKA PEMapka, mo 06yMoB-
dTHUBH omﬂl(y
iTaTMBHA QyHKIis npUCHTiB’IB Mae MiCIe TOAI, KOJIY YYaCHHKH yC-
"MOBOI KoMyHiKawii 3BepTaloTsCsl 10 MapeMiil 3a/y11 apryMenTanii
i 3013)' 3 Oy/Ib-5IKOr0 MHTAHHS, U IOSCHEBHs CBOIX JIi¥f T2 BUIIpaB-
HHKIB. Taka anensiis eKcIUTiKy€ThCS yHIBEPCATBHICTIO/AKTYANBHICTIO
“‘Pelmnonqm O/TMHHIIB.
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Max rose. «But, Rodney, aren't you staying for lunch? I thought ..
afraid I'll have to go. Business before pleasure, you know. McFadden
need me.» /Masters/

Inrencudixyroua ynkiis nprciis’iB NONATac B TOMY, IO i OWHHULY;
TYTIakKTh B AKOCTi iHTEHCH(IKATOPiB €MOLiH Ta N0YyTTiB, I0AI0Th 0COGy
TOCTPOTH T4 WIAPMY PO3NOBII.

Sometimes conscience raised its head, staring, unbelieving. Someti
mind withdrew and held up a pointing finger. You. You. Madness. Whoy
gods would destroy ... /Graham/

DyHKILIs BBIWIHBOCTI /I03BONISE NAPEMii BHDPA3HTH TYMKY 3aBYaThOR;
IILOMY BHIIQ/IKY IPHCIIIB S BAKOPHCTOBYIOTBCS JUIS KBa31/PO30POro Hary
TEKCTI, B AKOMY BXKMBAETHCS TAKE IPUCIIIB i, peati3yeThcsi CXOBAHA TIPary
K2, WO JO03BOJIAE «KOACHCYBATH» PO3MNOBI/bL, NOTMHOHTH 3MICT, iMILTIKy)
HOBI PCMaTH4HI actiekTH (6:32).

‘How's he been otherwise?’

‘Actually rather sweet. Much more as he was in the beginning. Fy
compliments about how brave, intelligent. all the rest. we’ve been.’

‘Fear the Greeks ...” /Fowles/

Iniocinkpernyna GyHKIis NPHCIIB’IB IPOSABIACTECA Y CTPYKTYPHHX M(
bikanisx, BiAXHuIeHBAX Bil KiLIe, y TCHACHIIT NEPEeaaTH yMKY CTHCIIO, i
Ile cnonykae yuacHHKiB MORJIEHHEBOTO aKTy 3BEPTATHCA JIO HEOJOTI, i
Baniif NapeMioNOriYHAX CTAHAAPTIB.

She came behind me and put her hand on my shoulder and made me't

‘Do I look an evil woman? Did my daughters?’

“Actions. Not looks.’ /Fowles/

TIpucnis’s akryanisysoTses 3 MET0I0 BepOaitisalii KpacHOMOBHOCTI
ATHBHOI'O MHCJICHHS.

Normally I'm an in-for-a-penny, in-for-a-pound man, but perhaps I
have said more than enough on the subject. Better late than riever, howe
with a stitch in time. /Morning Star/

Pisnoro poy Tpascdopmanii (rpamMaTHune nepeposkiaanHs, OHOB
Hil, aM03HBHE BXXHBAHHSA) CIOHYKAXOTH peasizaniio koMivnoi dysxiuii, ¢
MOBaHi Ha IIIITPHMAHHS TAPHOTO HACTPOK.

A father had been lecturing his young hopeful upon the evils of staying
late at night and getting up late in the morning. «You will never amou
anything», he continued, «unless you turn over a new leaf. Remember
early bird catches the worm.» «What about the worm, father?» i
young man. «Wasn't he rather foolish to get up so early?» «My sony,

the father solemnly, «that worm hadn t been to bed all night; he was @
way homey.
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= ist (MiATPHMAHHA KOMYHiKallii) penpe3eHToBaHa y THX BH-
o) nApeMis € THIIe hosoM po3MOBH i NPH UBOMY BiACYTHIH aKICHT
yMAaT nocri.

_Ihoy once came upon a form-mate smoking in a quiet corner behind
 ium. «Are you enjoying it, Jenkins?» he asked. «Not very much,»
d Jenkins, «but the ban on smoking makes it more exciting.» /Ridout,

19 MAPEMIONOTTYHHX OJTHHHITh Y ABTOPCHKil PO3NOBIAL IMKTYETHCH
ansn HC JIOKAJIBHHX TCKCTOBHX 33aBAaHb aBTOPA, a 3aTalbHOTCKCTOBH-
EEsMH (OpMyBaHHA LiTbHOTO TekcTy. [obansui TexcToBi 328121~
onsIKOBYIOTH CO01 JIOKATbHI, fIKi CITYTYIOTh OKPEMHMH «II€reJIbKaMA»
enty TexcTy. Kommosiniiine Micrie mapemii BiuiuBac Ha ii QyHKIiOHaBHE
—awerns. OcOGNHUBY AKTYANi3alio NPHCHiB s HabyBae y CHITBHHX MO3H-~
g (y 3aronosky Ta dinani Teopy), e BialyBsaeTsea A0AATKOBE npar-
guc:ypcunne Ta CTHIICTHYHE ITi/ICHICHHA ITapeMii, CTBOPEHHS 38’53~
% Ha3B0I0 Ta TeKcToM. [IPHCIB’ S y 3ar0N0BKY Ma€ YHKIiI0 aTpakTHBHY
e § yRATY, 3aTIKARUTH), TemaTwany (indopmysaru npo mo figerscs
4 (S 143), miAroTOBYY ISt CHPHIHATTSA rOJIOBHOIO TEKCTY (HALIUTATH Ha

2 COPHHHATTS).

Forster - «Where Angels Fear to Tready, C. J. Henderson - «Nothing
revery, «Something for Nothing», «No Free Lunch», John R. Riggs -
Sleeping Dogs Lie», «One Man's Poison», «The Last Laugh», Lacey |

i \tLiglum'ng Strikes Twice».
MiHi TEKCTYpi mapeMmisi, TOJIOBHHM YHHOM, CIIYTYE 33aCO00M KOIepeHT-
. DYHKINS TOXBABNEHHA PO3NOBiJI CIIOCTEPIra€ThCs NMPH BKITIO-
iB’S y PO3NORINE, Y AKii NOAACTHCH HU3KA nocnizosuux mii. e
SEHHS I03BONISIE YHUKHYTH MOHOTOHHOCTI BHKJIAY, CIPHAE aJIeKBaTHiH

‘ - if ABTOPCHKMX 3a/iyMiB a00 HaBiTh BiXHICHHIO Biji OCHOBHOTO CIO-
M cnioctepiraemo y Jixoseda Konpana, asropa pomany «lllancy.
ra was not exactly thrown out into the street, I believe, but she was

vag and baggage on board a steamer for London. Did I tell you
lived in Hamburg? Well, yes - sent to the docks late on a rainy
ng in charge of some sneering lackey or other who behaved to her
and left her on deck burning with indignation, her hair half down,
excitement, and truth to say scared as near as possible into

: . If it had not been for the stewardess who, without asking questions,
W, took charge of her quietly in the ladies’ saloon ... it is by no means
*€ would ever have reached England. I can t tell if a straw ever saved
8.man, but I know that that a mere glance is enough to make despair

Fin truth we who are creatures of impulse are not creatures of despair.
""Pw is very often the outcome of mere mental weariness - not an
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act of savage energy but the final symptom of complete collapse. The
matter-of-fact attentions of a ship’s stewardess ... was enough to dissipage
shades of death gathering round the mortal weariness of bewildered thinj
which make the idea of non-existence welcome so ofien to the young./Conp,
Pesiomyioua QyHkuis (BACHOBKY a00 11i/IBEICHHA MiJICYMKiB) Ma€ Micie
RKHRAHHI IapeMil y KiHTi TROPY 260 hparmMeHTY TeKCTa y SKOCTI BHCHOBKy
uigcymky. Tak, y aes’sitii miaBi cepeAHbOBITHOT ToeMH «Pear» KOXKHa Ko
3uniifHA YACTHHA 3aKiHIYETHCS OMHMM i THM caMuM npHCTis’sM The grac,
God is enough.
‘Enough indeed washed from that well,
Water and blood from the wound so wide:
The blood brought us from the bane of hell
And stopped our second death being died.
The water is baptism, truth to tell,
Which followed the spear so grimly ground,
And washes away the guilts which fell
From Adam so that in death we drowned.
Between us and bliss the whole world round
There is nothing now God has not cast off.
To bliss once more we are blessedly bound,
And the grace of God is great enough. /Medieval English Vers

TonipynkuioHansHicTs NapeMil cnocTepiracTees npy 6araropasosol
BKJIIOYEHH] MPHCIIB’ %/ IPHCIIB B B TEKCT. ABTOPCHKI iHTEHIIIT cCOPAMOBaHI]
HeNpsAMe TOBIAOMICHHSA PO BiAHOWICHHS aBTOPa A0 300paKCHHX 0L
nepcoraxis (ynkuis ManidecTanii aBTOPCHKOI NO3MLIT);
sepbanizaniio ocHoBHOI izel TBopy (dynxuis manidecrauil inei TBopy);
creoperHs edexry Hanpyry (QyHKIis yTpUMaHHAS YHTALBKOI YBarH).

Y pomani Arata Kpicti «Crnsge BOuBcTBOY» TpH napemii Lel sleepl
murder lie, Time flies, Let well alone noBTOPIOIOTECA 3 IEPIOHIHICTHIO B
BiZHO 2/3/3 1 cnpusIOTH peasizamii 3rafilaHkx aBTOPChKUX iHTeHIii. OCHOE
HHM JIEHTMOTHBOM TBOPY € AYMKa aBTOPA 3aJIMIIATH MHHYJIE Y CIIOKOI.

Tpucnis’s, SK NPaBHIO, Peai3yloTh AeKUIbKa iHTEHIII# OHOYACcHO. !
Ginanii MoxyTh OyTH Halipi3HOMaHiTHIIMMY, 60 napemii NPOABNAIOTH CC

GyHKuiH, 3yMOBNICHUX HaMipaMH aBTOpa, TEMOIO Ta i/IEEI0 TBOPY, CTH
HHMA 0co6AHEOCTIMH sKanpy. LIIHpOKHii parMaTuyBMii criexTp napemiii A0
BOJIsSic BUKOHYBATH B TEKCTi CHMY/BTAHO ILIHi KOMILIEKC yHKii /uis BIATE
PEHHs KapTHH CBiTy. JIOCTi/DKEHHSs Ha MACHBI XYI0KHBOI IPO3H BUCBITIIO
TOH (hakT, mo npuciis’ M BracTuea nonidyHKuionanbHicTs. LlikauM € T6 %
TEKCT HE TUTBKH yCYBa€ 1MoniyHKI[iOHANBHICTD, aje i CTBOPIOE yMOBH LUOAY
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i

o OCKUIBKH O/IHA ¥ Ta XK mapeMis MOXKe NPOYHTYBAaTHCS, OCMHUCIIOBA-
et pisHHEX 2BTOPCHKHX iHTeHIiH.
. ‘ o

A B. Kypc $pa3eonoruy CoBpeMeHHOro aHrInACKoro aabika. - M.: BeicLu.

381 c. 2. Hukonaesa T.M. O606LUEHHOE, KOHKDETHOE 1 HEONPEeAeneHHoe
w // Mansie GopMb! donsknopa: C6. crareit namstu I.J1. Mepmskosa / Moa
sumukoBa. - M.: Uapar. dupma «Bocr. nur.» PAH, 1995, - C. 311-324. 3.
' J1. Ocrosbi CTPYKTypHOW napemuonorvi. - M.: Hayka, 1988. - 236 c. 4.
/1. OT NOroBOPKY A0 CKa3ky (3ameTku no oGuied Teopum knuwe). - M.:
- 240 c. 5. NanossHy 3.1, PeknamHbiii CNOraH Kak KOHCTaHTa pekiiamMmHo-
/ AxTyansHi npobnemMn BUBYEHHS MOBM Ta MOBNEHHS, Mix0co6G0oBOI Ta
DHOT KOMYHiKaLii: Mixsys. 36. Hayk. np. - Xapkis: KoHcraxTa, 1996. - C.
anacosa W.MN. CMbICA NPeAN0XeH A -BbICKa3biBaHUA ¥ KOMMYHVKaUMs: ABTO-
-pa punon. Hayk: 10.02.19 / VH-T a3biko3HaHus PAH. - M., 1992. - 44
B. PaspaboTka obuieit Teopuu nocnosuy // Mapemmonoruyeckmnin c6op-
‘ a. 3arajka (CTpykTypa, cmbich, TekcT) / Moa pea. .J1. Mepmsikosa. -
xa, 1978. - C. 230-238.

0 POSMEKYBAHHA Y3YAJIBHUX TA
DKA3SIOHAJbHUX ®0OPM 3BEPTAHHSA

Kopnuiixo 1.B. (Kuisg) {

HATTA Y3yaIbHOTO i OKa3iOHATBHOTO 3HAYCHD HC € HOBHMH B MOBO3HABCTBI.
ABJSSHCH HA JIOBTY TPaAMUiI0 JiBTBiCTHIHHX JOCTIDKEHb JAHOI PO~
KM, HC BHDIIICHUMH 3aIMINAIOTEC NMHTAHHSA PO CTATYC y3yalbHHX
IOHANLHAX CJIiB, KPHTEpii PO3AiLy Y3yalbHHX i OKa3i0HANBHHX CIIIB,
HALICHHS OKa310HAN3MIB B IOTOM MORIenns i .. Tpyasont 3na4n0
AKIO HACTHCH HE PO CIIOBO, & PO O(MHMIL iHIIHX MOBHHX PiBHIB.
TaTTs npHCBsAYeHa Mpo6ieMi pO3MeXyBaHHA y3yalbHHUX i OKa3ioHAb-
PM 3BEpPTaHHA.
O3HAYHICTH MOBHOTO CTAaTyCy JCKCHYHAX OKa3iOHANI3MIB 3aTPyAHIOE
P03 HOMiHaNBHUX QOpPM 3BEPTAHHS HA y3yalbHi Ta OKa3io-
4, HaBITH HA NEPIIAN MOMIA, OYEBHAHO € Pi3HHIUA MK dopma-
; i Ty Frau X ta Hurraschreier i 1.0. sk B acnexri ix dysxuio-
TaK 1 B acniexTi ix iekcuaHOi peanizanii. PosMexyBaHHA y3yanbHHX Ta
WIBHEX HOpM 3BepTanE BHABJAETHCS NPOONEMaTHIHHM i 9epe3 0co6-
“* MOBHOTO (heHOMEHY 3BEpTaHHS.
3 5K 3aCi0 BUpa)keHHA 3BEPHEHOCT] MOBJICHHS € O/JHHULICIO KOMY-
O PiBHA, sika Mac KOMYHIKATHBHHI CMHCII i € OIHHM i3 3aC0iB pea-
HICHIIORaNBHOrO cMHCIa BHCTOBMOBaHHS. DOPMU 3BEpPTAHHS IS

4)
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ralTh, TAKHM YHHOM, Jii 3aKOHOMIPHOCTEH Ta TEH/ICHIIH YCHOTO i nyg
TO MOBTICHHS.

TlonsTrs y3yaibiie i OKa3ioHAIbHE KOPEIIOKTH 3 IOHATTAMHA MOBHO]
1 HOpMaTHBHOTO MOBJICHHS. SIKIIO BHXO/IWTH 3 BH3HAYECHHS MOBIICHHERoT
MH K CYKYNHOCTI HaHOUIbIn CTaIHX TPaAHLIHHAX peai3auiil MOBHO] on
MH, BiI0paHHX 1 3aKPIILIEHAX B NPOLEC] CYyCHLUILHOI KOMYHIKAIi (3:33
Y3yalbHHMH € MOBHI OJIHHHMINi, SIKi 32JJOBONLHAIOTE BUMOTaM HOPMAaTHRy
a came: Bi/IOBIIaK0Th CTPYKTYDi MOBH; PEry/IsSpHO i MACOBO BiATBOPIOioT:
NpoLEci CHUIKYBAHHS; aKIENTOBaHI COMianbHOo, TOOTO nexcuxorpadi ‘.;j,
jqudikxoani (4:169-170; 3:33)

TpoexTy0un niepepaxosani KpHTEPii HOPMATHBHOCTI Ha NIapa/HIMy g
3BEPTaHHA, 1 BpaXOBYIOUH, [0 HOPMATHBHI MOBHI/ MOBJICHHEB] OZIMHHUL] ¢
anbHAMH, MOXHa Oyno 6 BHBECTH iJIeHTHYHI KpHTEpii BU3HAYEHHS
Hocti opm 3pepranns: 1) dopmu 3BePTAHHS YTBOPIOIOTHCS 3 IEKCHYE
HHIIb MOBHOI CHCTEMH; 2) BXKHBAIOTHCS Y MOBJICHHI i PO3YMIIOTBCH BCi
cisiME MOBH; 3) BOHH KOZH(iKOBaHi JIeKCHKOrpadi9HHMHE DKEperaMH,
BH3HAaHI COLIAIBHO.

TIpoTe HaBITh HOBEPXHEBHH aHaI3 POPM IBCPTAHHA BUABUTD HEAOCTATH
KPHTEPis JIEKCHKOrpadiunoi komudikoBaHOCTI /1s BigHECCHHS HOpMH 3f
TaHHA 10 y3yalnbHHX, 260 okazioHansHuX. MapkoBaHWMH B CIIOBHUKAX B
JIAIOTHCS 11’ AT aHTpONOHIMIB-anensTuBiB: Herr, Frau, Fraulein, Dame,
Anenstuen Friulein, Dame, a Takox Aesiki HO3Ha94€HHs THTYJIB €
BUIMITKAMH CJIOBHHKIB 3aCTAPUIMMH | MAIOTh OOMEXEHY (yHKUIOHATIBHY C

Tocrae Takox inme maTagAA. SKIIO y3yasbHHMH BBXKaTH THIIC (O]
3BEPTaHHA, YTBOPEHI 3a JonoMorolo anenatusis Herr, Frau, Frauiein, Dal
Genosse, To6710 3sepranns Thny: Frau/ Herr Weinrich, ...; Herr Professol
Frau Arztin, .... — T0 10 #%0f rpynyu — yayansumx, abo oxazsionamsunx ¢
3BEPTANHS BiIHECTH 3BEpTaHHsA THY: Mein alter Freund,... ; Mutter,...
Anxe Taki Gopmu 3BepTAHHS YTBOPEH] 33 JOIOMOIOIO JIEKCEM; 2K €
HUMH | HODMATHBHHMH 3 TOYKH 30PY MOBJICHHEBOT HOPMH. 3ri/THO 110 333k
HHX KPHTEPIiB y3yadbHOCTI, y3yaJibHHMH CJIi/] BBAXKAaTH BCI (JOpPMH 3BE
SKi BUPAXKAIOTHCH IMCHHHKAMH-QHTPONOHIMAMH.

BxuBaHHA HOPM 3BCPTAHHS, YTBOPEHHX 33 YYACTIO BKA3aHHX arie
“HenpuaaTHAX” KOMYHIKaTHBHHX cm‘yanixx, BBaXKATHMETHCS IOPYHIEH
MOBJICHHEBOT HOPMH i ITi/UIATA€ COLIALHOMY IOKapaHHIO: NepemKo/a B ke
HiKarii, TopymeHHs NPUAIMIY Koonepailii, 200 K NPHIHHEHHS KOM
Takum YHHOM NOPYINYETBCS APYTHI 13 3a3HAYEHUX KPHTEPIiB y3yalbH!

Tomy knacudiysarn GopMu 3BepTaHHS HA Y3yaubHi Ta OKa3ioHa 3
XOJIA9H JIHIIE 3 BiANOBIIHOCTI/ HEBIANOBLIHOCTI JIekcH1IHOT peanizamil @
3BEPTaHHA MOBJICHHERIH HOPMi, HEMOXIHBO, AKIO HE NPHAHATH A0 ¥
iHm XapakTepucTHKH GOpM 3BEpTaHHSL.
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miuus MK JICKCHYHOIO peasisanieio Gopmu 3BepTanus, ii Hop-
mopmmmmc'no MOXHa, POTIAHYBITH iX K XapaKTEPHCTHKH
3 B pisHAX acriekTax. [IOHATTS y3yanbHiCTh | OKa3iOHANBHICTS,
EoK aram uopumnmc'rb/ HEHOPMATHBHICTb, aICKBATHICTh/ He-
3BepTaHHs, 3 iHmoro 60Ky, CTOCYIOTHCS Pi3HHX aCNEKTIB

rapEs. Y3yalbHICT/ OKa310HANBHICTh (OPM 3BEPTAHHS — JIEKCHY-

aantii q:opu 3BepTAHEA. IHNII X XapPAaKTEPHCTHKH BHU3HAYAKOTH y3Yy-
i oHATHHICTh BKMBAHHS (OPMH 3BEpTaHHS, TOOTO ii BiNOBIHICTH
iii cuTyamil.
B O] xpm'cpleu noaity $opM 3BEpTaHHA Ha y3yanbHi i OKasio-
BBAKAEMO B3AEMO3B’ A30K MixK CIIOBOM 5K JCKCHIHOIO Q/IMHHIICIO, 3a¢)-
10 B CIIOBHHKY, SIK OTHHHIICIO CIOBHHKOBOTO CKJIa/ly, Ta MOXKJIMBICTIO
i yq:ynnm 3BEPTAHHA.

anEHOIO0 € Taka opMa 3BEPTAaHHSA, KA BHPAXKAETLCH aNeNaTH-

UM B JIEKCHKOTpai9HHX Kepeax K MoXurusa opma 3sep-
iHIMMM y3yaJibHHM aHTPONOHIMOM, SIKHil BHABIACTECS (aKynbra-
gaTkoM A0 anensTHea. HaToMicTh, OKa3i0HANBLHOI BBAXAETHCHA
i, AKA BAP@KCHA OAHOPA30BHM IMCHHAKOM-HOBOY IBOPEHHAM,
cyﬁcraxmmonanoxo YaCTHHOIO MOBH, HE 3a(DiKCOBAaHOIO B JIEKCH~

X JpKepenax.
edininii 1al0TH MOKIHBICTH PO3JUIATH JIBi MONAPHI NO3AIIT — y3y-

neprannx (1) i oxasionaybHi popmMu 3Bepravg (2):

eldwebel! * erwideri Tjaden frech. (Remarque,72)

orte doch, du ewiger Antworter! (Borchert, 39 )
| YTBOPEHHSA Y3yaNbHHX 1 OKa3l0HaNbHMX Gopm 3BCPTaNHA — uouf—
A HiATBHICTH MOBHOT 0COBKCTOCTI, a caMe /iBa i pi3Hi mponecy — izieH-
T8 XapaKTepHCTHKH. 3BEpTaHHA CTBOPIOIOTH Ha nymxy H.JI. ApyTio-
OMIKHY MK i1eBTH}IKATHBHOIO i NPEIMKATHBHOIO 30HY CEMaHTHKH,
i Iepexij Bix i4eHTHQIKY 0401 06’ EKTHBHOI CEMaHTHKH [0 CEMaH-
O'ekruBHOro Tumy. (1:344) Iponoexyioun aymxy H.Jl.ApyTionosoi

CYHYTH NPHIYIEHHS, (IO NPEBAMIOBAHHS OHOTO 3 ABOX HA3BaHMX
B HOMiHAWLIT pe3ynbTy€eThCA B 1BA BH/IM 3BEPTaHb 3 TOYKH 30Dy iX ce-
EKertikanii. [nenTudikyioda HOMiHALA € MIArPYHTTSM HOSABY y3y-
OPM 3BepTanHs. “IneHTHiKYI0qi COBA ... HAHOGIIBI IPHCTOCOBARI
mwm (2:3) (nepexnan miii — K. I ) Came B npoMy i monsrae
HA ysyansHux Gopm 3BepTanns — HA3BATH APECAT BUCTOBIIOBAHH,
SYBABIIH BitomMy moBuEBi | HEOOXiAHY Ta JOpedHY B JaHii KOMyHiKa-
“HTyanii coriamsmy indopmariio npo axpecara.
UTbHI GopMHu 3BepTaHHS € HACHIZIKOM POLECY HOMiHAWIT, IO CITH-
Cy6’exTiBHY npeukaTHy HOMiHAIiK. IX OCHOBHE 3aBIaHHA €
U CTaBnerns MoBIa N0 ampecara, MO nepeatadac eMOTHBHI KOHO-
*OPM 3Bepranus Takoro THILY.
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3BHH9aliHO, OKa3iOHABHI HOBOYTBOPEHHA-3BCPTAHHSA NI/UIATAIOTH 3arg
MOJIENISIM CIIOBOTBOPEHHS, SIKi iCHYIOTH B MOBi. 3 MOPONOTi9HOT TOuky -
OKa3iOHANbHI 3BEPTaHHA NMPEACTABICHI CKIAAHWMH CIOBAMH: MPHKNaY (
BJIACHMMH iMEHAMH-TIPI3BHCLKAMH, ITI0 3pO3YMLII JTAIIIE MOBIIIO 1 a/ipecs
abpesiatypamu (5):

(3) Méchte ich ihr nicht raten, du Rheineule. (Remarque, 5)

(4) Pyck, du bist kein Kind mehr. (Brezan,86)

(5) Sonst konnen wir euch nie wieder was Ernsthaftes erzahlen. Nicht yg
0.E.? (Benz,170)

TIpote, TBOPHMICTH OKa3iOHANBHHX 3BEPTaHb HE CBIMYMTH TPO iX 6
qicenbHicTh. CaMe HeHOPMATHBHICTH i PHB A3aHICTh OKA3I0HANBHHEX 3
TaHb JI0 KOMYHIKATHBHOI CUTYAIlil, B SIKi# BOHH BXKHBAIOTHCS, 0OMEXKYE Kilbki ;
3pOCTaHHS OKa3ioHAMBHUX HOPM 3BEpTaHHA.

300paxenHs mapanurmu (opm 3BEpTaHHS Y BHIMIA! YiTKO PO3MEKORBa)
JBOYWICHHOT ONO3MIIT: Y3yalbHi - OKa3i0HAIbHI (POPMH 3BEPTAHHSA BHABIAC
Csl JIOCHTH CHPOLICHHM i HEaJieKBaTHAM JiHCHOMY CTaHy pedeii.

Pi3HOMaHITHICTS i 6araTorpaHHicTh KOMyHIKATHBHHX CHTYaIliH, yJacH#]
MM AKMX CTAE MOBHA OCOOHCTICTS Ha IPUTA31 HABITH O{HOIO JIHA, Y4 TO B P
MOBLA, 94 TO B poii ajpecara, HeoOMexena. Orxe, ¢popM 3BepTaHHA TH
Herr/ Frau + npi3eumnie i T.iH. SBHO HEJIOCTATHEO JUIS TOYO, MOG 33 OBONBH}
noTpebn komyHikaHTiB. OUeBH/IHO, M0 MOBA HaJa€ y4aCHHKAM KOMYHI
MOXJTHBICTb ITOCTYTOBYBAaTHCS IHIIHMHU aHTPOTIOHIMAMH, SKi YTBOPIOKOTS !
rajibHe N0JIE I03HAYEHHS OCOOH.

(6) Was sagen Sie dazu, junger Krieger? (Remarque,88)

(7) Kinder, wir schreiben jetzt ein grofies lateinisches L. ( Remarque,l

Ane SKIo BOHY HE MapKOBaHI B CIIOBHHKAX K OpMH 3BepTaHHS T2 H
HOBOYTOBOPEHHSMH, TO [I0CTAE 3ANKTAHHA, 10 AKOI 30HM HANEXATh TaKi o
MH 3BEPTAHHS — Y3YANbHHX 3BEPTAHE YH OKa3i0HANBHHX. MH MPONOHYEMOE
JUNHTH MDK CKCTPEMANhHIMH TIONIOCAMH Y3YANbHHX 1 OKa310HATbHAX
3BCPTAHHA IEPEXiAHY 30HY QOPM 3BECPTAHES.

O6MexyBaTHCh B IPOIECi po3rsLy GeHOMeHy 3BepTaHHs Jikuie IMCH!
KaMH-aHTPONIOHIMAMH 3HaYMIO 6 HCBUIIPAB/IaHE 3BYXKCHHS OMUCY MPaKTH
TIOBCAKACHHOTO CIiNKYBAHHA, & TAKOXK IrHOPYBaHHSA PEATLHO iICHYIOUHX, I

1eci HOMIHATMBHOT JisSBHOCTI MOBHOT 0cobucToCTi: MeTadopu3auis i
Himizaiis, cybcTanTHBaNIA. :
DyHKIIOHYBaHHS NPOAYKTIB BTOPHHHOI HOMIHAIIT B POJTi 3BepTaHb B
JISETHCA 3aKOHOMIPDHHM B aCIeKTi iHauBiNyanisauii Ta BupaxeHHs MOBL
CBOTO CTABJICHHA JI0 afPECcaTa Yepe3 CTBOPEHHS IEBHOTO 00pasy, MOXKIIH
3aBJIKH CeMAHTHYHIH TPaHCIIO3HIII].
(8) Du bist so heiser, du optimistischer Tenor! (Borchert, 46)
(9) Salii, Ernst, alte Vogelscheuche! (Remarque, 153)
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' du gm:::h._ﬁcbmlhchm’ (Remarque, 183)
, mo TaKi GOPMH 3BEPTAHHA HE MOXKHA Bi/HECTH JI0 Y3yalbHHUX,
corkHA OAHO3HATHO Ha3BaTH OKa3iOHANbHAMH, SKIIO 33 KPHTEpik
mwynopennx Bu3HaueHHA iX AK W MiX y3yaiTb-

~gaTEHAEMH BCTAHOBIIIOE DIBHOBATY MK IBOM2 IapaMeTpaMH: y3y-
' swaqeHHS CI0BA, IO TPAHCTIOHYETHCS, T2 OKa310HAIBHICT HOTO BXKH-
¢ hopy 3BepTanB. Y QYRKIIORATEHOMY aCTIEKTi CaMa PaKTHKA No-
. cmmcynamx JIOBOJIMTH Y3yaJIbHICTh BYKMBAHHA TAKAX IMEHHHKIB
BaxIHBOIO 03HaKOIO OpM 3BEpPTaHHS, BHPAKEHHX CEMAHTHIHO
1MH IMCHHMKAMH, € eMOTHBHA 3a0apBIICHICTD. AJDKe pYIIHHOI0
“ CcTBOPEHHSA € CaMe EMOIiHHAK CTaH MOBIA.

M JUKEPENIOM NOTIOBHEHHSA NEPEXiaHOi 30HH GopM 3BepTanHA € Cy6-
sarTist a/1’ EKTHBHOI JICKCHKH. Bilan’ eXTHBHI IEKCHYH] OJMHHILI OE/THY-

6i 3naTHICTS BKA3YBATH HA 4/IPECATa BHC/IOBIIOBAHHS i BOJHOYAC BH-

(OTHBHO-OLIIHHE CTaBJICHHS MOBIA JI0 ajpecara. Bouu Tak camo
ppruHi (POPMH 3BEPTAHHSA BHABIAIOTE EMOTHBHI KOHOTAILI1.
i du Schnauze, Dicker! (Remarque.43)
m}gga 00’ eatye QUPMH 3BEPTAHHN, IO YTBOPEH] y3yailb-
HTPOIOHIMAMH, 400 CTANMMH COBOCIIONYICHHAMH, 3a¢1xconammu
KorpadigHuX JoKepesax, ane He Mapmsanmxxuoxmum dopmu 38ep-
TaKOXK AHTPONOHIMAMH-TIPOAYKTaMH BTOPHHHOI HOMiHAWii Ta cy6-
i. Takwii cKi1aj nepexisiHoi 30HH 3yMOBITIOE HACTYITHI BHCHOBKH:
UYLy Ha JKepeia NONOBHEHHA, NEPEXiAHA 30Ha BUABIETHCH Hall
1010, B TIOPIBHAHHI 3 y3yaNbHHMH Ta OKa3i0HAIbHUMH GOpMaMH 3BE

OMDKHOI0 30HOK0 T4 Y3YAIlkHHMH | OKA3i0HATLHHMY 3BEPTAHHAMU
CHX KOp/IoHiR. ICHYIOTI Midk HHMM MEXi MOXHA BU3HAYHTH AK NPO-

P, 10 /103B0ATIOTE Mirpaimiio GopM 3BepTAHHS B HANPAMKY Bil
33 SRAYCHIAM 1 BXHBAHHAM AK QOPMHM 3BEPTAUHA JI0 Y3YATbHHX 32
UM | OKa3iOHANBHUX 3 BXHBAHHAM K (OPMH 3BEPTAHHS;
lI€I0 3 NpuKMeT BigHeceHHs GOPMH 3BEPTAHHS 1O NEPEXiAHOT 30HH €
koHoTauii gopm 3sepranus. Yum Ginbme eMoTHBHA 3a6apBIEHICTH
aHHA, THM Omikae BoHA HAOMHKAETHCA 10 TPAHHYHOIO NOI10Ca
ioHaNbHMX HOpM 3BEpTAHAS.
f YHHOM, nozin OpM 3BEPTAHAS HA JIBi YiTKO POIMEKOBAHI FPyNH
ﬂ OKa3iOHaNbHi, He CIPOMOXKHMIA JIEKBATHO BiTBOPHTH NPAKTHKY
HEBOTO criinkypanus. Binbm LPHJIATHAM BHIAETHCA BHAUICHHS TPHOX
X 301 OO IEKCHYHOI peani3ailii 3BepTaHHA: y3yaubHOl, nepexigHoi
1IbHO].
PA

"-A-Homnnaum W TeKCT // A3bikoBas HoMUHaUus. Buasl HaumeHosa-
aYka, 1977. - C.304-357. 2. ApymioHosa H.[. f3bik v Mup yenoseka. —
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M.: «HA36ikn pycckoit kynbTypbi», 1998. - 896 c. 3. MNoiixmax 0.9., Hapenxa ™,
Bbl pe4esoi KoMMyHuKaumm. — M.: Unda-M., 1997. - 269 c. 4. Pebpuit A B,
YECKME METOAbI BbIAENEHWA OKKa3voHanM3Mos B NOTOKe peyn // Bickuk
yH-Ty, 1997. - Ne406. — C.169-174.
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9BOJIIOIIHAA TEKCTOBBIX ®OPM
H CIIOCOBOB H30BPAKEHHA BEITHO
MHPA B AHIVIMMCKOH XY /IOKECTBEHH(
ITPO3E XVIII-XX BEKOB

Koeasesa T.I1. (Kumomup)
H3o6paxenne Benuoro mupa (nanee — BM) — HCKYCCTBEHHO €O3J
MarepHanbHbIX 00BEKTOB, COCTaBIMIONMX GOH JMTEpaTypHOro Aeii
SBAACTCH BAKHBIM KOMIOIHITHOHHEIM 3AEMEHTOM XyA0KECTBEHHOIO !
JICHUSA, HEOOXOIMMBIM YCIIOBHEM €I0 CTPYKTYPHOH M HHQOPMATHBHOH e
THOCTH. Bynyus HCTOPHYCCKH H3MCHTHBbIM, H300paxenne BM orpakaer
eobpa3sue BH/ICHHA ¥ NPCACTABACHHA XYAOKCCTBCHHOIO MPE/IMETA, XapaKi
HOIO JUld HEJbIX 20X H JIHTEparypHbIX HanpasicHui. OOnmen3BecTHO,
3BOMIONHA XyJ0KECTBEHHOIO MCTO/1a HEH30eXKHO CKa3bIBaeTCs Ha J/ICMEH]
ILIAHA BHIPAXEHMUS, MOITOMY TAK e KAK ¥ HOPTPET, ¥ NeH3aX ONHCAHHC !
TIPETEPIIEBAET CEPhe3HbIE HIMCHEHHA KaK B IUIAHEC CBOEH NMPOTHKEHE
CTPYKTYPHOH OPraHH3aliHH, TAK H B [LUTAHE CEMAHTHYECKOH penpe3eHTall
IIOJTHOTHI OXBaTa npu3HakoB semH (7 :136). !
W3 31010 Clie/1yer, 9T0 BHIABICHHE IBOJIOLHH CIOBECHBIX IPHEMOB H30L
xenus BM tpebyer cHCTeMHOrO aHanmM3a, MPOBOAMMOTO Kak Ha ;
JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOH OpraHH3alMHU, TaK H Ha KOMIIO3HIIHOHHO
HOM YPOBHE, TO €CTh NPEANOJIAraeT AHATH3 PA3BUTHS TEKCTOBHIX HopM H €
cobos n3obpaxenus BM. CornacHo knaccudukanuu, npepnoxeHs
T.A.WxeBcKoi, BRACIAIOTCA CIEAYIONHE COcoObl H306paxeHns: BH3Y
HBIH (M306pakeHHe CTPOMTCH Ha nepesiade H300pasUTEIbHO-0MHCA ’
NPH3HAKOB, KOTOPBIE MOTYT OBITE HEHTPANBHBIMH, MADKAPOBAHHBIMH H JI
MOTHBHO-HMILUTHIHTHBIMH ), OLICHOYHKIH (B H300paXkeHHH JOMHHHPYIOT C€
THYCCKHC NPH3HAKH) H OTBICYCHHBIH (AOMHHHPYIOT SMOLHOHAILHbI
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quaki). B 3aBHCHMOCTH OT KONHYECTBA BhUIEAACMBIX B OMHCa-
pag-paun-msamcnnxmmd&nmﬂmm(concpm enu-
rexcrosas popma Kparkoro Pacckasa (ne Gonee Tpex npu-
.«cropas popma Paspepuyroro Pacckasa (COAEPKHT MHOXKECTBO
: ,.(6 -62). Wsyuenne ocobennocreif c'rpyrrypu TEKCTOBRIX $opM
. oT PACCMOTPCHHE TaKOro napamerpa, Kak paccpeioTOMeHHOCTH/
, CTPYKTYPBI, TOCKONbKY H306paxenne BM Moxer He Tonbko

5,cs B TEKCTE OTHOMOMEHTHO, HO H (JOPMHPOBATHCA MOCTENECHHO,
J HAKATUTHBAS OT/ICNBHBIC JICMCHTSI 11O Mepe JIMHEHHOTO Pa3BepTHI-

7 :23).

. ;. Hajl Xy/I0)KECTBEHHBIMHU Npo3anueckumu Texcramu X VIII Beka
T TOBOPHTB O npeobaZlaiiH Pa3BEPHYTO-COCPENOTOUEHHBIX ONMHCa-
enKaliX MHOXECTBO CEMAHTHYCCKHX npu3HakoB. CxpymynesHas
" ‘BM B POMAHE HOBOIO XKAHPA, 38 KOTOPHIM 3aKPENIAETCH TEPMHH
# CIONB3yETCA B KaYECTBE “NPHEMOB PEAIbHOT0”, JUIA epe/iadH Kap-
s B 00pa3ax JOCTOBEPHBIX H COLHANBHO-HCTOPHYECKH KOHKpET-
01). Tak, B ONPHKIIOYEHUECKHX poMaHax panHero Ilpocsemenus
on Crusoe” n “Gulliver s Travels” TmarensH0 0GpHCOBAHHBIH Bell-
1 me'r WIUTIO3HIO TIONHOH JIOCTOBEPHOCTH (paHTACTHYECKHX MPH-
repoen B C10/KETHO-IKCTEHCHBHBIX POMaHaX CepeHHbI Beka (“Tom

npeobnananuc hopmsi Pazsepryroro Pacckasa 06ycnoBieHo NOKaIH-
i B QIMPOKHX NPOCTPaHCTBEHHEIX Npejenax, a B NpOH3Bee-
HIA BEKa ( “Humphrey Clinker’") — BOCCO3laHHEM MIHPOKOTO peajib-
OrpadHIeckoro KOHTEKCTa, B YeM HCCIe/IOBATENH BH/ST NPE/IBOCXH-
HOABNCHHS COIHATLHO-HCTOPHYECKOTO POMAHA, BIIOCHC/ICTBHH pa*n-

. CxorToM !
MM AKTOPOM, BEI3BIBAIOIIAM JOMHHHUPOBAHKE TEKCTOBOM Popmsi Pas-
010 Pacckasa B xygoxecTsennbix npounsseaennsx X VIII sexa, spuser-
4 u300paxkars BM ¢ BHemHe#l TOYKH 3peHHs IHYECKOr0 IIoBe-
KOTOpas XapaKTepu3yeTcs BpeMEHHOH JHCTaHIHPOBAHHOCTRIO OT
OH JIeHCTBHTENIFHOCTH, OTCYTCTBHEM NPOCTPAHCTBEHHOMH onpe-
TO3HIMH ONHCHIBAIONIETO CyOBEKTa H NO3BOJIACT CO3/IATH OOIIHp-
(0€ MONIOTHO, OXBATHTH YYACTKH ACHCTBHTENILHOCTH, YAaJNCHHBIE
0€ paccTosHKE H He0003pHMBIE B YCIOBHAX PEAIbHOIO Habmo-
THBIM IPHMEPOM MOXET NOCITYXHTH onucanue Jleraomero oc-
* PoMae [hi. Ceugpra “Gulliver s Travels”, KOTOpOEe OXBATHIBAET OC-
€ 0cTpoBa (“...under surface ... which appeared as one even regular
{P. 158)); ero sepxmioo wacts (“The declivity of the upper surface...”

2 ymense B uentpe (“At the centre of the island there is a
i fifty yards in diametre” (p. 158.)). Onucanns nogo6HOro pona
"I PaMKH qyBCTBEHHO-HAITIAAHOIO, TAK KaK MOCIEI0BaTEIBHOCTD
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Tpe/ICTaBIeHHS 0OBEKTOB OTPAXKAET ABHKEHHME MBICITH PACCKA3IHKA, 2 e
MEHHE B3IVIS/a BOBICYEHHOro Habmoares, 3aHHMAIOIEN0 KOHKpeTs
3MYECKYIO0 O3UIMIO B pocTpaHcTae (2 :36).

Pa3pepuyras ¢opma onucanuii BM B aHrHiiCKOM IPOCBETHTEMb Koy
MaHE MOTHBHPOBAHA TAKXKE XapaKTEPOM BBIJIC/ISIEMbIX CEMAHTHIECKHX
3HaKoB. BonmbumHCTBO H306paxkaeMbix 065eKTOB 06PHCOBAHEI B ONEHOYy
IMOIHOHANBHO-OLEHOYHOM PaKypCe, OTCYTCTBHE €AHHHIHOTO M CIIOHTS
YBHACHHOrO 06YC/IOBIMBAET OTCYTCTBHE MAPKHPOBAHHBIX H300pa3y
OPH3HAKOB, NO3BOJIAIONIHX NIepefiaTh HanboNee penpe3eATaTHBHYIO
PHCTHKY oﬁrsclcra, HCHOJb3Ys MEHHMYM A3BIKOBBIX cpecTB. C aApyroii
HBI, YTIOp Ha “IPOCTPAHCTBEHHYIO OPHCHTAIMIO H HATIIAAHOCTh 3
(3 :18) npuBonHT K 06HIKIO H300Pa3HTENBHEBIX IIPH3HAKOB NPOCTPAHCT
HO¥M cemanTHKH. Tak, B yNOMHHABIMIEMCs Bhile onucanuu Jleraromerg
POBa JICKCHICCKUMH PCIPEICHTARTAMH NaHHBEIX CCMaHTHYCCKHX TIPH3HS

CJTYKaT IPe/UIOXKHO-CyOCTaHTHBHBIE IPYNINIB, JIOKATBHEIE HAPEYHS, ey
NoKambHOH ceManTHKH (“Above it”, “over all”, “from the circumfereng
the centre”, “beneath the upper surface of the adamant”. “In this cave”,
the middle of the concave”), a Taxke YHCIHTEIBHBIE ¥ CYIECTBUTEIHHBIE
THYECTBEHHON CEMAHTHKH, YKa3bIBAIOIIHE HA Pa3sMEp H TMPOCTPAHCTE
pacnonoxenue npeameroB (“7837 yards, or about four miles and a ha
three hundred yards thick”, “the height of about two hundred yards”, “te
twelve foot deep”, “half a mile in circuit”, “two hundred yards distani fi
the centre”, “fifty yards in diameter”, “at the depth of two hundred yard
“in length six yards”, “four foot deep”, "twelve yards in diameter”, "
six yards high”, “twelve inches deep”) (“Gulliver's Travels”, p. 158).

Hanonssasich KOHKPETHBIM JIOKAIBHBIM, HCTOPHYECKUM H HAIHOHAJLH
COIEPKAHUEM, COCTABIISIOIHM CyTh OHATHSA “MecTHBIH Konoput” (1 :216
o0pamasich B 9aCTh XapaKTePHCTHKH JTHTEPaTypPHOTO repos, H3o0paxeHHek
noctaraer Gosbmiel BHIPa3sHTENbHOCTH B nuTeparype XIX Bexa. bosee T
HOE BXOX/eHue u3o0paxkenus BM B CioxkeT nmpou3BeieHNi BEI3BIBACT NP
nananue GopM paccpeiOTOUEHHOR CTPYKTYpPhI H COKpainenue oopema o
Hri. K Qakram, cnoco6CTBYIHEM paccpeioTOYEHHIO CTPYKTYPhI TEKCTOE
thopm, cienyer oTHECTH H300PaKCHHE C INHAMHYECKOH TOYKH 3peHHA B
9eHHOro Habmoxarelns, NPHMEHEHHE TEXHHKH KOHTPACTHOIO MOKa3a —
€Ma, MPOKO PacIpOCTPAHEHHOTO B MIOITHKE POMAHTH3MA, a TaKxKe 10!
HHE JICHTMOTHBHO-HMIUTHITATHBIX IPH3HAKOB, KOTOPHIE OTPaXatoT LIyOHH

OCHOBO¥ (JOPMHPOBAHHA NEHTMOTHBA ONHCAHMI ABJIACTCH JHCTA
MaHTHYECKHIi IOBTOP, TEKCTOBBIE (JOPMBI PACCPENOTOYEHHOMN CTPYKTYPBL
HOBATCS HEOOXOIUMBIM YCIIOBHEM €ro akTyanusauuu. Tak, HanpuMmep, B
TaHUMPOBAHHBIX (PparMenTax H30OpaxkeHus JoMa MucTepa JloM6H, e
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1oy and Son”, (uKcHpyeM NOBTOp aKNEHTHOTO NMpH3HAKa, epe-
“dark”, “cold” v cemanTHYECKH OMM3KHMH UM CIO-
“ i, dark, dreadfully genteel street”, “the dark heavy furniture”, “a
ok set of office " “one of the dgzkgngd rooms”, “stately and da:k
W quite dark”, “ _dark galleries”, “ M gap”, “the long-
awing room ” “Itis cold and dark”, “The dark blot on the street”,
at house ... like a dark distance”, “the black tressels”, “ black cold
“wypllow nearly black”, “ablack sediment upon the panes” (“Dombey
' AKHeHTHI TPA3IHAK — IAPSIHE B JIOME XOMNOJ H TEMHOTA — CO3/1a-
KAIHIO, CTIOCOBCTBYET YCTAHOBIEHHIO ACCOLMATHBHO CBA3H MEXTY
M BHJIOM IOMa H 06pa3oM ero CypoBOro ¥ Mpa4Horo X03sHHa.
seqyie CTPYKTYPHO# JOMHHAHTH M BBUIBHEHHE TEKCTOBBIX HOPM
cckasa u JleTanu B XyAOKECTBEHHBIX TeKcTax XX BeKa BHI3BAHO
eHFeM OCHOBHOTO BHMMAaHHS Ha AHATMTHIHOCTH M NMCHXOIOTH34a-
o H306paKEeHHsA H COKPAICHHCM OIMCATENBHOIO JIEMCHTa BIC-
KOM IICHXOJIOTHYECKOM POMAHE, B IICHTPE BHHMAHHUSA KOTO-
csi TICHXOJIOTHYECKAsi IBOJIOIHSA JIHYHOCTH, MOKa3 TOr0, Kak
5t eHCTBATEILHOCTS BXOJHT B CO3HAHHE YE/IOBEKA, BHI3BIBAS B HEM
manmii (9 :90), u3obpaxenne BM ¢ no3uimu cy65eKTHBHOTO CO-
 MAEM(eCTHPYETCS B MHKPO(GOpPMax BHYTPEHHEH B HECOOCTBEHHO-TIPS-
9H, HallpHMED:
L Iam here now. Blotchy brown brick houses.

(Ulysses, p. 73)
Happwr then. Snug little room that was with the red waI!Lg

one and ninepence a dozen.
’ (Ulysses, p. 196)

for the museum gate with long windy strides he lifted his eyes.

(Ulysses, p. 234)
1 NOBECTBOBAHHA, OTXO]I OT TPAHIIHOHHOH KOMIIO3HIIAH, BBI-
A, B HACTHOCTH, B “CEMAHTHYECKOM™ YCEYEeHHH JMHYECKOH 3KC-
'67), TECHOE [epEeIUIeTeHHE ABTOPCKOH M NEPCOHAXHON pPeYH H
HO-peveBsix (OpM BHI3HIBAIOT JajibHElee COKpanienre obne-
10TOYEHHE CTPYKTYPH! TEKCTOBBIX opM H300paxenus BM B npo-
BTOPO# nonosuus: XX seka. CTpemienne K KOHIECHTPHPOBAHHO-
HHIO Coneprkanms IEPEHOCHT OCHOBHYIO Xy/I0XKECTBEHHO-3CTETH-
PY3KY Ha H300pa3nTe bHO-UMIUIHIHTHYIO IeTans. Ha BeieneHnH
113 IcTanyu nocTpoensl, B YaCTHOCTH, onicanus B pomane [I'puna
art of the Matter”, noBecTBOBATENBHOMH MaHEPE KOTOPOTO NPHCYI
M, Ipocras, ro BHYTDEHHE HANPSHKCHHAs, M0JIHAN OATEKCTa (pasa.

117



BICHUVIK N\ 461

Tak, u306paxas HHTEpEEp KOMHATHI IIABHOI0 I'epOosi, NHCaTeNlhb aKIex
CNETYIONIHE NeTaNu:
He stood again by the door taking the whole room in -_the
hot h. the po e dr: id out li for th ning
(The Heart of the Matter, p,
Brinenenne “HecymiecTBeHHbIX” neraneit — Gororpadus pebenka, Gay
Ka C KpEeMOM H IUIATHE XKEHBI — CO3JaeT HILTIO3HIO JKHBOH KH3HH, B Korg
TECHO NMepeIUIeTeH ! “orpoMuoe ¥ Menbdaimee” (4 :100). Kaxymasics ¢
4ai{HOCTh NPECTARNAIEMEIX feTaneli oOManTHBa, TaKk KaK “o0nLeKTHR” e
(bHUKCEpYET TONBKO TE M3 HHX, KOTOPHIE HMEIOT HENOCPEICTBEHHOE OTHo,
HHE K ero CeMeHHO# XKH3HH, Ha IpobaeMax KOTOpO# OH BHYTPEHHE CKOHY
tpuposan. Haxorienne mono6HpIX H300pasHTENbHBIX AETaNeH ¥ uX mf
CTaBJIeHHE KPYITHBIM IUIAHOM CIIOCOOCTBYET aKTHBH3ALIHH “MHOTOUHCIICH
ANMEMEHTOR Tinana conepxanns’ (8 :319) W co3anwio WMILTHKATIHH, KOT
PACKDHIBAET MCIBITHIBAEMOE TepOeM YYBCTBO OTATOMIEHHOCTH IPoGiem:
JIMYHOM KH3HH ¥ CIOCOOCTBYET MOHHMAHHIO OCHOBHOTO KOH(IMKTA IPOK:
JICHHA — IPOTHBOPEUH MEK/TY IMYHOCTHBIMH YCTPEMITCHHAMH I'epOst H Ha
raeMbBIMH Ha HEro 0053aTelbCTBAMH.
CyMMHpYs CKa3aHHOC, OTMETHM, 4TO YCHICHHE aHTPONONECHTPHYHC
u3obpaxkerus BM B armmiickoi smreparype XVIII-XX BB. oTpaxka
CTPYKTYPHO-CEMAaHTHIECKOH OpraHu3allMu ONucaHuii. Msmenenne .
HHIX XapakTepucTHk onucauus BM Bripakaercs B coOXpamienwu 00H
TEKCTOBBIX (JOPM M paccpe/IOTOYCHHH HX CTPYKTYPhI, H3MCHEHHE CEMaHTI
ONMCAHWH BBRIPAXKACTCS B IOCTENICHHOM BHUIBHXCHHH BH3YAITRHOIO CII
n300paXkeHus. YBenudeHHe JHcia H300pasuTenbHO-UMIUTHUMTHBIX M
KOB TIO3BONIAST MOBLICHTS PSANHCTHINOCTE ONHCAIKI, PaCIIMPHTL HX CAl
JIOBOE COZIEPXKAHME, TO €CTh OTPAXKAET BCTPEYHBIHA MPOLECC, MPOTHBOMOM
HEIH COKpAICHNIO 06beMa OHCanuH, »
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CKOE BJIAJHUAE B AMEPHKAHCKOM
AHTJIMHACKOM

suubepz P.A., xand. usoa. nayx (Kpusoii Poz)

BIHSAHHE B COBDEMCHHOM aMEPHKaHCKOM BapHaHTE aHIJIHHCKO-
A) XOPOILIO H3BECTHO H CITYXKHJIO OOBEKTOM Psijja HCCTie/IOBAHHH.
0 U3 3THX paboT, OHAKO, HETIOIHO OTPAXKAIOT PA3IHYHBIE ACTIEK-
X KOHTAKTOB MC/AK/LY AHIIHHCKAM A3bIKOM {A3bIKOM-CYTICPCTPATOM)
A3BIKOM (A3BIKOM-CyOCTPaTOM) Ha TEPPHTOPHH COBPEMEHHBIX

p, A. Mapksapya (7), DIpUBOIHKT, MO €T0 YTBEPKACHHIO, nonpm‘i
HCKHX CJIOB B AMA, B KOTOPOM OTMEYEHO HEMAJIO IOrpEIHOCTEH
Ny «HEYTO MAIEHBKOE» ()PAHILY3CKOTO HPOMCXOKACHHNY, 10 Mosey
(b, IOKH/IATHY» HEH3BECTHOTO MPOUCXOKICHHS).
51 OIICHKA BNUSHHUS MCITAHCKOTO S3bIKA HA BCIO CHCTEMY aHITIHHCKO-
a naercs u B paGore H.H. Amocogoit (1:141-143). Aerop nonaraer,
BIMAHUC HCYCPIBIBACTCH HCCKONBKMMH JCCATKAMH CNOB, IPHYEM
HOM 2Tanie 0HO HenpoayKTUBHO. C 3THM YTBEPXK/IERHEM TPYHO
. Cormacro uccnenopannio T.11. KOpIOBCKOH, 9HCHIO HCIAHCKHX
€HHOM aHIIMICKOM A3bike npessimaet 1 000 (3).
MIEH CTaThe PACCMOTPEHBI OCHOBHEIE S3BIKOBBIC XaPAKTEPHCTHKH,
HECH B POLECcCe 3aHMCTBOBAHHS HCIAHCKAX CJIOB B AMEPHUKAHC-
KOM.
TOM JUIsi HACTOSIIEro HccaenoBanus nocayxumu Gonee 500 uc-
* SAHMCTBOBAHMY B AMA, BEIJICTICHHEIX aBTOPOM CAMOCTOSTENIEHO U3
Caosapeii Oxford (9), Webster (10) ¢ mocnexyiomeit mpoBepkoii 1o
HEIM ClioBapsiM amepukann3moB: Diccionario Ilustrado Sopena (4),
General de Americanismos (6). B 9HCIIO TAKHX CJIOB BKITIOYANHCH
JICKCeMBI, 3aMMCTBOBAHHE KOTOPHIX NIEPBOHAYANBHO HMENO MECTO
°PiK CILA, B coorsercTsim ¢ rereTHueckuM npunimnom. ITpu aToM,
“MOIOTHYeCKOH HenouKe, CTPOro pa3rpaHHIHBANHCE «A3BIK-TIPO-
~? = (GI3BIK-HCTOYHUKY - «A3BIK-PELENTOp» (3aHMCTBOBaHHE barrio
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«HCTaHCKUH KBapTam» apabCcKoro IPOMCXOXKACHHA: barri «H3 OTKPBITOl p
HOCTHY).
Wicnanckne 3anMcTBOBaRHSA B AMA HauGosiee MHOTOYHCIIEHHBI H3 BCex g
KOBBIX TPYIII, 4TO XOPOMIO 0OBACHHMO BHEIIHMM (oHOM. Mcnanckas kopg
3amus CeBepHOK AMEPHKH NIEPBOHAYATEHO HMENa MecTo Bo Diopuze. B g
we XVII . Miciianus co3jiajia BOCHHBIE MOCTHI B Texace i Hbio-Mekcigg
1763 1. ObLIO AOCTHUIHYTO COLALIEHUE O pasiesic DINopHbl ITOCHE KOHg);
TOB C aHmIHHCKuMH KonorHcTamy. Hosmiit Opnean, npunajnexkasmmii He
auu, Obu1 B8 1800 r. yerymies Opannun. B 1819 r. CHIA xynwnu y Hen:
®nopuay, a k cepemune XIX B. k CIIIA O NpHCOEHHEHB! OCTAJIbHEIE
nanckue pnanenus — Texac, Heio-Mexcuxo, Kamudopuus, Apusona. (2:35

WUmmurpanus u3 Ucnanuu B CLIA B 1871-1880 rr. cocrasuna 5 266 yey
Bek, B 1901-1910 rr. — 27 935 genogek, B 1911-1920 rr. — 89 732 geno
W3 Mexkcuknu gucno nepecenenues B CIIIA B 3TOT nocieauii NEPHOL Cog:
Brito 219 004 yenosexa (ibid.:363-364).

Onuako 34 uHPH! KOHIA MMPONUIOTO — HaYaja HIHENIHETO BEKa M
roBopsaT 06 ucTHHHOM AeMorpadugeckom cocrase Hacenenus CILA, 3na
[EJIbHAA Y4CTH KOTOPOIO HMECT HONAHOA3bI9HbIC ROPHA. 110 AaHHbIM HCP
cu 1980 1., 7 693 000 uenoBex MMeTH MEKCHKAHCKOE MPOHCXOMKICHHE, HCIN
cxoe — 2 687 000 wenosek, nmyapro-pukanckoe — 1 444 000, kyGumckoe
598 000, romunukanckoe — 171 000, konymbuiickoe — 156 000, sxBaj
xoe 88 000, canbsanopckoe — 85 000, eme 95 000 GBUTH OTHECEHE K KaTel
puu Spaniards (8:18). B 1990 r. MakcHMaibHOE YHCIO UMMHIPaHTOB, 57 O
gesioBek, npubsUI0 B3 MekcukH, w3 Jlomunnkanckoi Pecmy6mixn — 32 0
uenosex (5:15). ITu mUGpPHI B KAKOH-TO Mepe OTPaXaloT COCTAB HACEJICH
CIIA HCIaHOS3EIMHOrO NMPOHCXOXJICHHS, OfHAKO W OHH BeChMa NpHOm
TEJIbHBI, YIUTHIBas OTKPHITOCTH IPaHHI] ¢ MEKCHKOH, noc'x;oxnnuﬁ OPHTOKE
JIETaIbHBIX M JIEraibHEIX HMMHTP2HTOR M3 HCIAHOA3BIYHBIX CTPAH.

Ilpu 3TOM HEOOXOMMMO YYMTBIBATH HEPABHOMEPHOCTH PAaclpoCTpaHe
sToro Hacenenus Ha Teppuropun CIIIA. B ocHOBHOM OHO pacnoiara
apeanax 3amajHbIX | I0ro-3anaanbix mrartos: Kamapopauu, ApusoHsi. Hb
Mexcnxo, Texaca. COIacHo JAHHBIM aMepHKaHCKOro Kyprana Time, 85 %
7 MAJUTHOHOB, NpuOKBIHEX WA poxusuuixcs B Kanndopunn ¢ 1980 mo
IT., GhUTH THGO0 BHIXO/IBI M3 HCTIAHOA3BIYHEIX CTpaH, 160 u3 Asuu (11:20)
3a TOT X€ NEPHOJ HCNAHO3EMHOE HaceneHue Brlpocno B Kamadopauu Ba /6
(ibid.:28).

B auaxpoHHYCCKOM ITaHE HCIAHCKHE 3aHMCTBOBAaHHA B AMA Haganu It
pebnsahea B konne XVI B., Hanpumep, machete «umaambi nox» (157
mulatto (1595).

Wcnanckoe Biusune B AMA Bospactaet B XVII u XVIII pe., sanp#!
rancheria «rpymma xmxus» (1600), sierra «ropras uens» (1613), coyote «K
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6). trapiche «caxapHas MCIbHHIA» (1648), plaza «imomame» (1683),
" wnyroii 06psB» (1691), quadroon «moromok Gemoro m Mynara»
e «xyxypy3uas xawa» (1716), Dago «xamixa ucnanua» (1723),
nwa w3 conoms (1748) r., mesquite «pacrenne» (1759), lasso
.ea «aiator (1775), to savvy «3Hate» (1785), alameda «wmecto ans
g (1797).
5. OTMEHCH MAKCHMYM HCIIAHCKOIO BIIMAHHA, HApHMeEp, burro «ocein
ardiente «ankorons» (1818), ranchero «xos6oit» (1826), quebrada
% norox» (1833), rancho (1845), cholo «MekcHKaHeN HU3KOTO MPOHC-
(1851), bronco «aukas nomans» (1869), temblor «3emnerpsce-
, huarache «cannamw» (1887), cantina «iusaasn» (1892).
;, YHCITO MCNIAHCKAX CJIOB CHHIKACTCS, OCTaBasiCh, OJAHAKO, 3aMeT-
seseta «marnenskoe riaroy (1904), hoosegow «Tropsmay (1911), macho
Biit, MyKeCTBeHHBIH genoner» (1928), burrito «wienemxa» (1934),
ansauK-Mexcukaneny (1943), perfecta «Bun crasxm» (1971).
MOJIOTHYECKH OTMEYEHBI TPH TTIaBHBIX HETIOCPECTBEHHBIX HCTOYHHKA
KX CITOB: MEKCHKAHCKHH rernanckwi (MW), mpumepro 20 % Bcex Cnos:
anckuit ncnanckmit (AW), npumepHo 25 % BCex CIOB; OCTaNIBHBIE OT-
k ubepuiickomy ucnanckomy (MH), 55 % Beeit rpynnsl. BayTpn nep-
wnmsr, MU, ofHa TpeTs JiekceM — Pe3y/IsTaT COOCTBEHHOTO CII0BO0G-
s, Hanpumep, coyotillo «HA3KwMi, SAOBHTHIH KyCTapHHMK», anquera
3 gacte GoLmOro ceiay, tasajillo «pazBecucTsiil KAKTyC». npa-
910 - Cy(rrcauns, BecbMa NPOAYKTHBHBIH CIIOCOG CI0BOOOpa3oBaHHs
CKOM A3BIKE, B OTIMYHE OT CJAOBOCHOKCHHA, KOTOPOE 3aHHMAET 3/1€Ch
| CKpoMHOE MecTo. [IpH 3T0M B PaCCMATPHBACMOM MATEpHANIE HOCTa-
IPOAYKTHBEH yMeHbIHTENbHbIH Cydduke -illo, kKak B mocneHEM CITy-
30) Cpenn apyrux cnoBoobpasyromux cyhHHKCOB OTMETHM Clie-
-ado, -ada, -ero, -era, -udo, -aje.
IMEPHO TPETh CII0B, HCTOYHMK KOoTOpEIX MU, Bocxoaut B nbepuiic-
(OMY, T.€. STUMOJIOTrHYECKas HEOYKa B ITOM CJIydae MOXET OBITh
Ha B Buze: UM > MU > AmA. Hanpumep, cibolero «oxoTHuK 3a
, Comanchero «roprosen ¢ uHzeHnamMy B paioHe 1oro-3anaja B XIX
A Mellbmee KOJIMYECTBO CIIOB BOCXOMMT H3 MU Kk A3bIKy MHJEHIEB
“» HPOXHBaKOMMX B 10:XHOM 9acTH MekcHKH M LlenTpansHoi AMepHke,
Tk °°Yote «CTENHOM BOJIK, KOHOT», mole «oCTphIk coycy.
~“HHKH BTOPOH rpyniibl 3aMMCTBOBaHUA B AMA M3 aMEPHKaHCKOIO HC-
B OCHOBHOM pe3y/bTaT CI0BOOOPA30BATENLHBIX CBA3CH HCIaHC-
HMep, reata «BHJ JJacCO» ankTepamys or lariat ¢ aHanorwy-
{HEM, pintano «sua pribsl Pomacentridae» — cyddukcansnoe 06-
i€ 0T pinto «BBIKpaNIeHHBIN», churrasco «kapeHas roBAJMHAa) — UMH-
OT0 06pasosanus, chino «TkaHb THNA XaKH» — PE3YNETAT PACIICILIC-
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HHS NOJIHCEMMH OT chine «pacTerue sweet orange» u 2p. Hemano nek
TPYMITH BOCXOIHT K KOHTHHCHTAILHOMY HCIIAHCKOMY, HAIPHMED, Cafion, tq
WIeTIeIKay, OTACIbHBIC CI0BA NPOHUKIH B AW 3 A3bIKa HAXYATIL, Hampy,
comal «I10cKas )XapoBRHS», guayule «BH KaKTycay. ,

Haxonen, cpeay 3aMMCTBOBaHKI K3 HOEPHIICKOTO HCIIAHCKOTO B MO0
CIIOB 3TOif IPYNIILI HE YIIOMHHAIOTCS KaKHe-THOO0 ApYrHe STHMONOTHYeg
ucroynuks. Hanpumep, chorizo «ceuraz cocucka», cinch «moanpyra ang,
na», malpais «mioxas no4sa» (cioBoobpa3oBanue OT mal «IUIOX0MHy y |
«cTpaHa»). YerBeprsh CHOB 3TOH rpyNIbl BOCXOXHT K NAaTHIHH, Hanpuy
cienaga «6010TO» OT JIATHHCKOTO caen «rps3by», cola «ouepens» ot coda ¢
KE 3HAYCHHEM.

Psijt 3aMMCTBOBaHMI, MADKHDYEMBIE aHTJIOA3BIYHBIMH CIIOBAPIMH KaK «a
PHKAHCKMH MCIAHCKHH», «MEKCHKAHCKHH HMCIAHCKHW», «ncnancmi»
[OK23aJ2 NPOBEPKA 0 HCNAHOA3LIYHBIM CIOBAPAM AMEPHKAHH3MOB, HA
MOM JieJie BOCXOJIMT K JPYTHM PErHOHAJIbHBIM BAPHAHTAM HCIIAHCKOTO 53
B Jlarunckoii Amepuke. Hanprmep, n1ekceMsl guasa «BH MOPCKOTO OKYH
incienso «xycrapruk Encelia», coronado «psifa Buaa Seriola», sapo «ps
BHzIa Opsanus tauy, tambor «MOpCKo# epi», casabe «psiba Buja Carangid
canistel «pacrerne Buga Poutoriay, paloma «BHI ManeHBKOH aKyjIbD) 3
CTBOBAHbI M3 KyOHHCKOIO HCHaHCKOTO.

3auMcTBOBaHHE Mayordomo «ynpaBisiOmHi PAHIO HIH OMECTE
panmnueno ynorpebnennem Ha KyGe u B Mekcuke; cabezon «priba cemene
Scianidae» ynorpebnsercs na Kybe u B [lyspro-Puxo, sisi «psiba Bi
Anisotromus virginicus», cajon «yniejibe, KaHbOH) 3aHMCTBOBAHbI H3 PETH
Yunu u Benecysnsr; salada «consHas paBHHHa» — KonyMOuiickoro npol
Xox/cHHA, cantil «TemEbi 3McH Braa Moccasiny 3aHMCTBOBAaHO H3 HCIA
koro I'saremalisi, rosa de montafia «Buj BuHOrpajHuKa Antigonon ceptop
— n3 Benecyansy; escobeta «pactenne Orthocarpus» ynorpe6nsercs B LIy
To-Prko u Canro-/lommnrro; trillado «xode, BrICyniCHHBIH Ha CONAICY, Cap
«psiba Lachnolaimus maximus» — 06a Tosko B [lyapro-Puxo; palometa
Trachinotus carolinus» 3auMcTBOBaHO W3 apeana Konym6un m Apre
barbecue «wkapeHoe MIC0» — KapuOCKOro MPOHCXOXKICHHA.

TakuMm 06pa3oM, ITUMONIOTHYECKH pUMepHO 45 % cnoB BCEro

pHKe, H, YIHTHIBas, IpERANMpYyIomee obmencnanckoe aapo, oucpHAcH BE
M 3HAYHTENIbHBH YACILHBIA BEC A3BIKOBHIX HOPM HCMAHCKOTO A3bika HO '
Mrupa Bo BCe#i rpynine HCIAaHCKHX 3aHMCTBOBaHHH B AMA. i
XapakrepHasi 9epTa HCIAHCKMX 3aMMCTBOBaHWH B AMA — HanuIHe 7
MONOrHYECKUX Jy01eToB, HHOI/Ia TPHILUICTOB, BADHAHTOB CJIOB, yIOTPEO*
mEXcH B AMA C CEMAHTHUECKOH HIH CTHIHCTHYECKOH OTTeHouHOH P22
ctei0. Cpasenm: lobo - loafer wirecHoii Bonk» (nenanckoe lobo), to saWY 3
sabe «iorUMaTH, coo6paxkaTsy (sabe); sangria - sangarine «kokTeiib H3
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o BiHA, 3715 ¥ IHBA) (McxoHbIe HOpMEI coBrajatoT); lariata - reata

71 TACCO» (la reata); calabozo - calabooze «Tiopsmay (calabozo); dally
Ally «HAMATBIBAHKC JIACCO BOKPYT JTykH ceiia» (dale vuelta!); chaps -
- chaparreras «xoBGolickue mransp (chaparreras); searer - cero
65 Maxpens» (062 cnosa — Moaumxanus oT sierra); jaquima -
1 «y:me‘!ﬁ» or jaquima; anaqua - knackaway «zuepeso Buzna Ehretria
hsas opma HexonHan); chico «pacrenne Sarcobatusy - chicalote
- roro MAKa»; COONcCan - Conquian «IBa BHAA KapTOYHOH MIphD» (con
cambo - zambo (sambo) «9enoBex CMENIaHHON HHAEHCKOH ¥ Herpu-

cuenaduueckas 0coOEHHOCT ITOH IPYMIIbl COCTOMT B TOM, 4TO He-
STODHYHOE, 3 HE IIEPBHYHOE 3HA9€HHE CJI0BA CTAHOBHTCS YIIOTPEOHTEb-
A PaccMOTpHM IIDH 3TOM pasHble ciydaH. Ilepebiii — korza oba
ug cropa 13 obmencnanckoro cnos. Hanpamep, placer «ynosnersope-
OTIIOKEHHS TIECKA WK TPABHs»: HMEHHO BTOPOE, IPOH3BO/IHOE 3HaYe-
EMCTBOBAHO B AMA. AHANOTHYHO: COla «XBOCT) M «09epe/Ib, rodeo «OK-
ey ¥ «IyOIIHOE pe/ICTaBNeHue, lasso (ucnianckoe 1azo) «ysen ykpa-
D» M «BEPEBKA JUTA TIQMMKH CKOTaY, tembior «ipoanue)  «3eMIIeTpsce-
NESa «CTOIDY H KMAICHBKOE TUTATOY, Canasta «KOP3HHA) H «KapTOYHAs HIPaY,
«paiion» 1 «bapakuy, caflyon «IHHHAA aNKa» H KKAHBOH).
POik CiTy9aii — 3aMMCTBOBAHHE IPOH3BOIHOTO 3HAYCHHA B AMA U3 ame-
N0 HCIIAHCKOIO, B TO BPEMs, KAK HCXOIHOE MPHHANIEKUT HOepHii-
Henanackomy. Hanpumep, tortilla B Mcnanuu — «Buz omiieTa», B JlaTun-
EpHKEe H AMA — IeNemKa U3 KyKypy3HOro xyueba». AHaJIOTHYHO:
CMANTEIHKY» ¥ «paGOTHHUK, CIYIay, Manga «MaTepHs» M IIOHYO», remuda
D) H «3amMena jomanein», rancho «obmas ena, KoTes Ha Bcex» H «depma
BBENICHHA CKoTaY, Stampede «CHIBHBI ITyM» B «IHKHH 100 KHBOT-
1aco «3aThIyKay U «COH/IBHY W3 KYKYDY3HOH Jenemkuy, ccja «6poss» B
ILIaToy. MinTepecna HCTOpHA 3aMMCTBOBAaHHA Cioa mustang u3 AU
0, KOTOpOE, B CBOIO OuEpPE/Ih, BOCXOUT K HCIIAHCKOMY ClioBY mesta. B
" nocne;mee KOIZIa-TO 03HAYal0 «opraHu3ais, obpasopannas B XVI
W nactOum Kacrammw, Jleona, DxcTpemanypsl i paspeie-
llemw BJIaJieNbIAMK PABHAHHBIX panyo (ribieriegos) u ropHbIX
ANICZOS MK SErranos) 1o MOBOY GPO/IAYEro CKOTA IS 3AIIATH
D .».
~AHHH, MeHee THIHYHBIH CITy4ali, Korja 06a 3Ha9eH s, H NEPBHYHOE, U
% 3AUMCTBOBaHHbIC B AMA, ynoTpefisioTes: HCKIIOIHTENbHO B Jla-
oy . Hanpumep, croro lepero mMeeT MHOIO 3Ha9CHHH B 3TOM
. “yllbmpnuﬁ, IUIOXO BOCIMTAHHBIN YENIOBEK», «XHTPHIH, MPOHHIA~
%, «6popsran u sp. Ho TombKo €ro nepuepHifHOe 3HAYCHHE (MEKCH-
—OT0 CONMaNBHOro NPOMCXOXKACHUM) MPOHHKII0 B AMA. B nenom npu
i J""‘“‘0i!Mepmcaucmm 1 nOepHIiCKOro 3HaYEHUIX HMEHHO MEPBOE CO-
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xpansiercs B AMA. EquHCTBEHHOE HCKITIOYEHHE CIOBO cancha «3akpy
puK» (B AMA w3 W), B JlatunCKO# AMEPHKE 3TO - «ITPOCTOPHOE MECTay

B OTACABHBIX Cy4asX OTMEYEHO paciieiieHHe MONHCEMHH, oMo
MEXAY OOMEHCIAaHCKHM H JaTHHOAMEPHKAHCKHM 3HAYCHHSMH, Hann
ladino o3nauaer «eppei, Brixoaen 13 Mcnanum» U «ynpsaMas MOmas (A
manta «0JesI0, HCIIOE3YEMOE KaK IOKPHIBATO» (HCHIAHCKOE ONEATon) g

¢Kata, prifa»; monte «KapTouHas HIrpa» H <
AMA); cantina «TaBepHa» H «CYMKa Ha JyKe cenay (AW u AMA).
3aMeTHM, UTO XOTS MHOT/IA ARITIOA3LIYHEIC CIOBAPH OTHOCAT 3THMQ
HEKOTOPKIX CJIOB K aMEPHKAHCKOMY HCIIAHCKOMY, HUKAKHX CIEHOB MOc)
B MCIIAHOA3BIYHBIX CIIOBAPIX aMEPHKAHH3MOB He OOHapykeHo. Hampy
nieveta «au3Kas kanuQopHuiicKas Tpasa», morada «MeCTO BCTPEUH
IONHXCA, NPAKTHKYIONMX camobudeBanue», bisagre «mManeHbKHi Kakj
cachaza «sua nuporay, canapina «pacrenue Malvacidaey, palomino «ig;
HH3KOH Jlomanny», roncador «peiba Scianidaey, presidente «BHI KOKTeii:
ap. Ilo Beei BUAMMOCTH, 3TH JieKceMbl 00Pa30BaHbI M3 MCIAHCKONO May
na B apeanax camux CHIA ¢ npeobnanaionmum HCHaHOA3BIYHEIM H
— 3anaj 1 H0ro-3anaj, 970 HaOMONAETCH AOCTATOYHO PEIKO.

ACCHUMUIATHBHBIC IPe0Opa3oBaHHs HCIIAHCKHX 3aMMCTBOBaHHH B AM
PCAKO CONPOBOKIAITCA HapOXHOH STHMONOTHCH, 3IUTHIICHCOM, AIKTep
€M, HanpuMep, t0 Vamoose «yXOAMTE» OT vamos! «iasaiite yiizem!», b
«OKYNBHHYECTBO B KapTax» oT banca «6aHK B a3apTHBIX HIpax», bucka
60ii» 13 vaquero (06a — HapomHas 3THMONOTHS), perfecta «BH/| CTABKH
quinela perfecta, Navajo or Apache de Navajo (06a — ammncuc), chica
Mexicano, larigo or latigo (o6a— amsrepanus). Onuaxo npumepno 60%
MAHCKHX CJIOB COXPAHHIIH CBOIO IEPBOHAYANBHYIO GOPMY, 4TO 00BACHHM
3a OJIM30CTH HCHAHCKOTO H AHIIHHCKOTO A3BIKOB.

Cpe/m MCNancKIX 3aMMCTBOBARHH OTMCHCHEI COUCTAHNSA, HANPHMED;
con came «Kapkoe ¢ ocTphiM nepuem», palo amarillo «kycrapunk On
grapey, tierra temblada «3ona yMmepeHHOr0 Kiaumara», melon loco «/am
sorpaja Apodanthera undulatay.

IIpumepno 16 % 3aumMCTBOBaHMH IOJBEPIIHCH CEMAHTHYECKHM H3MCH
sM B nponecce accumuisaue B AMA. CyXeHHe NOHATHI BeTpeyaeTes P
HanpuMmep, barrio «kBapTam > «MCIIAHCKKI KBApTaID, pueblo «aepeBHs»
neiickas iepeBuay, vigilante «OXpaHHHK, CTOPOX» > «WICH APYKHHED,
«KaMHH» > «KaMHH B YI7Ty KOMHaTED, bulto «obpas» > «obpa3s caroro, B
3aHHBIH Ha iepeBen, potrero «macToume» > «nacTouie Ha pagyoy. Jaule
YeHA METOHMMHS KAK MCXAHH3M ACCHMHUIATHBHBIX H3MeHeH ii: enramada’
a U3 BETBEH» > «yOexHIue ¢ MOKPHITHEM /IA TAHLEB, Pa3BICICHHIN:
«HHYTO» > KHC3HAYHTEIBLHOCTBY, bosque «wiec» > «ponuuay, hondo «1y®
> «omyboxoe ymenben, dulce «cnamkmiin» > «cnagoctay, Dago «icnasCcko®
> «ucnanen (npo3euimie)», honda «porarka» > «y3e Ha KOHIE JJaccoy-
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12 KaK uexzum:m U3MeHeHHH npHcyTcTBYeT B 50 % BCex accHMH-
£ HePOpM? i. Hanipumep, panatela « UmHHHOE IE9eHBE) > UIHH-
», o«ua:lenbnm Gon» > «manenbkui 606», forastero «uHO-
: w Kakao», olla podrida «HcnopYeHHbIH ropIIOK» > BHJL 11O~
: 2 «3aBTPA» > «HEonpeeennoe Gyaymes».
ecnle H3MEHEHHS B IPOLIECCE aCCHMMIIISAIAHN CPEIH HCIIAHCKHUX
i ¥ CHOXKHEIE JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKHE TpaHcdopManuu or-
SBOJIEHO PE/IKO: Mesteno «IHKHil, Oponsauin» B mustang «IHKas J1o-

~aduro « ) B «KpEINKasd CHTapay», maroon «Iukuii, rpyGuii» B
 gerp» (rcTopr3m), dulce «cnankuin: B «CIanocTH» (H3MEHEHHA rpam-
(iX MApKEpOB NPH ACCHMHIAUMH), VAMOS «aasaiiTe MATH!» > 1o
«yxomuTh», dale vuelta! «naif eii nosopor!» > dally welta «ckpy4usa-
JIyKe cejuiay, conquien? «c xem?» > «kaprodHas Hrpay, sabe «oH
0OpasUTECALHLIN).
0 ueTBEPTH BCel rpynibl HMEIOT B AMA 60i1€€ OIHOIO 3HAYEHUS.
TOMMCEMHH OCHOBAHO IPEMMYIICCTBEHHO Ha Pa3HYHEIX BHAAX
(METOHMMHH): IUIOJ PACTCHHS, MECTO PAacTONOKEHHS 0OhexTa
gBIH Py9ei» > «Ero JIOXKE» ), IBET peepenTa (sierra «ropHas Henb»
THIl OTTEHOK», Mustang «MyCTaHD) > «TeMHO-KOPHYHEBHIH BETY,
0% > KCBET/IO-KOPHYHCBbII» BCT), COACpKaHHe (Manta «BHA TKa-
np), YacTHYHOE coBranenne GpyHkumii (buckaroo «xoB60i» > «yk-
Ib IMKUX Nomwaznei»). B apyrux cioeax Meradopa NEXHT B OCHOBE
HA NONHCEMEH, HApuMep, olla podrida «BuA moxIeOKm» > «CMech pas-
eii», cafeteria «3aKycounas» > «cBoOOAHBIH BEIOOP», mustang «Myc-
RIIEp, BRICTY>XHBIIAHCS M3 PAIOBBIX», cinch «moampyra» > «me-
cHHOSY, stampede «cnemKka» > «decTuBaib, BIOYAIOMHH PO-
YPHE COPEBHOBAHMAY, COYOte «CTCIHOH BOMK) > «0OMaHIHK), Maroon
CHHEIA Ha HeoOuTaeMElH OCTPOBY > KKOMIIAHHS Ha NPHPOJIE, MAKHUKY.
MHYECTBY POM3BOAHKIX TONLKO 8 % ciioB HMeloT nofoGukie o6paso-
" HanpuMmep, coyote: t0 coyote KMHHHpPOBATh, 3aK/1a/(bIBaTh HE-
€ OTBepCTHSY; coyote-brush «Bun kycrapauka Baccharus pilularesy;
10 mustang «oGse3kaTh AHKYIO JOMAABY, mustanger, mustang-grape
BHHOIpajiay; maroon: to maroon «IIpOBOJINTE MHKHHK HA IPHPO-
; Marooning party; lasso: to lasso «Gpocats naccon, lasso-cell;
°Nl «3aBs3pIBATE MOAUPYTYY, cinch-binder.
. 44 HaCTh MCIIAHCKMX 3aHMCTBOBAHHH HMEKT HH3KYIO YaCTOTHOCTH
ICHHA B AMA BeriencTBHe CBOCH apeansHOH H TeMaTH4ecKoif orpa-
A “TH. Jlums psin cioB 06/1a/1210T BEICOKO#H 9aCTOTHOCTBIO ynotpebiue-
’ePPHmpun CILA, ranpumep chili con (came) «kapkoe ¢ ocT-
MY, stampede «cyeray, cafeteria, tortilla «ienemka», tequila «Bux
252 1 p,

}
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ITo Tematike 0603HaYaEMbIX MOHATHH HCTAHCKHE 3aHMCTBOBaR
carcs K popmaM naHmmadTa B NPHPOAHBIM ABICHHAM (Cienaga
encinal «aybosas poma»), pacTcHusM (escobita, jalapeco «MeKCHKanck
pen»), XUBOTHEIM (conepate «CBHHONONOOHLIH CKYHC»), KyTHHADHEN
THaM (bunuelo «imockuit mupor», empanada «MSCHON MHPOT»), Mpem
6urra (colcha «snimpuroe mepcTio onesnoy, comal «KXapOBHY Ha rom
OCHOBaHHH, fOgOn «KaMHH B YTy KIIHINA»), KoBGOHCKOMY HHBCHTapIO
«moypyray, hackamore «y3neukay). Temarndeckas: OrpaHHIEHHOCTY, o
CTBCHHA UCIIAHCKUM 3aUMCTBOBAHUAM B AMA. ]

Oxono 40 % cioB MMEIOT apeaibHbIC OTPaHHYCHHSA B CBOEM YIIOTPefjie
ua Teppuropun CILIA. D10 — XapakTepHas 4epra HCIAHCKHX 3aHMCTy
Huii. Yem 6mke MEKCHKAHCKas TPaHMIA, TEM ONyTHMEH HCIAHCKoe g
Hue, 1 Haobopot. IIpumepHo 28 % c1ioB 3T0H rpynmsl ynoTpeOnsiorcs nay
sanazie CILIA, oxsarsiBatommero sananmsiii Texac, Apusony, Heo-Mekcke
Kanugopruu. Hanpumep, bosque «poumua», cholla «Maneabkmit
cabestro «BONOCSHAs BEpPCBKa, HCTIONb3yeMas Kak Jlaccon, tienda «mane;
naBka» u MH. 1p. IIpumepro 10 % cnoB ynorpebGastorcs s Ha 3anaje C
(cerep Kamudopuuu w npuneraioniie mrarthl), Hanpumep, chico «napen
grama «KOpMOBasi TpaBay», Cimarron «BuJ JHKOH OBIEI Ovis cana
embarcadero «majieHpKas NPHCTaHb». MeHee MHONOYHCIICHHbIE apeaibHE
PaHHYCHHSA BKJIIOYAIOT TAKHE apealtbl, OTACIbHBIC IITATH H Y4CTH IITA
(huisache «Buz cannanby, COqUINa «BHA MOPCKOTO MOJUTIOCKA»); mTar K
doprus (reina «Bun puibe Surpacnidac», manzanita «KyCTADHUK
Aretosyaphylos», dormidera «xamudopruiickuit Max», escobita «Bul pa
Hasa Orthocarpusy); roxnas Kamndopuus (corita «manennkas JOIKa»,
Ana «cunbHBIH CyXoH BeTep ¢ ceBepay); Texac (anaqua «BpIOYHOE CEMl
THXOOKeaHcKoe nodepesxse (piquero «Mopckas nruna Suiidaey, madrona
crenue Arbulusy»); mrarer Operon u Kamigpopuus (osoberry «kycrap
Osmaronia cerasiformear); ®aopuna (doncella «aepeso srza Ehretia éllip!
canistel «rponHueckoe aepeso Pouteria campechianay», ronco «psioa
Haemulony); mrarst Kanugoprus 1 Apusona (rosilla «xycraprak Helll
puberulem»); nonmuna pexn Pro-I'panze (terron «ctpouTenbHbi KHPH
mrrar Heio-Mckcako (santo «o6pa3s CBATOro, BHpe3aHNEI 110 AepeBy»); I
o1 Kamupoprus 1 Texac (damiana «BBiCymeHHEIE THCTHS pacTenns Tul
diffusa»); mrrarsi Jlyusuana u dnopuaa (pompon «psiba Bua Anisotremt

OtsienbHbIE CIO0BA, HEHTPANbHLIE B HCHAHCKOM S3bIKe, IPH 3aMMCTBOBE
B AMA npro6penu ApKo BEIPaKEHHYIO KOHHOTATHBHYIO COCTABASIOIY0:
IIPHMED, SaVVy «Co06pasHTeNEHOCTEY, 10 VAMOOSE KyXOAUTHY, dinero
ru», hombre «6onpmo#i Yen0BeK» (B HCIMAHCKOM IIPOCTO «9eNoBEKY)s
«BBIXOZICI M3 HCTIAHOAZBIYHBIX CTPaHy, loco «cymacuiemumii», macho €M
cTBeHHBI», hoosegow, calabooze, carcel (Bce) «Tropsmay, ladrone «BOK
primo «OTIHYHbIH» U Ap. B AMA 3TH JIeKCeMBI IpEeHMYIIECTBEHHO
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116 3AMMCTBOBAHHS HMEIOT JyOrneTsL, o6pa3oBauHbIC HA AHTVIHII-
- alfilaria 310 pin-grass, malpais - badlands, chino - sweet
. soap-plant, cacomistle - ring-tail, romero - pilot -ish, chicarro
A -, X 3aMMCTBOBaHH B 00IMEaHNIHIICKYIO H HHTEPHANHOHAIBHYIO
opuknH (coorBeTcTBeHHO) Dago, hombre, vamoose, pachuco «ma-
cano, aficionado «GONENBIIHK, TOKIOHIHKY, cinch «ueyTo onpenenen-
moockmach (Common English) u lasso, rodeo, caiiyon, cafeteria,
o . ng, coyote. YHCIIO TAKHX CIIOB COCTARNSET MPHMEPHO 5 %.
TMSHHE PETHOHAIBHBIX ¢$opm ucnanckoro s3bika JlaruHCKOH AMe-
onyC HCIIAHCKMX 3aMMCTBOBaHNH B AMA BECbMa OILly THMO, Ha yIIOT-
 {CHAHCKHX 3aHMCTBOBAHHIl B AMA HAKJIa/biBAIOTCH OTPAHHYCHHA:
CKOE H apeajibHOE.
oA
. STMMONIOTMYECKME OCHOBbI CIOBAPHOMO COCTABAa COBPEMEHHOI0 aHr-
@. - M.: U3a-80 nuT. Ha MHOCTP. 913., 1956. - 214 c. 2. BpyHHep K.
AMiCKOro A3bika: Mep. ¢ Hem. - M.: Uan-80 uHocTp. vt 1956. - T.1. -
Di0BCKas 1.1, JIEKCHNECKWE WCTIannaMibi B aHIIMWCKOM sidbike CLUA:
¢nnon Hayx 10.02.04. - K., 1984. - 296 c. 4. Americanismos. Diccionario
S - Barcelona: Editorial Ramon Sopena, 1983. - 670 p. 5. Cusak M.
DU ﬁe Umted States. - Washington: USIA, 1988. - 132 p. 6. Diccionario
e icanismos. Tomos 1-3. / SantamariaF. (ed.) - Mejico: Editorial Pedro
2. - 1853 p. 7. Markwardt A. American English. - New York: Routledge-
: Press, 1958. - 194 p. 8. Stevenson D. American Life and Institutions.
 Emst Klett Verlag, 1994. - 144 p. 9. The Compact Oxford English Dictionary
on J.A., Weiner E.S.C. (eds.) - Oxford: Clarendon Press, 1994. - 2371 p.
ster's Third New International Dictionary of the English Language unabridged
we (ed ). - Springfield: Merriam-Wehbster Inc_, Publishers, 1981. - 2662 p.
= New York: Time Warner Publishing B.V., November 18, 1991. - 76 p.

TRASTIV-TYPOLOGISCHE RELATIONEN
‘R DEUTSCHEN UND UKRAINISCHEN

{RASEOLOGISMEN MIT EIGENNAMEN

- Kudina O.F. (Kyjiw)

~htersuchung des lexikalisch-phraseologischen Systems unter
loglschem Aspekt ist eine relativ neue Richtung in der
>senschaft, die von groBer theoretischer und praktischer Bedeutung

ht ist. Die Phraseologismen (Phn) jeder Sprache sind mehr als
hen Einheiten mit der Geschichte, Literatur und den
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Traditionen des Volkes verbunden. Diese Eigenschaft ist besonders de
bei Phn mit Eigennamen /oder ihren Derivaten/ als Komponenten aygge,
Dabei beschrinken wir uns auf die Phn mit Antroponymen, Topop
Mythonymen als zahlreichste und produktivste Gruppen der step,
Wortkomplexe. Phn mit Eigennamen bilden einc besondere Gruppe ¢
Eigenheit ihrer Strukturkomponenten — der Eigennamen. Durch Ana
phraseologischen Warterbiichern (3), Sammlungen von Sprichwérter
gefliigelten Worten (6) lassen sich Aussagen iiber den wesentlichen quantit,
Bestand der Phn mit Eigennamen im gegenwirtigen deutschen und
Wortgut gewinnen.

Das Vorhandensein oder Nichtvorhandensein der lexikalischen Beg
bei den Eigennamen ist eine Frage, deren Losung eine prinzipielle Bede
fiir die Erforschung des Vorgangs der Phraseologisierung des Eigenname;
(5:3), weil bei der Phrascologisierung dieser Ausdriicke die Hauptrolle!
Zweifel dic Eigennamen spielen.

Die Untersuchung des Tatsachenmaterials veranldt uns, das Vorhande
der lexikalischen Bedeutung bei den Eigennamen vorzusehen. Davon ausge
analysieren wir das Funktionieren des Eigennamens in Phn der deutsche
der ukrainischen Gegenwartssprachen. Die Verbindung der Eigennamen i
mit jhrem primédren Denotat ist verlorengegangen. Diese Verbindung is
auf dem Wege der etymologischen Analyse zu erschlieen. Naturge
vermuten, dafl der Eigenname beim Phraseologisieren seine individua
Funktion verliert. Dieser Vorgang wird von Qualitiitsveréinderungen begl
wobei der Eigenname ncue, ihm nicht eigene Eigenschaften bekommt.

Die Grundlage der Bedeutung des realisierten Eigennamens bildet
besondere Form des Denkens — ein Einzelbegriff, der ein Ergebni
Verallgemeinerung und der qualitativen Umwandlung der Vorstellungeni
mit diesem oder jenem Denotat verbunden sind. Das Spezifische der Bedeu
des Eigennamens kommt im Vergleich mit den Gattungsbezeichnungen
Vorschein. {

Wir unternehmen einen Versuch, die Hauptmerkmale des phraseolog :
Eigennamens, systematische und strukturell-semantische Eigenschaftend
Phn an dem Material zweier nichtverwandter Sprachen festzustellen.

Der Eigenname als Komponente der Phn spielt die Rolle des semantist
Kerns und verleiht den Phn Spezifik. Eine umfassende Erforschung dies
von Phn ist nur unter Beriicksichtigung ihrer Genesis moglich. In einige®
dieser Art ist die etymologische Motivierung offensichtlich: “seit Adams £
“sa yacie Adama”. Die anderen aber bleiben an der Peripheft
Wortbestandes, weil die etymologischen (konnotativen) Assoziatio
Eigennamen unbekannt und unverstindlich fiir die gegenwiirtigen Spraci®
sind: “bei jemandem ist Schmalhans Kiichenmeister”, “nan Teapoo6c®®
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Fillen ist die etymologische Analyse notwendig, um auf diesem Wege
ung des Eigennamens und damit des ganzen Phraseologismus
_ konnen. Die ErschlieBung der genetischen Quellen dieser Art
R stigt die Erfassung ihrer “inneren Form” (4:100) und besitzt auch
B,kenntmspotcnual
rastiv-vergleichende Analyse unseres Erforschungsmaterials zeugt
aB dic etymologischen Quellen der Phn mit Eigennamen in beiden
enrisentativ, mannigfaltig und gleichzeitig in mehreren Fillen
_«ind. In der Diachronie sind alle Eigennamen als Bestandteile der
ologisch motiviert, wihrend in der Synchronie die Mehrheit von ihnen
ation verloren hat und als Gattungsnamen aufgefat wird (2:89). Die
osische Erforschung der Phn dieser strukturellen Art trigt auch dazu
in der gegenwiirtigen Etappe der Entwicklung der Sprache richtig zu
. Sie hilft dabei, den Mechanismus ihrer semantischen Entwicklung
en, weil die Art der Umdeutung dieser Phn groBtenteils durch den
ilner Genesis bedingt wird.
chenmaterial zeugt davon, daB diese Strukturen in verschiedenen
; auftxeten konnen, und zwar: in nominativer: “Lieschen Miiller”;
nesipnui”; in kommunikativer: “der Storch kommt bald zu Miillers”,
asy Mockea 6ydyeanace™; und auch in der Aufforderungsfunktion: “ab
" “cudu, Bexno, we ne cmepxao!”.
Phn dieses Typs konnen sowoh! eine standige Komponentenstruktun
j-n nach Buxtehude wiinschen”/ als auch verschiedene Variationen deq
¢ zulassen /"die Hunde bis Bauizen (nach Lenkenbach, nach
ndorf, bis Ulm) tragen (fiihren)”, vgl: “3a yaps llaneka” /Tumka/, sk
yaa monka, /Xmens/, sk nodei byna sicmens”/. Kennzeichnend ist, dal
mit der Komponente Eigenname vollig umgedeutete Strukturen des
ischen, metonymischen und hyperbolischen Charakters bilden, wihrend
ur teilweise umgedeutet sind, d.h. man kann darin Komponenten oder
)mponente mit eigentlicher (direkter) Bedeutung finden. Totale oder
‘Umdeutung ist ein notwendiges Merkmal der Phn, das ein zweifelsfreier
o ihr phraseologisches Wesen ist. Die obengenannten Faktoren
on, die der Phraseologismus hat; Charakter der Abhéngigkeit der
nten; Grad der Umdeutung ihrer eigentlichen Bedeutung) bestimmen
i selwirkung diesen oder jenen Typ der strukturellen Bedeutung der
Positio 1 jedes Phraseologismus in dieser Klassifikation wird von seiner
°n Bedeutung determiniert, unter der wir eine Bedeutung verstehen,
uktur und Funktion des Phraseologismus bedingt ist. In lexikalisch-
her Hinsicht unterscheiden wir substantivische, verbale,
-o1¢ und adverbiale Phn, die ihrerseits vier strukturell-semantische
“~80rien bilden: nominative: “der Benjamin der Familie”; “das Ei des
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Kolumbus™; “Oypnuii, ax Omenvko™, inativ-
franzosisch Abschied nehmen”; “nepeiimu Py6ikon”; auffordernde
einschétzende: “Da will ich Matz hegBen'” “I mu, Bpym!” und kommuniks
“Rom ist (auch) nicht an einem Tage erbaut worden”; “V xoocnozo [,
C80A npa
Der Hauptweg der semantischen Umwandlung des Eigennamens in p
deutschen und ukrainischen Sprachen ist der Vergleich: “aussehen
dumme Junge aus (von) Meifien”; “0o6yscs, ax nio Ouaxoum’.
Eines der fiithrenden system-semantischen Merkmale des phraseologigie
Eigennamens sowohl in der deutschen als auch in der ukrainischen Sprag
kann man Synonymie nennen. Synonymie ist ein Merkmal, das den Eigenng
in Phn mit der Gattungsbezeichnung verbindet und sie vom Eigenname;
eigentlichen Sinne unterscheidet: “leben wie (der liebe) Gott (der Herrgot
Frankreich”, “wie im Abrahams Schof8 ruhen (sitzen, schlafen)”; “Yoan
sk mit Conoci”, “Buzpas, ax Xoma na 6yakax”. )
Fiir die Feststellung der funktional-stilistischen Charakteristik der Phr
einem Eigennamen als Komponente ist es auch zweckmaBig, die Zugeh6; iz
dieser Phraseogruppe zu diesem oder jenem funktionalen Stil zu bestimn
Unter Beriicksichtigung der Verwendbarkeit dieser Phn, der Semantik i
emotionalen Komponente, der Herkunft dieser Phn sowie der lexnkograp isc
Quellen unterscheiden wir folgende Gruppen: o
Liese”, “uyyzyiscoxa / nupsmuncexa sepemsa” (Phn dieser Gruppe werdel
miindlicher und schriftlicher Form verwendet. Sie werden in der Belletri
vielfach genutzt) und literatursprachliche Phn: “das Kainszeichen
(tragen); “uixnc Ianaiiou”.
Literatursprachliche Phn unterscheiden sich von den umgangssprachlic
Phn durch ihre spezifische expressiv-stilistische (feierliche, poetise

Phn, die durch unser Material belegt wird, ist die schriftliche Form der Stile
schongeistigen Literatur und der Publizistik. Der Charakter und die stilistise
Funktionen der literatursprachlichen Phn verinderten sich je nach der SpeZ
des Stils. Es soll betont werden, daB die phraseologischen Einheiten mit€
Eigennamen den einzelnen funktionalen Stilen nicht streng zugeordnet e
Dank ihrer aphoristischen Natur, ihrer groBen bildlich-sinnlichen QU :
konnen sie stilistisch vielseitig eingesetzt werden. k

Beim Systematisieren der Phn mit einem Eigennamen nach dem
stilistischen Prmzip halten wir die nominative Funktion fiir die Haup s

der Bestandteile nicht einheitlich. Dabei ist das spezifische Gewich
nominativen Funktion verschiedener Phn unterschiedlich. Deshalb anerk¢
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1on untersuchten Phn sowohl den denotativ-signifikativen als auch den
iven Aspekt der phraseologischen Bedeutung.

nacksicht auf das oben Erwihnte klassifizieren wir die deutschen Phn
m Eigennamen nach dem funktional-stilistischen Prinzip in folgender

: ativ-neutrale Phn: “Latein und Griechisch waren ihm, wie man zu
bohmische Dorfer” (W.Hauff). Zu dieser Gruppe zihien wir die
- denen die nominative Funktion iiber die expressiv-bewertende Funktion
ort. d.h., der denotativ-signifikative Aspekt der phraseologischen
rune iiberwiegt den konnotativen;

iv-expressive Phn: “Er (Feck) veranstaltete einen Kriegsrat und
tete, wir hdtten bald wieder eine Bande zusammen, dann wiirden wir es
" schon zeigen, “wo Barthel den Most holf” (J.R Becher). Diese Gruppe
ohr dar, dic ncben den konnotativen Funktionen einen neuen spezifizierten
-denotativen Inhalt aufweisen;

iv-nominative Phn: “Der Offizier orientierte sich mit einem schnellen
und schritt dann auf Rankel zu. der offenen Mundes entgegenstarrte

jus, Fritz! Du hast ja nicht schlecht Fett angesetzt, alter Schwede”
Weiskopf). Zu dieser Gruppe gehéren die Phn, die sekundire, expressive
mungen sind. Sie unterscheiden sich von den lexikalischen Mitteln der
iren Nomination hauptsachlich durch konnotative Elemente der Semantik
nzelne differenzierende Seme, die die invariante Bedeutung der
tischen Gruppe konkretisieren. Expressiv-nominative Phn — das sind
die eine Bedeutung mit cinem minimalen denotativ-signifikativen
e den kommunikativen, expressiven und nominativen Funktionen als
funktionen unterscheiden wir weitere Funktionen von Phn mit einem
iamen, z.B. die Funktion der Einwirkung auf den Adressaten, die voluntative,
ve (oder emotional-einschiitzende) und ésthetische Funktion. Scharf
ragt ist die Funktion der Einwirkung bei den Sprichwortern. In ihrer
itik sind verschiedene Sinnkomponenten vorhanden: Tatsachenfeststellung,
4tzung, Handlungszwang (die letzten zwei Komponenten haben die
ioare formal ausgedriickte Verbindung mit der Funktion der Einwirkung).
Ve (oder emotional-einschiitzende) Funktion ist den Phn (meist den
Yortem oder sprichwortlichen Redensarten) eigen, die in ihrer Semantik
.~ -1atzung der Tatsachen und Erscheinungen enthalten. Die asthetische
e it ﬁr viele (aber nicht alle) Sprichwérter charakteristisch, da sich die
_-taeit ihrer Struktur im inneren Rhytmus in der Alliteration, im
- ISein einer Gestalt zeigt, d h. sie stellen eigenstindige kiinstlerische Texte
“'Worter, die keinen Reim, keine Gestalt vorweisen, besitzen diese
r Ticht. Voluntative Funktion besitzen die Phn, die in ihrer Semantik eine
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Handlungsveranlassung ausdriicken, d.h. diese Funktion ist einem gey
der Sprichworter und gefliigeiten Worte eigen.

Wir halten es fiir notwendig, die Funkiionenhierarchie der Phn yp,
ZweckmaBigkeit ihrer Verteilung auf Haupt-, Neben- und pmgmansche P
anzuerkennen. Unter der pragmatischen Funktion verstchen wi,
Spezialisierung der Funktionen im Text im Hinblick auf eine adj
Informationswiedergabe iiber die mitgeteilten Tatsachen, Ercignigs
objektiven Wirklichkeit, zwecks des Einflusses auf den Adressaten. Des;
sind die pragmatischen Funktionen hierarchisch den Nebenfunk
untergeordnet und bilden eine quantitativ neue Stufe in der Komplizierthe;
nominalen Funktion der Phn. Bei einer solchen Auffassung von den Funkij
der Phn ist es wichtig, die Spezifik der phraseologischen Bedeutung in Bet
zu ziehen, die denotative, signifikative und konnotative Bestandteile einsch
Zusammenfassend stellen wir fest: Die Funktionen der Phn sind unterschieg
Art. Zwischen ihnen bestehen aber gewisse systematisch-hierarchi
Beziehungen. Thr Charakter offenbart sich bei der Verwendung der Ph
cinem Eigennamen im Text. wo diese oder jene Funktion der Phn sichtbary
Der Text verleiht ihr auch eine bestimmte pragmatische Markierung.

Bei der vergleichenden Analyse der deutschen und ukrainischen Phn
Eigennamen ziehen wir folgende Kriterien der Komparabilitit in Bet
begriffslogische Bedeutung, strukturell-grammatische Gestaltung, denot
Bildhafligkeit, funkiional-stilistische und expressiv-emotionale K onnotation
Phn, die diese fiinf Merkmale tragen, sind phraseologische Kongruenten,
absolutc phraseologische Aquivalente. Die Phn mit der gle
begnffslognchen Bedeutung, die mcht allen wentcren Knten

Aquivalente. Darunter sind Phn, die sich nach ihrer Struktur, Gé!
Stilangehdrigkeit und Expressivitit zwischensprachlich unterscheiden. Jé
sie sich in ihren Merkmalen unterscheiden, desto niedriger ist der (12
ihrer Aquivalenz. Die Phn, die keinem von den obenerwéhnten Kriteries
Komparabilitit entsprechen, gehoren unserer Meinung nach zu den iges
nationalen Phn.

Man muB auch darauf hinweisen, daB viele Phn aus der Publizistik alima®
auch von der Belletristik und der Alltagssprache iibernommen werden, ,
allgemeinen zur Erhdhung des zwischensprachlichen phraseologist
Aquivalenzniveaus fiihrt. Allem Anschein nach kann man auch von €
bestimmten Trend zu einer Internationalisierung des phraseologischen B
von Literatursprachen mit Weltgeltung sprechen. 4

Es sei betont, daB die phraseologischen Kongruenten, die in groBem*
zu den Internationalismen gehoren, auf Gleichheit in den Gewohnheite?
Verhaltensweisen der Menschen unter gleichen Bedingungen basieret-?
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«ter Linie literatursprachlige Phn. Viele davon sind ihrer Herkunft
el entnommen: z.B. “alt wie Methusalem” — “cmapuii, sax Maghy-
4 von intra- und extralinguistischen Faktoren gehort die Mehrheit
1t Eigennamen in beiden Sprachen zu den teilweisen (groBtenteils zu
ischen) phraseologischen Aquivalenten: “Potjémkinsche Dorfer” —
vincoki cena”. Die Phu, die fiir die deutsche und ukrainische Sprachen
sind, zeugen von der gegenstindlichen Orientierung der menschlichen
. bestimmt von den allgemeinen Gesetzen der Logik und Psychologie.
wibt sich auch das gleiche phraseologische Erfassen der objektiven
achtungen und SchluBifolgerungen. Auf diese Weise entstehen
dhnliche Phn.
ichen nationalen Phn bergen in sich die spezifischen Ziige der
2, den Charakter der materiellen und historisch-kulturelien
- gen der entsprechenden Sprache.
sentlicher Teil der Phn mit proprialen Komponenten ist ein
olles Zeugnis der Attraktion von solchen semantischen Bereichen
sch™ und “die Psychik™. Dabei muf} betont werden, dafl im Rahmen
die pejorative Tendenz vorherrscht. Das ldBt sich dadurch
n, dafl es dem Menschen eigen ist, eine besondere Aufmerksamkeit dem

ven zu schenken, weil das Positive als etwas Sclbstverstandhcheq
ommen wird. Die stigmatischen Erscheinungen des Menscheniebens
50 als Objekte des Nominierens vieler erforschten Phn auf. Das findet
Ausdruck im semantischen Wesen der Phn, und letzten Endes Gbertrifft
l der Einheiten des negativen Charakters die Zahl der Einheiten der
n Charakteristik der Person.
;Oder jene Benennung als solche hat keine negative Firbung, erwirbt
i Prozefl der standigen Korrelation mit dem stigmatischen Denotat
Reaktlon des Rezipienten darauf. Die Analyse dieser koloriten,
€igenen Phrascogruppe zeugt vom Vorhandensein der Einheiten mit
Il grammatischen Strukturen. Den Einheiten des phraseologischen
St mehr als den Einheiten der anderen Bereichen der Sprache das
lorit eigen. Sie sind nicht nur Triiger der begriffslogischen Bedeutung,
derspiegeln auch in ihrer Form die Charakterziige des ethnokulturellen
: oder jenes Volkes.

e Sllchkclt der Extrapolation der Lehre iiber den lingua-
‘Undlichen Hintergrund auf die Phraseclogie, die noch von
Atschagin und W.G.Kostomarow (1:302-303) vorgesehen wurde,
>* Besonderheiten. Da die Phn im Vergleich mit dem Wort der hheren
; Hlel'al'chxe angehoren, besitzen sie eine kompliziertere semantische
il sie nicht nur den Begriff eines Semems der Lexeme-Komponenten
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integrieren, sondern auch die semantischen hintergriindlichen Bestang;
oft in den begrifflichen Teil der phraseologlschen Bedeutung iibergehen,

Zusammenfassend kdnnen wir bestétigen, daB die erwihnten Eigengep,
der Phn mit Eigennamen beider Sprachen von den allgemeinen Tendenge
ganzen Nominationsprozesses, des Funktionierens der Phn ung
zwischensprachlichen Asymmetrie zeugen.
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OB'€{HAHHA HIMEYYAHH — M'OJIOBHH

EKCTPAJITHTBICTHYHHAH TETEPMIHAHT
EBOJIIOLITi BIACHKOBOI JIEKCHYHOI

IIJICHCTEMH

Jlebeoesa 1.b. (Xapkis)

Mosa nos’s3ana 3 AIMCHICTIO Yepe3 3HAKOBY CHIiBBiHECEHICTh. B
¢dopma coniansHoi mam’sTi, 36epirae iHpopmamin, HaKOMAIEHY MOBHHN
JIEKTHBOM, QiKCYIOYH Y MOBHHX 3HAKAX MaTepiasbHi Ta JyXoBHi MOTPEOH:
IMHY, i MaTepianbHe OTOYEHHS, PIBEHb I'POMAJICHKONO Ta KylsTypHOIO
BHTKY, Bi/IMINHOCTi CONiaIbHAX YMOB XHTTH, “MOBa Qikcye nmpakTaHIHO
IO 3aBEICHO BBAXKATH HANIOHANBHO-KYJIBTYDHHM HanGaHHAM Hapoxy-t
MoBH” [3: 175], To6T0 MOBa € QyHKIIOHANBHOK0 CHCTEMOIO, SKa HepO3PH
10B’s3a8a 3 CycnimbeTBOM. [i po3BHTOK “...06yMORNCHHIT LLIOK0 .
Pi3HOMAHITHHX BHYTPIMIHIX i eKCTpaTiRrsicTHIHIX yiHHAKiB” (2: 36)-
JUT9H 3 TOM TE3H, MO MOBA € BIKPHTOIO AWHAMIYHOK CHCTEMOIO, K&
iliHO B3aEMOJIi€ 3 CEPEIOBHIIEM Ta IIPHCTOCOBYETHCH 10 YMOB CBOTO iCHY
Hsl, MOXKHA PO3MIAAATH Ti K PE3yNbTaT i BOAHOYAC K CKIanoBy JacTHi
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q - iIEHOTO PO3BHTKY, 11O y TIEBHii Mipi CTHMYIMIOE Y Hiif 3MiuM K y
i B ycix ii YacTHHaX.
- ccTeMi HaHOLTBI IHHAMIYHHM € CIOBHHKOBHH CKIaji, came “Jiek-
e a MOBH nepeX yciM i Giibm 3a Bce 06yMOBIeHA KaTeropisMu
- moro CBITY i comiamsHMMHK THHAKNKaME” (4: 136). Ile crocyerses 1
mmo’i DiZICHCTEMH, BiHCBKOBOTO BOKaOynApy, M AKHM MH
o MOBHI OJIAHHI, K] pedhepermiansHo i curaidikaTHBHO HOB’ A32H1
crIeITH (])m!mo ceporo MOACHKOI MITBHOCTI SK BiHCHKOBA CHPaBa.
a CTOPOHA ITHX MOBHMX OJIWHHIIb TIOR’ §3aHa HE TLNRKH 3 CTPYK-
u. aie ¥ 3 BIHCEKOBUMH JIOKTPHHAMH (5Ki BH3HA4YAKOTHCSA MONITHY~
epecaMH Ta IUISIMU 1epXKaB Ta IiHX G1okiB), To6T0 HiecnpsaMosa-
[BHAMH JISIMH JIONCH, HANPaBICHHMH Ha 3aXHCT LUIICHOCTI 1 He-
HOCTi CBOET JIEPXKABH, i ITPHMAHHS 3araThHOTO MMPY Ha KOHTHHCH-
naseti y Iinomy, To6T0 Ha pimerHs 3aBnank nomiTHKH Gesnexw, aGo,
CHPAMOBAHHMH Ha PIICHHSA 3aBJJaHb 3arapOHUITBKOI MO THKH, O
HCI1.
ema.nm Himeuunau MoxHa OyNno TOBOPHTH, PO3MIAJAI0YH IAPH
0 JIEKCHKH, PO JIBi MOBHI KapTHHH CBiTy Ha 1i Tepuropii. Ha Toii wac
ODBOMY BOKaOyJIspi, OKpiM JICKCHIHHX OJHHHIb, INO CHIBMAJany 3a
HbOIO ¢dopmoro Ta 3micToM (Hanpuknan, das Geschiitz, die Munition)
acs Ta IPOJIOBXKYBANa PO3BHBATHCA JICKCHKR, AKY MOXKHA IOJLTHTH Ha
chepn. Le nexcuxa, axa y xomumuix ®PH ra HOP
najania 3a 30BHIIHBOIO GOPMOI0, alle Maia pi3Huil 06CAT 3HAYEHB.
el, m - THMuacoBHit o6oponnuii py6ix 6aransony (OPH)
P - Bincitna nosunis (HIIP)
landegeschwader, n - Tpasicrioprio-ecanTsa agiauiiina eckazpa (DPH)
g - TPAHCHOPTHO-AecanTHH aBiamonk (H/IP)
olmaxomm o0csAT 3HaYeHs, ajie He CIiBNa/aNa 3a 30BRHIMHbBOI0 (op-
3 HIP
Way, m = Start-und Landebahn, f
)gerung, f = bewegliche Verteidigung
#Ia Xapakrepra Tinsku pis ®PH
Stukturkommission, f

eil, m
; der, m

_“MIHHOCT] nekcukH, AKa BXOAWNA 710 3a3HaYEHHX cdep, € HACHIAKOM
‘Oro conianbroro ocsiay ii Hociis. KpiM TOro ui BiAMIHHOCTI BHK-
Th ipouecu conianbHOi ineHTH(IKalliT | pO3MeXyBaHHA Npe/-
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crapuukis HHA Ta Gynencsepy, NpeCTaBHHUKIB CHIOBHX CTPYKTyp
Ta “crapux” 3emens. Kpax CPCP i 3 HUM pajiaHCEKOi comianicTay
norii nos6asus HHA Gyap-skoro noiTHYHO-11€0I0rIHOTO TPYHTY, 3 ¢
nporucTosHHS Mix Cxoz0M i 3axoz1oM i 6y/1b-AK0T0 BifiCEKOBO-CTpaTeriy
6ymnecsep npocto norunys HHA, xod i GyB 3HaiicHHH HCHTPabHu 5
“imTerpanis”. TTin wac msoro nponecy BinbyBanocs He TUIBKH 3MkTrg
apMili-I[POTHBHHKIB, i€ 1 ABOX KyJIbTYPHHX TP4/IHiliH, H& OCHOBI s
1€ CTBOPIOBAHCH Pi3HI YMOBH JUIS PO3BHTKY CaMOCBIZIOMOCTi 0o
BH3Ha4YCHHS ii comiansHol inenTrunocti. Micng o6 ennanns xpajuy
MH iHTerpanii KonmumHiX BiicekoBocHyx60Bnis Haniosansaoi Hapone
y-6ynaecsep Gymu Ginbm rocTpHMH HiXK NPOOIEMH, SKi BHHHKATH y
nux Memkanie HIP (sxi Oy/mi i € Takox aneko He He3HAYHUMH), TOMy [
MarepialbHEX Ta 3araibHUX TPYAHONIIB, OB’ I3aHHUX 3 BXXUBAHHAM Y H
MiIBLCTBO, MOAAIOTHCA ocobmuBi cnenudiuHi TpyAHOM CyTO nmpodeck
XapakTepy. 3BHYaiHO BXe caMa acuMmeTpis Mix Oynnecsepom i HHA n
HIWIA IPECTOCYBAHHS IPEACTABHMKIB CXIIHMX 3EMEJb Y TIONOHAX 10 §
ymoB. Binsmmmit 32 yncenbHiCTIO OYHAECBep MaB Kpallli MOXJIHBOCTI BKJ
TH J10 cBoro cknany kouTuarenT HHA i 3a6eaneanTn 1 i KONUITHIX Bil
BOCTYXOOBLIB, AKi 6 XOTiITH CITY)XHTH y OyHIeCBEpi, MPOXOUKEHHS HaBY:
CKIaflaRHs KBamidikaniiHuX iCHTIB Ta BiAGIp Mna mofanbmoi KOH.
Jpyroro 60Ky 1 aCHMETpisi CTaNa YHHHHKOM, SKHH IPHTHITYBaB KOI
pificexorocuyxGornis Cxinsol HiMequusy, ajpke y T0H 9ac AK BilHCHKS
yx60oBui GynaecBepa He IOBUEHI GyJTH IEpETTIAIATH CBOIO OPIEHTAIIIIO0 H
HATO, €C Ta 3€C, xonumuim npeactasaukaM HHA tpeba 6yno
HECHPOMOXKHICTD THX iI6H, AKi JIeKali y OCHOBI ix mpodeciinol Ais
BHACIINOK 0OCTaBHUH, sKi TENEp CKIANHCS, caMe BOHH Oy BUMYIIC
BH3HAYHTH CBOIO POJIb Y XKMTTi i IPHIMATH IHHOCTI 1 HOPMH HOBOTO It
CYCHLIBCTRA. ,
T1ix BIUIHBOM CYCTIUTBHHX Ta COMIAIbHMX 3MiH y 00 enHanii HimeTHE
iHIIOKO | MOBHA KapPTHHA CBITY.
Tepexix 10 HOBOI BiliCbKOBOI JOKTPHHH Ha OCHOBI iCHyBaHHs Ha TEP
KpaiHu €IUHHMX 30pOHMX CH He Mir He BiaGyTHCS O3 MosBH HOBHX
RifCHOCTI, HOBHX peaiif Ta abCTPaKTHHX NOHATh, AKA BHKJHKAE MOTPE
HOMiHaIlii, TeKCHYHA CHCTEMa MparHe 10 ix dikcairii.
Hanpuknaj, 3 sBHIKCS NCKCHYHI ONMHHII,AKI nos’s3ani 3 H
BifCHKOBOIO CTPATETICIO IEPXKaBH )
/ Krisenreaktionskrifte,
Hauptverteidigungskrifte
das Multinationale Korps/:
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ande sich um einen neuen konzeptionellen Grundkurs, den die
‘ » zu Beginn des Jahres 1992 einschlug. Er fiihrte zur Ausformung
. onenten der kiinftigen Bundeswehr:

nreaktionskrifte,

pwverteidigungskrifie,

vische Grundorganisationen. (7 : 171)

0. Mirz 1993 unterzeichneten Verteidigungsminister Ruhe und sein
~dischen Kollege Relus Ter Beek ein Abkommen iiber ein
onales Korps mit zundchts deutsch-niederlindischer Beteiligung”

7 i3 CAMHX OCTaHHIX HEOJNOTi3MiB y BifChKOBOMY BOKaOyuspi

jun (Briepuie 3ycTpidaeTbes y 1999 poui) MoxHa BBaXaTH iMEHHHK

sKOpOUCHHS BiJl aHTTICBKOTO cioBocnionydenns Kosovo-Force ) Ta
3 giM, y sKuX iMeranx Kfor 3maxopuTses TinbKH y npenosumii:

‘Verbande.
0] 3 HOBi 3aBJaHHA BifiCHKOBOCTYKOOBIIB HAa TAKTHYHO-

‘Die russischen Streitkrdfte sind unter. eigenem Kommando an Kfor

B(5:27)

gin in sudlichen Sektor des Kosovo, der unter Kontrolle der deutschen

en steht, existieren nach Angaben der Fliichtlinge noch zahlreiche

" (6:30).

3 apxaizalicio BiANOBIMHMX HOHATH YACTHHA JIEKCHKH IIEPEX0-

3pany apxaismie (gepanzertes Aufklirungsfahrzeug, Riickwirtige

j IM TOTO PO3BHTOK CYCHIECTBA CIPHAC 3HUKHEHHIO JEAKHIX ABHII
OCIIB MOBH, IO 3yMOBITIOE IEPEXi/l IEBHOT YaCTHHHU JIEKCHKH JI0 PO3-

1iB (Neuererrat, m; Politstellvertreter, m; Politoffizier, m).

iziere und Angehérige der Militirgerichtsbarkeit hatte die
T nicht iibernommen” (8:130).

ATh IPOLIeC 3MiHM 3HAYEHHA Ta 9aCTOTHOCTI BXXHBAHHS JICAKAX JIEK-

Patrouille, f, mo pimsocunocs Timsku 1o TepMIHONOTi BifCEKOBO-
CHI, nounHac BxuBaTHCs y 3HavenHi Streife, f;

eren, der zentralen Stadt des Sektors unter deutschen Verantwortung,

§ b(en unvermittelt aus einem gelben Lada auf eine deutsche

(527

“HaHEA HiMequunwu na teputopii HJP 6yno mupoko po3BHHYTE
» K MedeTBo, Hanpuxnaz, Hax CLIBCHKOTOCIIOAAPCHKAMH ITiIPHE-

—OlaME, uTS9RME GyIMHKAME TOINO, AKE 3MIHCHIOBAIIM TAKOX i
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BilichKOBI minpo3ainy Ta yacTHaE HHA. BoHO 3HaHIUIO CBOE Bifo6pax
y TaKMX JIEKCHYHHUX OIMHMIIAX, 5K 1

Patencinheit, f,

Patentruppenteil, m,

IO O3HAYANH MiXPO3ALT, BIHCEKOBY YacTHHY, MO 3MIHCHIOBANY med,
(uax kuMoCh ab0 YUMOCH). Y Hall Yac pasoM 13 3HHKHEHHSAM IBOro
JKMTTA HOCIiB HiMEeIEKOI MOBH IIi CJIOBA NEPEHILIH IO PO3PSAY iCTOpg
Axe mixaBuM, Ha Halll IIOIVIAK, € NOABA TAKKX JEKCHIHHX OJIHHHUIb, SK

Patendivision, f,

Patenbrigade, f,

SIKi BKHBAIOTHCA y 3HAYEHHI “ Ti AMBi3ii, GpHragy, mMaATPHMKY AKUX 371
IOTh TIPUAAH1 IM YaCTHHH .

“Von den genannten Brigaden werden die Panzerbrigade 21 Augustd
die Panzergrenadierbrigade 12 Amberg,die Luftlandebrigade 31 Olde
die Jagerbrigade 37 in Sachsen, der Anteil der Deutsch-Franzdsischen Bri
und die neue luftmechanisierte Brigade Fritzlar als Krisenreaktionsk
ausgebildet werden. Diese Fihigkeit konnen diese Brigaden nur erhalten ¢
vergieichbar sirukiurierie “Back up - Brigaden”, die mii Ausnalime
Iufimechanisierten Brigade ebenfalls iiber krisenreaktionsfahige Batail
fiir ihre Patenbrigaden verfiigen” (8 : 115).

Jlexcuana oguHung Armee, f CHOTOHI BXMBAETHCS TUIBKH IS 10
geHHs 30pOMHAX CHII IHNIKX JepaB abo y CIOBOCIONY4EHHI - iCTOpH
NVA - die Nationale Volksarmee )

“Denn iiberall im Kosovo liegen unzihlige Minen, hdufig verle;
den griinen Grenzen und dori, wo die Fronten verliefen zwischen der sei
Armee und ihren paramilitarischen Verbinden und der kosovarise
Untergrundarmee UCK” (6: 29).

“Sie( die Bundeswehr) hatte die Nationale Volksarmee (NVA)
und zugleich Soldaten der ehemaligen NVA fiir den Dienst in
auszuwdhlen und in sie zu integrieren” (7:8).

Tepwmin “6oitoBi 1ii” nepexacThCs NeKCHYHOK oanHunelo Kampf, m,é

10 TepMironexcuku HJ{P, choroHi y o(illifHOMy CITLIKyBaHHI He BKHB2 2

“Die wichtigste Lehre, die wir aus den blutigen Kimpfen auf dem G¢
Ex-Jugoslawiens ziehen miissen, lautet, Konflikte vorbeugend zu ve ind
denn Krieg ist als Mittel der Politik nach Europa zuriickgekehrt” (7 : 04

“Als duferst flexibles Einsatzmittel fiihren sie ( Luftangriffskrifie )
den Kampfin der Tiefe, halten so Konflikte auf Distanz und unters itzel
Kampf anderer Teilstreitkrdfte” (8:117). .

11i npouecu (Heonorizanis Ta apxai3aiis TEKCHKH, 3MiHa 3HadeHHA T8
TOTHOCTI BXXMBaHHS JIEKCHYHHUX OMHHLb) € Y OCHOBHOMY CTHXIAHHM BIA
TAM Y MOBi 3MiH, 1O BiI0YBAOTECA Y XKHTTI CYCIILIECTBA, aje y TOH KC =
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E conjiasibHa 3aMOBIICHICTS CYCIIILCTBA, MO OCOGMMBO CTOCYETHCS
< CLKOBOTO BOKaOYIIADY.

yi09H BEJHKY JHBEPICHTHICTh MiJK CIIOBHMKOBAM CKJIafioM i 06-
510 AFCHICTIO, TOIOBHUM EKCTPANliHIBICTHIHUM JIETEPMiHAHTOM €BO-
- cpqHOI BiiICHKOBOT IICHCTEMH MOXXHA BU3HATHTH 06’ €{HaHHS {BOX
ex kpais, ®PH 1a HJIP, y enuny nepxasy Ta HOro BIUTMB Ha 3MiHY
BiliCHKOBO1 IOKTPHHH, PO3DIAAI0TH [¢ 06’ €iHaHHA HE AK MEXaHi-
enpaHBs OJIHA IO OJTHOI NEBHOI KUIPKOCTI TEPHTOPIA T HACEJICHHS, 2
A THINTAH TIPOTIEC, Y AKHH OyIH BTATHEH] KPAiHH 3 Pi3HHMH CYCTIiTh-
T paMH, EKOHOMIYHHM DOTEHIIaTOM, NOJITHYHOIO Baroko i moi-
Ky BOHH NPOBOJIIH, KPAiHH, L0 HANEXKAIH IO PI3HEX CYCILIBHO-
YHUX T MNOJIITHYHHUX CHCTEM.

i B.W. PermoHanbHble BapMaHTsl BOEHHON TEPMUHAIOMMHECKON NIEKCUKN
: Yye6Hoe nocobue. — Xapbkos: XY, 1985. 2. Obuiee s3bIKO3HaAHWE
8 CTPYKTYpa A3blka) — Mocksa: Hayka, 1972. 3. Tenus B.H. Meradopusa-
pOsib B CO3AaHUM A3bIKOBOW KapTuHbl Mupa.// Cepebpentukos b.A., Ky6ps-
). 1 fip. POJib HENI0BEYECKOI0 QaKiopa B #3bike: A3biK 1 KapinHa mMnpa. —
Hayka, 1988. —¢.173 - 204. 4.Ydumuesa. Ponb nekcuku B NO3HaHUM Yeno-
eNbHOCTN U B 0POPMNEHNM A3bIKOBOW KapTuHbl Mupa.// CepebpeH-
Ky6psikosa E.C. v ap. Ponb yenoBeyeckoro ¢akropa B asbike: A3uik n
pa. — Mocksa: Hayka, 1988. - ¢.108-140. 5. Baumeister T. Die Kfor- Truppe:
Mission fur die Bundeswehr// Deutschland, 1999. -Nr.4.-S.27-28. 6.Gob S.
Hoffnung: Humanitare Hiife fir Kosovo// Deutschiand, 1999. - Nr. 4. - S. 29-
\ ann K. Die Bundeswehr in einer Welt im Umbruch.- Berlin: Siedler,1994.
H.M. Geschichte der Bundeswehr. - Berlin, Bonn, Hamburg: Mittler, 1995.

JAHTBHCTHYECKHE CPEACTBA
__ BBIPAJKEHHSA PEYEBOTO AKTA
POTHBHTHUBA B AHTJIMUCKOM S3BIKE

e
Macaosa H.H., lanosany I.I. (Xapokoe)

Off akr (PA) 3anpemeHus (MpOrHOHTHB) - 9TO WIJIOKYTHBHBIH aKT,
BIOIIHIE BONIEH3BSBIEHHUE TOBOPSNIErO OTHOCHTENBHO HEBHITIOIHE-
PYEMOT0 neficTBHs.

BRIE cpescTRa, Hemob3yeMbie pH odopmiterHH PA mporu6uTuBa B
“OM s3kIKe OTMHAIOTCA GONBIIMM Pa3HOOGpasHeM BBHIY TOTO, UTO
HIBHBI cMpbICT MOXKET GBITH OepelaH AMHAIAMH Pa3HBIX YPOBHEH.
““PETHLIE cpeyicTBa AHIIHICKOrO A3BIKA, HCTIONMb3yeMBIE JUTS BHIPAKE-
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HHS IPOTHOMTHBHOTO CMBICHIA CO BCEMH OCOGEHHOCTAMA HX DOpPME i '
KaHHUA, MOTYT OHITh 06BE/ICHCHBI B CHCTEMY Ha OCHOBE OOIHOCTH  p.
JeHCTBHA HX CeMaHTHIeCKHX (yHKuwi. [laHHAA CHCTEMA HpPENCTapy,
6o dynxuonansHo-cemanTuyeckoe none (PCII) nmporuburusa, §

MHOTOYpoBHCBbIM 06pasosarreM, OCIT nporubnTHBa HMCET Hepapxyy
CTPYKTYDY, BKIIOYAIOIIYIO S/IEPHYIO, OKOIOAAEPHYIO U NepHhephiinpe

Konusectsenubiii cocras komnoacHToB @CII nporuburusa npeye

B HIDKeCHeyIome# Tabmune. '

Tabnuya.

DYHKIHOHANBHO-CEMAHTHIECKOE T10JIC IPOTHOMTHBA B AHTIIHHACKOM siag
fAapo (npamble Axanutuyeckas Gopma nosenuTens-
MOpPOorMiecKe | HOro HaKNoOHeHWs OT rnarona, 40%
KOMMOHEHTbI) 0603Ha4aioLLero 3anpeLiaemMoe

[eWcTene, C OTPULATENBHON

yactuuen «not».
Oxononaaeptan 1. NO + cywecrBurenstoe, 8%
30Ha (nekcuko- NO + repyHaui;
rpammarnyeckue | 2. never + MHOUHUTKB; 3%
KOMMOHEHTb) 3. to be going + uHPUHUTUB; 2%
MNepudepus 1. MopanbHbIe rnarosbi
{(nekcu4eckne + not + uHduHUTHB, 37%
KOMNOHEHTbI) 2. rnaronsl «prohibit», «forbid»; 2%

3. dasoBbivi rnaron «stop» u ero
CUHOHWUMDI: «Quiit», «cut it »,
«sKip it », «dry up»; 2%

4. rnaronsl TUNa «avoid», coaep-

Xalye WMNINLMTHOS OTPULIaHKE; 2%
5. OFpaHusinTENnbHas Yactuiia «only»,. | 2%
6. rnaronbl, Ha3blBaOLWME AEACTBUE

NPOTUBOMONOXHOE 3anpeltaemomy: | 2%

«shut up», <leave alone»,
«clear out»

Siapom ®CII nporuGuTHBA ABIACTCE MOPPOAO2UNECKAR, TO €CTh AHA L
geckas (opMa MOBENUTENFHOTO HAKJIOHEH|S OT I1aroja, 0603 ero
pemaemoe AeiCTBHE, C OTPHIATENBHON YaCTHIEH «noty», 4T no3BoaAcT &
THQuHposars fagHoe PCII KaKk MOHOLCHTPHYECKOE. )

JlauHas eHHMLA ABASCTCS AACPHBIM KOMIIOHEHTOM, TK KaK:

a) o6aiaer BbICOKOM YaCTOTHOCTBIO YHOTPEOICHHS M CHCTEMATHICCK
TONMB3YETCH /I BHIPAXEHHS NPOrHOHTHBHOIO cMbicaa (40% BIOOPKH/

Tabmany);
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JAHHOE 3HAYEHHE HauboNee OHO3HAHO;

op CIETMATTM3NPOBAHA JUTH BRPAKCHHA JAHHOTO 3HAYCHHS;

y,msepca.m,na, TaK KaK BCTPEYAeTCs BO BCEX THITaX KOMMYHH-

, TO €CTh B CHTYAI[HAX YCTHOH KOMMYHHKAIHH, JIOKAJIH30-

;peuelm H MMCIOIIHX peCPCHTHO-ONPCAC/ICHHBIX YHaCTHHKOB, H

0ff KOMMYHHKAITHH — HHCTPYKITHAX, PEKOMEHJALMAX, OJIE3HbIX

SeIAIONIAX AKTaX, HMCIOIHX BPCMEHHOH XapakTep H aHOHHM-

epeH o-ueoupeneneunux YYACTHHKOB.

aurUHCKOM, TAK B B PYCCKOM #35IKaX (hOPMBI NOBENUTENLHOTO Ha-

ma MepEeAAloT TEMITOPANLHOCTh, OrPAaHHYCHHYIO IIaHOM GyTy-

10 BHITEKACT H3 CAMOTO 3HAYCHHA nobyxaenus. Takum o6pasom, B poimx

BIX CPE/ICTB BHIPAKEHHS 3aNPEICHHS MOTYT BBICTYNIATE TaKAE KOMIIO-

MATHKO-JIEKCHYECKOrO Nons Gy/1ymero BpeMeHH, KaK: OBENHTE b~

e, HENpSIMBIE JIEKCHISCKHE KOMIOHEHTE], 3 HMEHHO: MOAAIIL-

(i ¥X SKBHBAJICHTHI), 'PAMMATHKO-IEKCHIECKHE KOMIIOHEHTHI,

gonmie GyTypannsupyiontyio GyHKIHMIO, Takue kak «to be going +

e». TIDHCYTCTBHE JaHHBIX KOMIIOHEHTOB CBHICTCILCTBYET O HATHYHA
yecegenns asyx noneii: @CII nporubuTHBA H rPaMMAaTHKO-JIEKCHYEC-

onst Gy Lyero BpEMEHH.

oaosaepnyio 3ony ®CII nporubutusa 06pasyeT JeKCHKO-TpaMMAaTH-

i CEKTOP, BKIIOYAIOIIHH CIIEAYIONIHE KOMITOHEHTbI:

HRATEILHOE MECTORMEHHE «10» B COTETAHNHN ¢ CYIecTBHTE/Ib-
repys/iHeM; y/elbHbIH BeC JaHHBIX KOHCTPYKIHK comnnxni 8%

eB (cm. Tabimny):

the midst of excited expectation he retained enough modernity to think:
ore blurb! Go and cat your breakfast quietly! (G.Galsworthy)

done with; no puzzling over it any more (J.Priestley);

TPHI IbHOE HEPEYHE «never» B COYCTAHHH ¢ HHQHHEHTHBOM (3%

kH) (cM. Tabmumy):

€1 to ever let any girl talk you into that (J.Susann);

OHCTPYKuHs «to be going» B coueTannu ¢ HHQUHATHBOM; Y/ACIBHBIA

HHEIX KOHCTPYKIHit Ipe/IeTbHO HU3KHiA - 2% (cM. Tabmuiry):

© 10t going to see him again, Ann (J.Susann).

HENIOM KOMITOHEHTEI OKOJIOAIEPHOH 30HBI XaPAKTEPH3YIOTCS HAHMEHB-

“FTOTHOCTBIO ynorpebnenns (13%).

“PH@epniinas 30ma npeacrasieHa pa3HOOOPa3HBIMH JIEKCHYECKUMH

£ 4, BRIDOXKAIOIMMH 3HaderHe 3anpera. K HuM oTHOCATCA:
“ILHBIE [T1ar0JIbl, ABIAIONHECT OCHOBHBIM NPEACTABATENEM JaHHON

“MInporuGurusa: yrensupiii Bec ciyuaes ynorpe6renns MOAATBHBEIX

°% B COYCTAaHMM ¢ OTpHIATENBHON YacTHUEH «NOt» H HHOUBHTHBOM

H0 Benuk - 37% (cm. Tabumiy).
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Bce MoaanbHEIE IIArolibi, HCIOJb3yeMbIe UL IEPE/Iaut 3aPeTHye,
CMBICTA, MOTYT GHITH KIACCHHIMPOBAHEI O MPHHIMNY KATEropyy;
BBIPAXKAEMOTO HMH 3alpeTa.

To muenuio T.A.FOpbeBoii (3:12), 3anpert, BhIpaxaeMblii MOIabHE
ronamu «should», «ought» u «need» XapaKTCPU3YIOTCH HAMMCHBINGH
HBIO KATETOPHYHOCTH. 3HAYEHHE 3anpeTa, BHIPAKCHHOTO IMAroNaMH «shy
Wik «ought» aBTOp TPAKTYCT KaK COBET TOBOPAIIETO O HEYMECTHOCTH
JNEeHCTBHIA:

Girls shouldn’t think too much, not good - looking ones, anyhow (J.Prie

3anper, BHIpaXeHHBIH NPH IOMOIIH MOAANBHOTO II1aroa «needy, y;
BaeT HA OTCYTCTBHE HEOOXONMMOCTH BHIIOIHATH OTpPE/IENIeHHOE JeHCry
SBISETCSA COBETOM apecary Co CTOPOHbI FOBOPAIIEIO:

Fleur: You needn’t kiss me in Piccadily Circus, Michael (J.Galsworthy

3anper, BHpaXeHHEIH MOZANLHLIM TaroioM «wilb», npexcrannser ¢
BOJIeH3bABIEHHE FOBOPAIIIETO N0 MOBO/Y HEBHIIOIHEHHS ONPEEICHHOrD
cteua. [IpudeM, JaHHBIH 3aNPET XapaKTepH3YeTCs ONpPEACICHHON HoM S
CTOWYHBOCTH CO CTOPOHBI AIPECAHTA, YTO CBHAETEILCTBYET 00 yBeny
CTENeHH KATCTOPHYHOCTH BHICKA3bIBAHHSA:

I’ve told you before and I tell you now: she won’t go out with you any:
(J.Steinbeck).

MoanbHEIA IIAroN «Cany», HCIOIb3yeMbIH /Ul BRIPAXKCHHS 3aNpe

HOTO JICHCTBHS B CBA3M C CYIIECTBOBAaHHEM KOHKPETHBIX OOCTOATENBCTB
O0IEHPHHATHIX 3AKOHOB, HPEHATCTBYIOIAX BbiliOAHCHHIO 3APECATOM A
ro aewcTBaA» (2:18).
You can’t have everything you want the minute you want it, not in this W
you can’t, it’s a law of our society (J.Priestley). »
3anper, BHpaKacMslii ¢ IOMOMIBIO MOJAAIHHOTO ITIAT0NA «Inust), HOCH
paKTep KoMaH/1bi, NpHKasa. lannbif 3anpet o6nazaer 6obmoi creneHb,
TETOPHYHOCTH W YNOTPEGISCTCS JUIA BHPAKCHHS AIPETHTEHHOTO CMBIE
TaKMX BUIAX IPOrHOMTHBA KAK: PUKa3, yTpo3a, HHCTPYKIMS, pacnopy ""
You must not speak to a prisoner in a foreign language, ma ‘am (L.Voyn
Doctor: You mustn’t talk.
Fleur: But I want to frightfully...
Doctor: I said you mustn’t talk or you you’ll die (J.Galsworthy);
Sherrife: Where do you come from?
Ma: Right near Sallisaw...
Sherrife: You mustn’t stay here or I’ll imprison you (J.Steinbeck).
ITo muenuio E.M.Bensiesoii (1 :9), Hanbonbieii crenensio karerops”
TH BHIPAXAEMOTO 3aNPeTa OGNANAIOT BHICKA3BIBAHMS, COAEp)AUIHE MO
HYIO0 KOHCTpYKumIo «to be + infinitive».

142



CEPIA POMAHO-TEPMAHCLKA iI1or10ria

i 3anpeT NPEICTaBIACT COBOH KaTeropHyeCKui pHKas He BLIION-
gHOE IEHCTRHE M JaIle BCEro HCMOMB3yeTCs JUIsl Iepeiayy 3anpe-
"o CMBIC/IA B TAKHX BHaX NPOrHOMTHBA KaK Taly M mpHKa3:
__.member one thing, the Bible says: «You are not to commit murder;
ho docs will be brought to trial» (J.Pricstley);
onsl «prohibit», «forbid», 0CHOBHEIM 3HaYEHHEM KOTODHIX ABIAET-
marh KoMy-nub0 9To-nubo fenate», YACHbHBIN BEC JAHHOIO KOM-
eseuK ¥ cocTaBisier 2% (cM. Tabnuny):
you to tell her the things that can upset her or she'll never recover

i TJ1Ar0JI «StOp» M ero CHHOHHUMBI: «quity, «cut it», «skKip it»,

. (2% BBiGopKH) (cM. Tabuwty):
p thinking about him. He isn’t wasting a moment thinking about you

"; it playing games with me, I’am not your pet any more! (J.Priestley);
: Dry up, Jimmy. You’re getting nervous (J.Priestley).

NAroabi THNA «avoidy», «forget», conepxanne HMIUTHIMTHOE OTDH-

(2% BriGopKH) (cM. TabmHuLy):

e lboulplcmres Neely: they’ll drive you mad! (J.Susann)

oid borrowing from him unless you are sure you know him well

MUHTEIhHAS YACTHIA «Only», MMIUTHIHPYFOMIAs 3a0peT Ha Jeli-
, He BXO/IsiTee B KpYT TeX, 9TO 0003Ha49€eHbl, CBA3aHHBIMHE ¢ «only» cio-
2% BBiGOpKH) (cM. TaGimiy):

al traffic only! (sanpemarommii 3raK)

p cure only: she has had enough barbiturates already, let her sleep

MOXeT OBITH BEIpaXeH riaronavu «shut upy, «leave alone»,
YD), Ha3BIBAIOMMH JICHCTBHE, IPOTHBOTIONOKHOE TOMY, KOTOPOE To-
 HamepesaeTcs npekpaTHTh. YNOTpeOIeHHe TAKHX IT1aro/IoB B HMIIe-
PABHOCHIILHO BONEH3BHABICHHMIO, HANPABJICHHOMY Ha TMpPEKpalieHHe
“ CIymaiomero, TpOMCXOAAIIETO B MOMEHT PEeYeBOH KOMMYHHKALHH.

- Ibl CeManTHIeCKH GM3KH K (a3oBBIM.

%00t touch me, leave me alone, I just want to go miles and miles away
' see anybody for months (J.Priestley);

“1%€d 0 lecherously, that Granma thought he had spoken and retorted:

% W‘l. sinful old man» (J.Steinbeck).

5 BACT KONIMYECTBEHHbIH AHAJIH3, JAHHBIH CTI0CO0 BEIPAXKEHUS 3am-
. CMBICIa BeTpewaetcst B 2% cyyaes (CM. TaGiuIy).

“PAHHOBN OTpHIAaTENEHO OIEHHBAEMOI CHTYAIlHH TOYHO HE O4epye-
* “OHTHB HanpagyeH Ha MBI KOMILIEKC HEXKENATeNbHBIX /U TOBO-
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BICHVIK N° 461

PALIEro AEHCTBHIl CIYAIONIEr0, OH MOKET OBITH BHIPAXEH Penpeses
«don’t», 06nanaNMM CHHTAKCHIECKON CAMOCTOSTENIBHOCTRIO ¥ g |
H0IKM pedepeHTHON ONPENENEHROCTH:

Fleur: One more person in the world or one more out of it -
matter?

Michael: Don’t! It matters frightfully! (J.Galswarthy).

B Takux ciydasx ynorpebutenshbi # $pasopsie maroisi: Stop it! o
yKa3bIBaeT Ha HeJNbIH Al HeXeNaTe bHbIX 1A TOBOPAIIETO NCHCTR .

Wilson: That was a pretty thing to do. He would have left you tog,

The wife: Stop it (E.Hemingway);

Wilson: Of course it’s an accident. I know that.

The wife: Stop it (E.Hemingway).

Wrak, Bee cocrapnsiomue OCII nporubuTtiBa nepesaoT 0CHOBHEE
JIOBBIE KOMITOHEHTEI KRTETOPHAILHOTO NPOrHOMTHBHOIO 3HAYCHHS, 4 1
noOyXICHHS ¥ 3aNPETa, YTO MO3BOJIMIO PACCMOTPETh NPOrHOHTHS ¢ Mo
(YHKIHOHANBHOM TPAMMATHKH.
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®ATHYECKHE METAKOMMYHHKA
PEYEBBIE AKTHI ITPOJIOJI’KEHHS KOHTA
B AHIVIHHCKOM SI3BIKE 16 — 20 BB.

Mamioxuna IO.B. (Xapexoe)

darndeckas (KOHTAKTOYCTAHABTHBAIONAsN) PyHKIMA ABnseTcs O
(yBaaMenTaIBHEX QyHKUHI s36ika. K mpodneme paruueckoi (yHKIH
Ka B TEYCHHE NIOCIIEHHX HECKONbKHX JeCATHACTHIl Gonbmoii mHTEpeC
JIAHM KaK OTE€YCCTBEHHBIC, TAK H 3apy0cxKHbIC Hccaemopare/y. Wark
dynkus obcmyxuBaer Takue (azsl peueBoro odmenus, Kak ycrar
KOHTaKTa (NPHBETCTBHE), IOANCPKUBAHHS PEYCBOr0 KOHTAKTa H €10 P
kanue (npomanke). B nannoii crarbe ocoboe BuHMaHHE ynenle‘l\?‘
KMM METaKOMMYHHKATHBHBIM PEYEBbIM aKTaM, CHIEIHAIBHO NpeAHasHes
NS IPOJIOJDKEHHA PEIEBOTO KOHTAKTA, KOTOPhie dyHKumonnpyioT Ha &
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